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All Parkside tools and the chargers of the X12V Team series
are compatible with the following battery packs.

2 Ah 2 Ah 2,5 Ah 4 Ah 5 Ah
Battery pack  Battery pack Battery pack Battery pack Battery pack

Charging times o\ pk'12 A1 PAPK12A2/ PAPK12C1 PAPK 12B1/B3  PAPK 12 D1

A3/A4/A5 PAPK 12 2.5 A1 PAPK 12 5.0 A1
max. 2.4 A
Charger 60 min 60 min 80 min 120 min 150 min
PLGK 12 A1/A2/A3
max. 4.5 A
Charger 60 min 45 min 55 min 60 min 80 min
PLGK 12 B2
max. 4,5 A
Charger 60 min 45 min 55 min 60 min 80 min
PDSLG 12 A1
max. 6,0 A
Chargeur 60 min 45 min 55 min 60 min 70 min

PLGK 12 6.0 A1
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1. Introduction

Congratulations on the purchase of your
new appliance. You have selected a

high-quality product. The operating instruc-

tions are part of this product. They contain
important information about safety, usage
and disposal. Before using the product,

please familiarise yourself with all operating
and safety instructions. Use the product only

as described and for the specified range of
applications. Please also pass these oper-
ating instructions on to any future owner.

1.1. Intended use

Depending on the sandpaper being used,
this appliance is suitable for the dry
sanding of wood, plastic, metal, filler as
well as painted surfaces. The appliance is
particularly suitable for corners, edges and
hard-to-reach areas. Any other usage of or
modification to the appliance is deemed to
be improper and carries a significant risk
of accidents. The manufacturer accepts
no responsibility for damage(s) resulting
from improper usage. This appliance is not
intended for commercial use.

The appliance is part of the Parkside
X722 series and can be operated using

Parkside batteries.
Batteries from the Parkside series

may only be charged using Parkside
| series chargers.

We recommend that you only operate this
appliance with the following batteries:
PAPK 12 A1/A2/A3/A5/B1/B3/C1/D1/
PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK 12 A4.

We recommend that you charge these
batteries with the following chargers:
PLGK 12 A1/A2/A3/B2/PLGK 12 6.0 A1/
PDSLG 12 A1.
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1.2. Equipment

@ Release buttons

@ Battery pack

@ Protective cover

O Adapter

@ Reducer

@ Sanding plate

@ ON/OFF switch

@ Speed control

@ Battery display LED

© Adaptor connection

@ Sanding sheet

(@ Sanding sheet alignment tool
® Control LED

® Charge level indicator LED
® High-speed charger

1.3. Package contents

112V cordless multi-sander starter set
1 battery pack

1 high-speed charger

4 sanding sheets (60/80/120/240)

1 vacuum adapter for dust extraction

1 reducer

1 sanding sheet alignment tool

1 set of operating instructions

1.4. Technical specifications

12V Cordless Multi-Sander Starter Set
PAMS 12 B2
Nominal voltage

Rated idle speed

Nominal oscillation
speed

12V = (DC)
n, 6000-11000rpm

n, 12000-22000 rpm
Rechargeable battery PAPK 12 A4

Type LITHIUM ION
Rated voltage 12 V= (DC)
Capacity 2000 mAh/24 Wh



High-speed battery charger PLGK 12 A3

INPUT

Rated voltage 220-240V ~,

50-60 Hz (AC)
Power consumption 50 W

OUTPUT

Rated voltage 12V = (DC)
Rated current 24 A
Charging time approx. 60 min
Fuse (internal) 2AE

Protection class II/[2] (double insulation)

NOTE

A This mark confirms that the

product complies with the

product safety requirements
applicable in the Republic of
Serbia.

Noise and vibration data

Noise measurement value determined in
accordance with EN 62841. The A-rated
noise level of the power tool is typically:

Noise emission values

Sound pressure level L,= 732 dB
Uncertainty KpA= 3 dB
Sound power level L,= 812 dB
Uncertainty Kw= 3 dB

Wear ear muffs!

Total vibration value
(vector total of three directions) determined
in accordance with EN 62841:

Sanding
Vibration emission value a, = 3.017 m/s?
Uncertainty K= 15 m/s?

NOTE

> The specified total vibration values
and the noise emission values can
also be used to make a provisional
load estimate.

NOTE

> The vibration emission values and the
noise emission values given in these
instructions have been measured in
accordance with a standardised test
procedure and can be used for com-
parison of the power tool with another
tool.

/\ WARNING!

> Depending on the manner in which
the power tool is being used and, in
particular, the kind of workpiece being
worked, the vibration and noise emis-
sion values can deviate from the val-
ues given in these instructions during
actual use of the power tool.

> |t is necessary to establish safety
measures to protect the operator
based on an estimation of the vibration
load during actual use (wherein all
states of operation must be included,
e.g. times when the power tool is
switched off and times where the
power tool is switched on but running

without load).
@

L)

2. General power
tool safety warnings

/\ WARNING!

> Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifica-
tions provided with this power tool.
Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for
future reference.

The term "power tool" in the warnings refers
to your mains-operated (corded) power tool
or battery-operated (cordless) power tool.

2.1. Work area safety

a) Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

English = 3



b) Do not operate power tools in explo-
sive atmospheres, such as in the
presence of flammable liquids, gases
or dust. Power tools create sparks
which may ignite the dust or fumes.

c) Keep children and bystanders away
while operating a power tool. Distrac-
tions can cause you to lose control.

2.2. Electrical safety

a) Power tool plugs must match the
outlet. Never modify the plug in any
way. Do not use any adapter plugs
with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets
will reduce risk of electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes,
radiators, ranges and refrigerators.

There is an increased risk of electric shock

if your body is earthed or grounded.
c) Do not expose power tools to rain or

wet conditions. Water entering a power

tool will increase the risk of electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplug-
ging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords
increase the risk of electric shock.

e) When operating a power tool out-
doors, use an extension cord suitable
for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of elec-
tric shock.

f) If operating a power tool in a damp

location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply.

Use of an RCD reduces the risk of elec-
tric shock.

2.3. Personal safety

a) Stay alert, watch what you are doing
and use common sense when operat-
ing a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medi-
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cation. A moment of inattention while
operating power tools may result in seri-
ous personal injury.

b) Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as a dust mask, non-
skid safety shoes, hard hat or hearing
protection used for appropriate condi-
tions will reduce personal injuries.

c) Prevent unintentional starting. Ensure
the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or
battery pack, picking up or carrying the
tool. Carrying power tools with your finger
on the switch or energising power tools
that have the switch on invites accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench
before turning the power tool on. A
wrench or a key left attached to a rotat-
ing part of the power tool may result in
personal injury.

e) Do not overreach. Keep proper
footing and balance at all times. This
enables better control of the power tool
in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair
and clothing away from moving parts.
Loose clothes, jewellery or long hair can
be caught in moving parts.

g) If devices are provided for the connec-
tion of dust extraction and collection
facilities, ensure these are connected
and properly used. Use of dust collec-
tion can reduce dust-related hazards.

h) Do not let familiarity gained from
frequent use of tools allow you to
become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can
cause severe injury within a fraction of a
second.

2.4. Power tool use and care

a) Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your applica-
tion. The correct power tool will do the



job better and safer at the rate for which
it was designed.

b) Do not use the power tool if the
switch does not turn it on and off.
Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must
be repaired.

(2]

Disconnect the plug from the power
source and/or remove the battery
pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing
power tools. Such preventive safety
measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the
reach of children and do not allow
persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate
the power tool. Power tools are danger-
ous in the hands of untrained users.

Maintain power tools and accessories
carefully. Check for misalignment or
binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may
affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused
by poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with
sharp cutting edges are less likely to
bind and are easier to control.

g) Use the power tool, accessories and
accessory tools, etc. in accordance
with these instructions, taking into
account the working conditions and
the work to be performed. Use of the
power tool for operations different from
those intended could result in a hazard-
ous situation.

&

h) Keep handles and grasping surfaces
dry, clean and free from oil and
grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling
and control of the tool in unexpected
situations.

2.5. Use and handling of the
cordless electrical power tool

a) Charge a rechargeable battery using
only the charger recommended
by the manufacturer. Chargers are
often designed for a particular type of
rechargeable battery unit. There is a risk
of fire if the battery charger specified for
a particular type of battery is used with
other batteries.

b) Only the rechargeable battery units
supplied are to be used with an
electrical power tool. The use of other
rechargeable battery units may lead to
the danger of injury or fire.

c) When they are not being used, store
rechargeable battery units away
from paperclips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects
that could cause the contacts to be
bridged. Short-circuiting the contacts of
a rechargeable battery unit may result in
heat damage or fire.

d) Fluids may leak out of rechargeable
battery units if they are misused.
If this happens, avoid contact with
the fluid. If contact occurs, flush the
affected area with water. Seek addi-
tional medical help if any of the fluid
gets into your eyes. Escaping battery
fluid may cause skin irritation or burns.

e) Do not use a damaged or modified
battery. Damaged or modified batteries
may behave unexpectedly and cause
fires, explosions or pose a risk of injury.

f) Do not expose a battery to fire or
excessively high temperatures. Fire or
temperatures in excess of 130°C (265°F)
can cause an explosion.

g) Follow all instructions regarding
charging and never charge the battery
or the cordless tool outside of the
temperature range given in the oper-
ating instructions. Incorrect charging or
charging outside of the permissible tem-
perature range can destroy the battery
and increase the risk of fire.
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Never charge non-rechargeable
batteries.

§7K XK
max. 50 Protect the

rechargeable battery from heat (for
example, from continuous exposure to
sunlight), fire, water and moisture. There
is a risk of explosion.

2 CAUTION! RISK OF EXPLOSION!

2.6. Service

a) Have your power tool serviced by
a qualified repair person using only
original replacement parts. This will
ensure that the safety of the power tool
is maintained.

b) Never try to repair damaged batteries.

Batteries should only be maintained by
the manufacturer or an approved cus-
tomer service centre.

2.7. Appliance-specific safety
instructions

B Secure the workpiece. A workpiece that
is securely held in place by a clamping
device or vice is much safer than one
held in your hand.

B Do not rest your hands next to or in front
of the appliance and the area being
worked as there is a risk of injury if you
slip.

B RISK OF FIRE DUE TO FLYING
SPARKS! Sanding metal causes sparks.
Ensure that nobody can be put at risk
and that no combustible materials are
located in the immediate vicinity of
where you are working.

/\ WARNING! TOXIC VAPOURS!

> Working with the tool can produce
harmful/toxic dusts that represent a
health hazard for the person operating
the appliance and for any other people
in the area.
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/\ WARNING! RISKS DUE TO DUST!

» When working for extended periods of
time on wood and, in particular, mate-
rials that produce dust that is hazard-
ous to health, connect the appliance
to an appropriate external dust extrac-
tion tool. Wear safety goggles and a
protective dust mask!

B Provide sufficient ventilation when work-
ing on plastics, paints, lacquers, etc.

B Do not soak the materials or the area
to be processed with liquids containing
solvents.

B Never work on moistened materials or
damp surfaces.

B Avoid sanding lead paint or other harmful
materials.

B Do not process materials containing
asbestos. Asbestos is a known carcin-
ogen.

B Avoid contact with the sanding sheet
while the appliance is running.

B Do not use the appliance without a
sanding sheet fitted.

B Never use the appliance for purposes
other than those for which it was
designed, and only use original parts/
accessories. Using attachments or
accessory tools other than those rec-
ommended in the operating instructions
can lead to a risk of injury.

B Always allow the appliance to come to
a complete standstill before putting it
down.

B The appliance must always be kept
clean, dry and free from oil or grease.

2.8. Safety instructions for
battery chargers

m This appliance may be used
by children aged 8 years and
above and by persons with
limited physical, sensory or
mental capabilities or lack of



experience and knowledge,
provided that they are under
supervision or have been told
how to use the appliance
safely and are aware of the
potential risks.

Do not allow children to use
the appliance as a toy. Clean-
ing and user maintenance
tasks may not be carried out
by children unless they are
supervised.

m To avoid potential risks, if
the mains cable of this appli-
ance is damaged, it must be
replaced by the manufacturer,
its customer service depart-
ment or a similarly qualified
person.

The charger is suitable for indoor
use only.

/\ WARNING!

B Do not operate the appliance with a
damaged cable, power cord or mains
plug. Damaged power cords pose a
risk to life due to electric shock.

/\ CAUTION!

> This charger can only charge the
following batteries: PAPK 12 A1/
PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/
PAPK 12 C1/ PAPK 12 D1/PAPK 12 2.5/
5.0 A1/PAPK 12 A5/PAPK 12 A4.

3. Before use

3.1. Removing/charging/
inserting the battery pack

/\ CAUTION!

> Always disconnect the mains plug
before removing the battery pack @
from or inserting it into the charger.

NOTE

> The battery is supplied partially
charged. Ideally, charge the battery
completely before use. You can charge
the lithium-ion battery at any time
without shortening its service life.
Interrupting the charging process does
not damage the battery.

> Never charge the battery pack if the
ambient temperature is below 10°C or
above 40°C. If a lithium-ion battery is
to be stored for an extended period,
the charge level should be checked
regularly. The optimum charge level is
between 50% and 80%. The storage
climate should be cool and dry, and
the ambient temperature should be
between 0°C and 50°C.

1. To remove the battery pack @, press the
release buttons @ and pull the battery
pack @ out of the appliance.

2. Insert the battery pack @ into the high-
speed charger ®.

3. Insert the power plug into the socket.
The control LED (@ lights up red.

4. The green charge level indicator LED ®
indicates that the charging process is
complete and the battery pack @ is
ready for use.

5. Push the battery pack @ back into the
appliance.
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3.2. Checking the battery
charge level

4 Press the ON/OFF switch @ to check
the charge level of the battery (see also
main diagram). The status/remaining
charge is shown on the battery display
LED @ as follows:
RED/ORANGE/GREEN = maximum
charge
RED/ORANGE = medium charge
RED = low charge — charge the battery

4. Using the appliance

NOTE

> Always switch the sander on before
applying it to the workpiece.
Switching on the appliance
4 Press the ON/OFF switch @.

Switching off the appliance
¢ Press the ON/OFF switch @.

Preselecting the rotation speed
Use the speed control @ to set a speed
level between 1 and 6.

Level 1: approx. 6,000 rpm
Level 2: approx. 7,000 rpm
Level 3: approx. 8,000 rpm
Level 4: approx. 9,000 rpm
Level 5: approx. 10,000 rpm
Level 6: approx. 11,000 rpm

The required rotational speed depends on
the material being processed and can be
determined through practical tests.
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4.1. Connecting a dust
extraction unit

/\ WARNING! RISK OF FIRE!

> There is arisk of fire when working
with power tools that are fitted with
a dust collection box or can be con-
nected to a vacuum cleaner via the
vacuum cleaner adapter! In unfavour-
able conditions, e.g. when sparks are
flying while sanding metal or metal
residues in wood, wood dust in the
dust sack (or in the vacuum cleaner
dust bag) can spontaneously ignite.
This is a particular risk if the wood
dust is mixed with paint residues or
other chemicals and the workpiece
has become hot after being worked
for a long time. Therefore, do not allow
the workpiece and appliance to over-
heat and always empty the dust box
or the dust bag in the vacuum cleaner
before taking a break from work.

Wear a dust mask!

/\ WARNING!

> Always disconnect the battery pack @
before carrying out any work on the
appliance.

Connecting
4 Remove the protective cover @ from the
adapter connection @.

¢ Plug the adapter @ into the adapter
connection @.

4 Push the hose from a suitable dust
extraction appliance (e.g. a workshop
vacuum cleaner) onto the adapter @.

NOTE

> If necessary, use the reducer @ by
pushing it onto the adapter @.
Removal
4 Pull the vacuum cleaner hose off the
adapter @.

4 Pull off the adapter @.



¢ Replace the protective cover @ onto the
adapter connection @.

4.2. Attaching/removing
a sanding sheet

/\ WARNING!

> Always disconnect the battery pack @
before carrying out any work on the
appliance.

NOTE

> Before fitting a new sanding sheet,
remove any dust and dirt from the
sanding plate @.

Attachment

4 You can attach the sanding sheet @ to
the sanding plate @ using the Velcro.

4 Ensure that the extraction holes on the
sanding sheet @ match up with those
on the sanding plate @. Use the sanding
sheet alignment tool @ as shown in fig.
A on the fold-out page.

Removal

¢ Simply pull the sanding sheet @ off the
sanding plate @.

4.3. Working procedures

B Please note that you need to use appro-
priate sanding sheets with different
grains for working different materials.

Switch the appliance on before applying
it to the workpiece.

Apply minimal pressure when working.
Work at a constant speed.
Change the sanding sheets regularly.

Never use the same sanding sheet for
sanding different materials (e.g. wood
followed by metal). Optimum sanding
results can only be achieved by using
clean sanding sheets.

B Clean the sanding sheet every once in a
while using a vacuum cleaner.

B Sand hard-to-reach places with the front
or side edge of the sanding sheet on the
sanding plate.

B Guide the sander over the workpiece
in parallel and use overlapping sanding
motions.

B After completing the task, lift the appli-
ance from the workpiece and then
switch it off.

5. Maintenance and cleaning

/\ WARNING!

> Always disconnect the battery pack @
before carrying out any work on the
appliance.
The cordless sander is maintenance-free.

B Always clean the appliance directly after
completion of work.

B Use a dry cloth to clean the housing.

B Remove any sanding dust stuck to the
appliance with a brush.

B Never use sharp objects, petrol, solvents
or cleaning agents which can damage
plastic.

Do not allow any liquids to get into the
interior of the appliance.

H If a lithium-ion battery is to be stored
for an extended period, the charge level
should be checked regularly. The opti-
mum charge level is between 50% and
80%. The optimum storage environment
is cool and dry.

6. Disposal

Do not dispose of power tools
in your normal domestic waste!
The adjacent symbol of a
crossed-out dustbin means
that this appliance is subject to Directive
2012/19/EU. This directive states that this
appliance may not be disposed of in the
normal household waste at the end of its
useful life, but must be taken to specially
set-up collection locations, recycling
depots or disposal companies.
The disposal is free of charge for the
user. Protect the environment and dis-
pose of this appliance properly.
English = 9



‘.‘ Your local community or munici-

pal authorities can provide infor-
%n mation on how to dispose of the
worn-out product.

Do not dispose of batteries in
your normal household waste!

Defective or worn-out recharge-
able batteries must be recycled.
Batteries/rechargeable batteries must be
treated as hazardous waste and must
therefore be disposed of in an environmen-
tally sound manner by appropriate bodies
(dealers, specialist dealers, public munic-
ipal bodies, commercial disposal compa-
nies). Batteries/rechargeable batteries may
contain toxic heavy metals.

If it is possible to do so without destroying
the old appliance, remove the old batteries
or rechargeable batteries before returning
the appliance for disposal and take them to
a separate collection point. In the case of
permanently installed rechargeable batter-
ies, you must indicate during disposal that
the appliance contains a battery.

For this reason, do not dispose of bat-
teries/rechargeable batteries in domestic
waste. Take them to a specialist collection
point. Only return batteries that are fully

discharged.
and can be disposed of at your

local recycling plant.

Dispose of the packaging in an
environmentally friendly manner.
Note the labelling on the packag-

a ing and separate the packaging
material components for disposal if neces-
sary. The packaging material is labelled
with abbreviations (a) and numbers (b) with
the following meanings: 1-7: plastics,
20-22: paper and cardboard, 80-98: com-
posites.

Li-ien

The packaging is made from
environmentally friendly material
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7. Kompernass Handels
GmbH warranty

Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid
from the date of purchase. If included
with the product on delivery, the battery
packs of the X12V and X20V Team series
also come with a 3-year warranty from

the date of purchase. If this product has
any faults, you, the buyer, have certain
statutory rights. Your statutory rights are
not restricted in any way by the warranty
described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of
purchase. Please keep your receipt in a
safe place. This will be required as proof of
purchase.

If any material or manufacturing fault
occurs within three years of the date of pur-
chase of the product, we will either repair
or replace the product for you or refund the
purchase price (at our discretion).

This warranty service requires that you
present the defective appliance and the
proof of purchase (receipt) within the three-
year warranty period, along with a brief
written description of the fault and of when
it occurred.

If the defect is covered by the warranty,
your product will either be repaired or
replaced by us. The repair or replacement
of a product does not signify the beginning
of a new warranty period.

Warranty period and statutory claims
for defects

The warranty period is not prolonged by
repairs effected under the warranty. This
also applies to replaced and repaired com-
ponents. Any damage and defects present
at the time of purchase must be reported
immediately after unpacking. Repairs car-
ried out after expiry of the warranty period
shall be subject to a fee.



Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in
accordance with strict quality guidelines
and inspected meticulously prior to delivery.

The warranty covers material faults or pro-
duction faults. The warranty does not cover
product parts that are subject to normal
wear and tear and can therefore be con-
sidered wearing parts, such as saw blades,
replacement blades, abrasive papers, etc.
or for damage to fragile parts, such as
switches or parts made of glass.

The warranty does not apply if the product
has been damaged, improperly used or
improperly maintained. The directions in
the operating instructions for the product
regarding proper use of the product are to
be strictly followed. Uses and actions that
are discouraged in the operating instruc-
tions or which are warned against must be
avoided.

This product is intended solely for private

use and not for commercial purposes. The
warranty shall be deemed void in cases of
misuse or improper handling, use of force

and modifications/repairs which have not

been carried out by one of our authorised

Service centres.

The warranty does not apply to

B Normal reduction of the battery capacity
over time

B Commercial use of the product

B Damage to or alteration of the product
by the customer

B Non-compliance with safety and mainte-
nance instructions, operating errors

B Damage caused by natural hazards

Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case,
please observe the following instructions:

B Please have the till receipt and the item
number (IAN) 508292_2507 available as
proof of purchase.

B You will find the item number on the
type plate on the product, an engraving
on the product, on the front page of the
operating instructions (below left) or on
the sticker on the rear or bottom of the
product.

B If functional faults or other defects
occur, please first contact the service
department listed below by telephone
or use our contact form, which you can
find on parkside-diy.com in the Service
category.

B You can return a defective product to
us free of charge to the service address
that will be provided to you. Ensure that
you enclose the proof of purchase (till
receipt) and information about what the
defect is and when it occurred.

You can view and download
these instructions along with
many other manuals at
parkside-diy.com. This QR
code will take you directly to
parkside-diy.com. Select your
country and use the search box to search
for the operating instructions. Enter the
article number (IAN) 508292_2507 to find
the operating instructions for your article.

/\ WARNING!

> Have your appliances repaired by
the Service Centre or a trained elec-
trician, and use only original spare
parts. This will ensure that the safety
of the appliance is maintained.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

» Always ensure that the power plug
or the mains cable is replaced only
by the manufacturer of the appli-
ance or by an approved customer
service provider. This will ensure that
the safety of the appliance is main-
tained.

7.1. Service

GB Service Great Britain
Tel.: 0800 051 897 0
Contact form on parkside-diy.com

CY Service Cyprus
Tel.: 8009 4242
Contact form on parkside-diy.com

[IAN 508292_2507 |
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7.2. Importer

Please note that the following address is
not the service address. Please use the
service address provided in the operating
instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

8. Original EC Declaration of

Conformity

We, KOMPERNASS HANDELS GMBH, doc-
ument officer: Mr Hans-Peter Kompernas,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, GERMANY,
hereby declare that this product complies
with the following standards, normative
documents and EC directives:

Machinery Directive (2006/42/EC)

EC Low Voltage Directive
(2014/35/EU, charger only)

Electromagnetic Compatibility
(2014/30/EV)

RoHS Directive (2011/65/EU)*

* The manufacturer bears the sole responsibility for
compliance with this conformity declaration. The
subject of the declaration described above meets the
requirements of Directive 2011/65/EU of the European
Parliament and Council of 8 June 2011 on the restric-
tion of the use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment.

Applied harmonised standards
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008
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Type/appliance designation:
12V Cordless Multi-Sander Starter Set
PAMS 12 B2

Year of manufacture: 12-2025
Serial number: IAN 508292_2507

Bochum, 07/08/2025

it CE

Hans-Peter KompernaB

- Managing Director -

We reserve the right to make technical
changes in the context of further product
development.

9. Ordering a replacement

battery and charger

You can easily order a replacement
battery or charger on the Internet at
www.kompernass.com.

F . | x ///PARKSIDE H
{ TEAIVI):

Scan the QR code

with your smart-

phone/tablet.

You can use this

QR code to go

L 4 directly to our web-
site to view and

order the available spare parts.

NOTE

> |If you have problems with your online
order, you can contact our service
centre by phone or e-mail.

> Always quote the article number
(IAN) 508292_2507 in your order.

> Please note that online ordering of
replacement parts is not possible for all
countries.
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1. Bevezeto

Gratulalunk Uj késziléke megvasarlasahoz.
Vasarlasaval kivaléo minéségu termék mel-
lett dontétt. A hasznalati utmutatd a termék
része. Fontos tudnivaldkat tartalmaz a biz-
tonséagra, hasznalatra és artalmatlanitasra
vonatkozdan. A termék hasznalata el6tt
ismerkedjen meg valamennyi hasznalati és
biztonsagi utasitassal. A terméket csak a
leirtak szerint és a megadott célokra hasz-
nalja. A termék harmadik személynek torté-
né tovabbadasa esetén adja at a készUlék-
hez tartozé valamennyi leirast is.

1.1. Rendeltetésszeri
hasznalat

A készlléket — csiszolépapirtdl fliggben —
fa, mlianyag, fém és glettanyag, valamint
festett felliletek szaraz csiszolasara tervez-
ték. A készllék kilondsen alkalmas sar-
kokban, profilokhoz vagy nehezen elérhetd
helyeken t6rténé hasznalatra. A készilék
minden mas hasznalata vagy modositasa
nem rendeltetésszer(inek mindsll és jelen-
t8s balesetveszélyt okozhat. A nem ren-
deltetésszer(i hasznalatbdl eredd karokért
nem vallalunk felel6sséget. Nem alkalmas
ipari hasznélatra.

A késziilék a Parkside [X/Z#.d sorozat
része és a Parkside sorozat akku-
mulatoraival Uzemeltethetd.

A Parkside sorozat akkumulatorait
csak a Parkside sorozat t6lt&ivel
szabad télteni.

Javasoljuk, hogy a készlléket kizardlag a
kovetkezd akkumulatorokkal toltse:

PAPK 12 A1/A2/A3/A5/B1/B3/C1/D1/
PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK 12 A4.
Javasoljuk, hogy ezeket az akkumulatoro-
kat a kovetkezd toltékkel toltse:

PLGK 12 A1/A2/A3/B2/PLGK 12 6.0 A1/
PDSLG 12 A1.
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1.2. Felszereltség
@ kireteszel6 gombok

@ akkumulator-telep

© véddéburkolat

O adapter

@ sz(kitéelem

@ csiszololemez

@ be-, kikapcsolo

@ fordulatszam-szabalyozd
@ akkumulator-kijelzé LED
@ adaptercsatlakozd

© csiszoldlap

D csiszololap-rogzité

@ toltésjelzé LED

® toltésszintjelz6 LED

® gyorstoltd

1.3. A csomag tartalma

112 V akkus multicsiszol6 kezd&készlet
1 akkumulator-telep

1 gyorstolté

4 csiszoldlap (60/80/120/240)

1 adapter porelszivashoz

1 szlkit6elem

1 csiszolépapir-rogzité

1 hasznalati itmutato

1.4. Miiszaki adatok

12 V Akkus multicsiszolé kezddkészlet
PAMS 12 B2

Névleges feszlltség 12 V == (egyenaram)
Névleges Uresjarati

fordulatszam n, 6000-11000 min™

Névleges

rezgésszam n, 12000-22000 min"*
Akkumulator PAPK 12 A4

Tipus LITIUM-ION

Névleges feszlltség 12 V == (egyenaram)
Kapacitas 2000 mAh/24 Wh



Akkumulator-gyorstéité PLGK 12 A3

BEMENET/Input
Névleges feszlltség 220-240V ~,

50-60 Hz (valtéaram)
Teljesitményfelvétel 50 W
KIMENET/Output
Névleges feszlltség 12 V == (egyenaram)

Névleges

aramerdsség 2,4 A

Toltési idd kb. 60 perc

Biztositék (belsd) 2AE

Védelmi osztaly 11/[@] (dupla szigetelés)

Zaj- és rezgésinformaciok

A zaj mért értéke az EN 62841 szabvany
szerint kerUlt meghatarozasra. Az elektro-
mos kéziszerszam A-sulyozott zajszintjének
jellemzé értéke:

Zajkibocsatas

Hangnyomasszint L,= 732 dB
Bizonytalansagi érték K.= 3 dB
Hangerészint L,= 812 dB
Bizonytalansagi érték  K,,= 3 dB

Viseljen hallasvédot!

Rezgésosszértékek
Harom irany vektordsszege, az EN 62841
szabvany szerint mérve:

Csiszolas
Rezgés kibocsatasi érték a = 3,017 m/s?
Bizonytalansagi érték K= 15 m/s?

TUDNIVALO

> A megadott rezgésosszértékek és
a megadott zajkibocsatasi értekek
szabvanyos mérési eljarassal lettek
meghatarozva és felhasznalhatdk az
elektromos kéziszerszamok egymassal
térténé dsszehasonlitasara.

> A megadott rezgésOsszértékek és a
megadott zajkibocsatasi értékek a
terhelés el6zetes becslésére is felhasz-
nalhatok.

/\ FIGYELMEZTETES!

> A rezgéskibocsatasi érték és zajkibo-
csatasi szint az elektromos kéziszer-
szam tényleges hasznalata soran a
megadott értékektdl eltérhet, annak
fliggvényében, hogy miként és hogyan
hasznadlja az elektromos kéziszersza-
mot, és kiléndsen, hogy milyen fajta
munkadarabon dolgozik.

> Biztonsagi intézkedéseket kell megha-
tarozni a kezel6 védelmére a tényleges
hasznalati korilmények kozott fellépd
rezgésterhelés becslése alapjan (ennek
soran a mikodési ciklus minden részét
figyelembe kell venni, példaul amikor
az elektromos kéziszerszam ki van
kapcsolva, és amikor bar be van kap-
csolva, de terhelés nélkil makaodik).

L

2. Elektromos kéziszer-
szamokra vonatkozo
altalanos biztonsagi
utasitasok

/\ FIGYELMEZTETES!

» Tanulmanyozza az elektromos kézi-
szerszamra vonatkozo 6sszes biz-
tonsagi figyelmeztetést, utasitast,
abrat és miiszaki adatot. Az alabbi
utasitasok figyelmen kivil hagyasa
aramutést, tizet és/vagy sulyos séri-
|éseket okozhat.

Orizze meg az 6sszes biztonsagi elGirast
és utasitast kés6bbi hasznalatra.

A biztonsagi el6irasokban hasznalt ,.elekt-
romos kéziszerszam” kifejezés haldzatrol
(halozati vezetéken at) Uzemeltetett elekt-
romos kéziszerszamokra és akkumulatoros
(halozati vezeték nélkili) elektromos kézi-
szerszamokra vonatkozik.

2.1. Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitva a
munkateriletet. A rendetlenség és a
rosszul megvilagitott munkaterilet bal-
esetet okozhat.
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b) Ne dolgozzon az elektromos kéziszer-

szammal olyan robbanasveszélyes
kérnyezetben, ahol gyulékony folya-
dékok, gazok vagy porok vannak. Az
elektromos kéziszerszamok szikraznak,
a szikra pedig meggyujthatja a port vagy
g6z0ket.

c) Az elektromos kéziszerszam hasz-

nalata kozben ne engedjen koézel
gyermekeket és mas személyeket. Ha
elterelik a figyelmét, elveszitheti uralmat
az elektromos kéziszerszam felett.

2.2. Elektromos biztonsag

a) Az elektromos kéziszerszam csat-

lakozédugojanak illeszkednie kell a
csatlakozdéaljzatba. A csatlakoz6du-
got semmilyen médon nem szabad
megvaltoztatni. Ne hasznaljon adap-
tercsatlakozoékat féldelt elektromos
kéziszerszamokkal. A nem médositott
csatlakozo és a megfeleld csatlakozo-
aljzat hasznalata csdkkenti az aramutés
veszélyét.

b) Ugyeljen arra, hogy teste ne érint-

kezzen féldelt feliilettel, mint példaul
csbvezeték, flitGtest, tlizhely vagy
hiit6szekrény feliiletével. Az aramités
kockéazata nagyobb, ha a teste féldelve
van.

c) Ovja az elektromos kéziszerszamot

es6tdl vagy nedvességtol. Noveli az
aramités kockazatat, ha viz kertl az
elektromos kéziszerszamba.

d) Ne hasznalja a csatlakozévezetéket

rendeltetésétdl eltérd célra, ne hor-
dozza és ne akassza fel az elektro-
mos kéziszerszamot a kabelnél fogva
és ne a vezetéknél fogva huzza ki a
csatlakoz6dugét az aljzatbdl. Tartsa
tavol a csatlakozévezetéket h6tdl,
olajtél, éles szegélyektdl vagy mozgo
alkatrészektdl. A sérilt vagy 6sszecsa-
varodott csatlakozévezeték noveli az
aramuités kockazatat.
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e) Ha a szabadban dolgozik az elekt-

romos kéziszerszammal, akkor csak
olyan hosszabbit6 vezetékeket hasz-
naljon, ami kiiltéren is engedélyezett.
A kultéri haszndlatra alkalmas hosszab-
bité kabellel csokkentheti az aramiités
veszélyét.

Ha az elektromos kéziszerszam ned-
ves helyen torténé hasznalata elkeriil-
hetetlen, akkor hasznaljon aram-vé-
dékapcsolot. Az aram-véddékapcsold
hasznalata csOkkenti az aramUtés veszé-
lyének kockazatat.

2.3. Személyi biztonsag
a) Legyen figyelmes; ligyeljen arra,

amit csinal és megfontoltan végezze
a munkat az elektromos kéziszer-
szammal. Ne hasznaljon elektromos
kéziszerszamot, ha faradt, vagy ha
kabitészer, alkohol vagy gyogyszer
hatasa alatt all. Az elektromos kéziszer-
szam hasznalatakor mar egy pillanatnyi
figyelmetlenség is komoly sériiléseket
okozhat.

b) Viseljen egyéni véd6eszkozt és min-

dig vegyen fel védészemiiveget.Az
elektromos kéziszerszam jellegének

és felhasznalasi teriiletének megfeleld
egyéni védbéeszkoz, példaul pormaszk,
csuszasmentes biztonsagi cipd, véddsi-
sak vagy hallasvédd csokkenti a szemé-
lyi sérlilések veszélyét.

El6zze meg a késziilék véletlenszerii
bekapcsolasat. Gy6z6djon meg arrdl,
hogy az elektromos kéziszerszam

ki van kapcsolva, miel6tt a villamos
halézatra és/vagy az akkumulatorra
csatlakoztatja, illetve kézbe veszi
vagy viszi. Balesetet okozhat, ha az
elektromos kéziszerszam hordozasa
kdzben az ujja a kapcsoldén van vagy az
elektromos kéziszerszam mar bekap-
csolt allapotban van, amikor az aramel-
latasra csatlakoztatja.



d) Tavolitsa el a beallitashoz hasznalt
szerszamokat vagy csavarkulcsokat
az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt. Az elektromos kéziszer-
szam forgd részében maradt szerszam
vagy kulcs balesetet okozhat.

Keriilje a normalistdl eltéré testtar-
tast. Vegyen fel biztonsagos allé
helyzetet és tartsa meg folyamatosan
az egyensulyat. Ily modon varatlan
helyzetekben is jobban uUrra tud lenni a
késziiléken.

f) Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne visel-
jien b6 ruhazatot vagy ékszert. Tart-
sa tavol a hajat és ruhajat a mozgo
részektol.

A laza ruhazat, az ékszer vagy a hosszu
haj beleakadhat a mozgd részekbe.

g) Amennyiben a késziilékre porelszivo
és porgylijté berendezés is szerel-
hetd, akkor ezeket csatlakoztatni és
megfelel6en hasznalni kell. A porelszi-
vo alkalmazasa cs6kkentheti a por altali
veszélyeztetést.

h) Ne gondolja, hogy biztonsagban van
és ne hagyja figyelmen kiviil az elekt-
romos kéziszerszamokra vonatkozé
biztonsagi el6irasokat akkor sem, ha
tobbszori hasznalat utan jol ismeri az
elektromos kéziszerszam hasznalatat.
A figyelmetlen hasznalat a masodperc
téredéke alatt sulyos sérliléseket okoz-

hat.

(o)

2.4. Az elektromos kéziszer-
szam hasznalata és kezelése

a) Ne terhelje tul az elektromos
kéziszerszamot. Hasznalja a mun-
kajanak megdfelel6 elektromos kézi-
szerszamot. A megfeleld elektromos
kéziszerszammal jobban és biztonsago-
sabban tud dolgozni a megadott teljesit-
mény-tartomanyban.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kézi-
szerszamot, amelyiknek hibas a kap-
csoldja. Ha a kéziszerszamot mar nem
lehet be- és kikapcsolni, akkor a haszna-
lata veszélyes és meg kell javittatni.

c) Huzza ki a halézati csatlakoz6dugét a

csatlakozdéaljzatbol és/vagy tavolitsa
el a levehet6 akkumulatort, miel6tt
beallitdsokat végez a késziiléken, be-
tétszerszamokat cserél vagy az elekt-
romos kéziszerszamot elteszi. Ezzel

a megel6z6 biztonsagi intézkedéssel
megakadalyozhaté az elektromos kézi-
szerszam véletlen bekapcsoldsa.

d) A nem hasznalt elektromos kéziszer-

szamot gyermekektél elzarva kell
tarolni. Ne engedje, hogy olyan sze-
mélyek hasznaljak az elektromos ké-
ziszerszamot, akik nem ismerik annak
hasznalatat vagy nem olvastak az erre
vonatkoz6 utasitasokat. Az elektromos
kéziszerszamok veszélyesek, ha tapasz-
talatlan személyek hasznaljak azokat.

e) Gondosan apolja az elektromos kézi-

szerszamokat és a betétszerszamo-
kat. Ellenérizze, hogy a mozgo részek
tokéletesen miikddnek és nincsenek
beszorulva, részei nincsenek eltérve
vagy olyannyira megsériilve, hogy

az befolyasolna az elektromos kézi-
szerszam miikodését. Az elektromos
kéziszerszam hasznalata elé6tt javit-
tassa meg a sériilt részeket. Sok bal-
esetet a rosszul karbantartott elektromos
kéziszerszamok okoznak.

Tartsa élesen és tisztan a vagoszersza-
mokat. A gondosan karbantartott éles
vagoeszkdzok kisebb valdszinlséggel
szorulnak be és kdnnyebben iranyithatok.

g) Az elektromos kéziszerszamot, a

betétszerszamokat stb. a hasznalati
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
Vegye figyelembe a munkakoriilmé-
nyeket és az elvégzendé feladatot. Az
elektromos kéziszerszam nem rendelte-
tésszerl hasznalata veszélyes helyzete-
ket teremthet.

h) Tartsa szarazon, tisztan és olaj- illetve

zsirmentesen a markolatokat és fo-
gofeliileteket. A csliszds markolatok és
fogofelliletek nem teszik lehet6vé az elekt-
romos kéziszerszam biztonsagos haszna-
latat és iranyitasat varatlan helyzetekben.
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2.5. Az akkumulatoros kéziszer-
szam hasznalata és kezelése
a) Az akkumulatort csak a gyarté altal

b)

°)

ajanlott toltével toltse. Olyan t6lt6
esetén, amely egy bizonyos tipusu akku-
mulator téltésére alkalmas, tlizveszély all
fenn, ha masfajta akkumulatorral hasz-
naljak.

Csak az elektromos kéziszerszamba
valé akkumulatort hasznalja. Mas ak-
kumulatorok hasznalata sérllést okozhat
és tlzveszélyes.

A nem hasznalt akkumulatort tartsa
medfelel6 tavolsagban gémkapcsok-
tol, érméktdl, kulcsoktol, sz6gektdl,
csavaroktol vagy mas apré fémtar-
gyaktél, amelyek révidzarlatot okoz-
hatnak. Az akkumulator érintkez8i ko-
z06tti révidzarlat égési sérilést vagy tlzet
okozhat.

d) Helytelen alkalmazas esetén folyadék

(o)

szivaroghat ki az akkumulatorbél. Ne
érjen hozza. Ha véletleniil mégis hoz-
zaér, oblitse le vizzel. Ha a folyadék a
szembe keriil, forduljon orvoshoz. A
kiszivargd akkumulator-folyadék bdrirri-
taciot vagy égési sérlilést okozhat.

Ne hasznaljon sériilt vagy médositott
akkumulatort. A sérilt vagy médositott
akkumulatorok elére nem lathaté moédon
viselkedhetnek és tlizet, robbanast vagy
sérilést okozhatnak.

Ne tegye ki az akkumulatort tiiznek
vagy magas homérsékletnek. Tliz vagy
130 °C (265 °F) feletti hdmérséklet rob-
banast okozhat.

g) Kévesse a toltésre vonatkozé utasi-

tasokat és soha ne t6ltse az akkumu-
latort, illetve az akkumulatoros kézi-
szerszamot a hasznalati utmutatoéban
megadott hémérséklet-tartomanyon
kiviil. A helytelen toltés és a megen-
gedett h6mérséklet-tartomanyon kivdili
toltés ténkre teheti az akkumulatort és
ndveli a tlizveszélyt.
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VIGYAZAT! ROBBANASVESZELY!
Soha ne t6lts6n nem toélthet6é
elemeket.

+Z
% X
max. 50¢ Védje az akkumula-

tort héségtdl, példaul tartés napsiitéstal,
tiiztdl, viztdl és nedvességtol. Robbanas-
veszeély all fenn.

2.6. Szerviz

a) Az elektromos kéziszerszamot csak
képzett szakemberrel és csak eredeti
cserealkatrészekkel javittassa. Ezzel
biztosithat6 az elektromos kéziszerszam
hosszan tart6 és biztonsagos miikodése.

b) Soha ne végezzen karbantartast sé-
riilt akkumulatorokon. Az akkumula-
torok karbantartasat csak a gyarté vagy
hivatalos vev@szolgalatok végezhetik.

2.7. Késziilékspecifikus
biztonsagi utasitasok

B Rogzitse megfeleléen a munkadarabot.
Befogdeszkdzzel vagy satuval régzitve
biztonsagosabban lehet tartani a mun-
kadarabot, mint kézzel.

B Semmi esetre se tdAmassza le a kezét a
készlilék vagy a megmunkalando felllet
mellett vagy el6tt, mivel balesetveszély
all fenn, ha lecsuszik a keze.

B SZIKRAKEPZODES OKOZTA TUZVE-
SZELY! Fémek csiszolasa kdzben szikra
képzdédik. Ezért mindenképpen Ugyeljen
arra, hogy ne veszélyeztessen személye-
ket és ne legyenek gyulékony anyagok a
munkaterilet kozelében.

/\ FIGYELMEZTETES!
MERGEZO GOZOK!

> A megmunkalas soran keletkezd ka-
ros/mérgezd por egészsegkarositd
lehet a készlléket kezeld vagy a kozel-
ben tartézkodo6 személyek szamara.



A\ FIGYELMEZTETES! )
POR MIATTI VESZELYEZTETES!

» Fa hosszabb ideig tartd megmunkala-
sa esetén, kiléndsen olyan anyagok
megmunkalasa esetén, amelyeknél
egészseégre karos por keletkezik, csat-
lakoztassa a késziiléket egy alkalmas
klls6 porelszivé berendezésre. Visel-
jen védészemiiveget és porvédd
maszkot!

B Gondoskodjon megfelel§ szell6zésrol
muanyagok, festékek, lakkok, stb. meg-
munkalasa soran.

B Ne itasson at anyagokat vagy megmun-
kaland¢ feluleteket olddszertartalmu
folyadékokkal.

B Ne dolgozzon megnedvesitett anyagok-
kal vagy nedves fellleteken.

B Kerllje az élomtartalmu festékek vagy
mas egészségkarosité anyagok csiszo-
lasat.

B Azbeszttartalmu anyagokat nem szabad
megmunkalni. Az azbeszt rakkeltének
szamit.

B Ne érjen hozza a mozg6 csiszoldlaphoz.

B Csak felhelyezett csiszoldlappal hasznal-
ja a készlléket.

B Soha ne hasznalja a készliléket rendel-
tetésétdl eltérd célra, és csak eredeti
alkatrészekkel és tartozékokkal hasznal-
ja. A hasznalati utmutatdban ajanlottdl
eltérd alkatrész vagy tartozék hasznélata
sériilésveszélyt jelenthet az On szdmara.

B Miel6tt leteszi a kikapcsolt készliléket,
varja meg, amig az teljesen leall.

B A készuléknek mindig tisztanak, szaraz-
nak és olaj- vagy kenéanyagmentesnek
kell lenni.

TUDNIVALO

A Ez a termék megfelel a Szerb

Koztarsasag nemzeti iranyelve-
A A iben rogzitett kdvetelmények-

nek.

2.8. Toltokre vonatkozo
biztonsagi utasitasok

m Ezt a készUléket 8 éves kor

feletti gyermekek és csokkent
fizikai, érzékszervi vagy szelle-
mi képességl, illetve tapasz-
talattal és ismeretekkel nem
rendelkezd személyek csak
feligyelet mellett hasznalhat-
jak, vagy ha felvilagositottak
Oket a készllék biztonsagos
hasznalatardl és megértették
az ebbdl eredd veszélyeket.
Gyermekek nem jatszhatnak

a készilékkel. A tisztitast és a
felhaszndlo altali karbantartast
nem végezhetik feliigyelet nél-
kuli gyermekek.

m A veszélyek megelézése érde-

kében a sérllt csatlakozove-
zetéket a gyartonak, a gyarté
vevl@szolgalatanak vagy ha-
sonlo szakképzett személynek
kell kicserélnie.

ﬁ A t6lt6 kizarslag beltéri hasznalatra

alkalmas.

/\ FIGYELMEZTETES!

B Ne haszndlja a készlléket sérilt ka-
bellel, haldzati kabellel vagy halézati
csatlakozédugdval. A sérilt haldzati
kabel az aramUtés veszélye miatt élet-
veszélyes.

/\ FIGYELEM!

» Ezzel a toltével csak az alabbi ak-
kumulatorok téltheték: PAPK 12 A1/
PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/
PAPK 12 C1/ PAPK 12 D1/PAPK 12 2.5/
5.0 A1/PAPK 12 A5/PAPK 12 A4.
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3. Uzembe helyezés el6tt

3.1. Akkumulator-telep kivétele/
toltése/behelyezése

A\ VIGYAZAT!

> Mindig huzza ki a halézati csatlakozo-
dugét, mielétt az akkumulator-telepet
@ kiveszi a t6lt6bdl, ill. belehelyezi.

TUDNIVALO

> Az akkumulator részben feltdltve keril
kiszallitasra. Uzembe helyezés el6tt a
legjobb, ha teljesen feltdlti az akkumu-
latort. A litium-ion akkumulator barmi-
kor t6ltheté anélkiil, hogy csékkenne
az élettartama. A toltés megszakitasa
nem tesz kart az akkumulatorban.

> Soha ne téltse az akkumulator-telepet
akkor, ha a kdrnyezeti h6mérséklet
10 °C alatt vagy 40 °C felett van. A
litium-ion akkumulator hosszabb ta-
rolasa esetén rendszeresen ellendrizni
kell az akkumulator téltéttségét. Az
optimalis t6ltottségi allapot 50 % és
80 % kozott van. Hlvos, szaraz he-
lyen, 0 °C és 50 °C kozotti kdrnyezeti
hémérsékleten kell tarolni.

1. Az akkumulator-telep @ kivételéhez
nyomja meg a kireteszel§ gombokat @
és huzza ki
az akkumulator-telepet @ a készulékbdl.

2. Helyezze be az akkumulator-telepet @ a
gyorstoltébe @®.

3. Csatlakoztassa a haldzati csatlakozédu-
g6t a csatlakozoéaljzatba. A toltésjelzé
LED @ pirosan vilagit.

4. A z4ld toltésszintjelzé LED @ jelzi, hogy
a toltési folyamat lezarult és az akkumu-
lator-telep @ Uzemkész.

5. Tolja be az akkumulator-telepet @ a ké-
szllékbe.
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3.2. Az akkumulator téltési

allapotanak ellenérzése

¢ Az akkumulator allapotanak ellenérzé-
séhez nyomja meg a be-, kikapcsolét @
(lasd a f6 abrat is). Az allapot, illetve a
fennmarad? teljesitmény az alabbiak
szerint jelenik meg az akkumulator-kijel-
z6 LED-en @:
PIROS/NARANCSSARGA/ZOLD =
maximalis toltés
PIROS/NARANCSSARGA = kézepes
toltés
PIROS = gyenge tdltés — akkumulator
t6ltése szilkséges

4. Uzembe helyezés

TUDNIVALO

> A kézi csiszoldgépet minden esetben

az anyaggal valo érintkezés el6tt kap-
csolja be és csak ezutan helyezze a
munkadarabra.

A késziilék bekapcsolasa

4 Nyomja meg a be-, kikapcsolét @.

A késziilék kikapcsolasa

4 Nyomja meg a be-, kikapcsolét @.

Fordulatszam kivalasztasa

Allitsa a fordulatszam-szabalyozét @ 1 és 6
kozotti fordulatszam-tartomanyra.

1. fokozat = kb. 6000 min-!
2. fokozat = kb. 7000 min-!
3. fokozat = kb. 8000 min-'!
4. fokozat = kb. 9000 min-!
5. fokozat = kb. 10 000 min*
6. fokozat = kb. 11 000 min-’!

A szlkséges fordulatszam a megmunka-
landé anyagtdl figg és gyakorlati probakkal
lehet meghatarozni.



4.1. Porelszivo csatlakoztatasa

/\ FIGYELMEZTETES! TUZVESZELY!

> Tlizveszély all fenn olyan elektromos
kéziszerszamokkal t6rténé munkavég-
zés soran, melyek porgylijté dobozzal
rendelkeznek vagy porelszivo beren-
dezésen keresztll csatlakoztathatok
a porszivéhoz! Kedvezétlen feltételek
mellett — pl. szikraképz6dés, faban
talalhaté fém vagy fémmaradvanyok
csiszolasa esetén — a porzsakban
(vagy a porszivé porzsakjaban) lévé
fapor meggyulladhat.
Ez kiilondsen akkor térténhet meg,
ha a fapor festékmaradvannyal vagy
egyéb vegyi anyaggal keveredik és a
csiszolt anyag hosszu megmunkalas
utan felforrésodik. Ezért mindenkép-
pen kerllje el a csiszolandé munkada-
rab és a készlilék felhevilését és a
munkaszlnetek el6tt mindig Uritse ki
a porgyUijté dobozt, illetve a porszivo
porzsakjat.

Viseljen porvéd6é maszkot!

/\ FIGYELMEZTETES!

> A készliléken térténé munkavégzés
el6tt vegye ki az akkumulator-tele-
pet @ a készilékbal.

Csatlakoztatas

4 Tavolitsa el a védéburkolatot € az adap-
tercsatlakozoérél @.

¢ Helyezze az adaptert @ az adaptercsat-
lakozora @.

4 Csusztassa egy engedélyezett porszivo-
berendezés (pl. mlhelyporszivo) témldjét
az adapterre Q.

TUDNIVALO

> Szikség esetén hasznalja a szUkitée-
lemet @, amit az adapterbe @ kell
becsusztatni.

Levétel

4 Huzza le a porszivé-berendezés tomiéjét
az adapterrél @.

¢ Huzza le az adaptert @.

4 Tegye vissza a véddéburkolatot @ az
adaptercsatlakozora @.

4.2. Csiszolodlap felhelyezése/
lehuzasa

/\ FIGYELMEZTETES!

> A készliléken torténd munkavégzés
el6tt vegye ki az akkumulator-tele-
pet @ a készllékbdl.

TUDNIVALO

> Egy Uj csiszoldlap régzitése el6tt ta-
volitsa el a port és szennyez6dést a
csiszoldlemezrél @.

Felhelyezés
¢ A csiszoldlap @ tépdzarral rogzitheté a
csiszolélemezre @.

¢ Ugyeljen arra, hogy a csiszolélapon @
és a csiszoldlemezen @ 1évé elszivélyu-
kak egybeessenek. Ehhez hasznalja a
csiszoldlap-rogzitét @ a kihajthato olda-
lon [évé ,,A” dbran abrazolt médon.

Lehuzas

¢ Egyszerlen huzza le a csiszololapot @ a
csiszoldlemezrél @.

4.3. Munkavégzésre
vonatkozo tudnivalok

m Ugyeljen arra, hogy a kiilénbdzé anya-
gok megmunkalasahoz megfelel§ szem-
cseméretl csiszoldlapot hasznaljon.

B A készlléket bekapcsolt allapotban
vezesse a munkadarabhoz.

B Csekély ranyomassal dolgozzon.
B Egyenletes el6tolassal dolgozzon.
W Idében cserélje ki a csiszoldlapokat.
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Soha ne csiszoljon kiilénbdz6 anyago-
kat (pl. fat és utana fémet) ugyanazzal
a csiszoldlappal. Csak kifogastalan
csiszoldlapokkal érheté el j6 csiszoldsi
eredmény.

Idénként porszivézza at a csiszoldlapot.

A nehezen elérhetd helyeket a csiszolo-
lemezen lévé csiszoldlap ellilsd és oldal-
s6 peremével csiszolja.

A csiszolast a csiszolasi savokkal parhu-
zamosan és azokat atfedve kell végezni.
Megmunkalas utan emelje le a készllé-
ket a munkadarabrdl, majd kapcsolja ki.

5. Karbantartas és tisztitas

/\ FIGYELMEZTETES!
> A készliléken t6rténé munkavégzés

elétt vegye ki az akkumulator-telepet @
a készilekbdl.

Az akkumulatoros kézi csiszologép nem
igényel karbantartast.

Tisztitsa meg a készlléket kdzvetlenil a
munka befejezése utan.

A készllékhaz tisztitasahoz hasznaljon
szaraz torl6kendot.

A fellletre tapadd csiszolépor ecsettel
tavolithaté el.

Semmiképpen ne hasznaljon éles tar-
gyakat, benzint, oldészert vagy olyan
tisztitdszert, ami kart tesz a mlianyag-
ban. Ne hagyja, hogy folyadék keriljon a
készlilék belsejébe.

A litium-ion akkumulator hosszabb taro-
|asa esetén rendszeresen ellendrizni kell
az akkumulator toltottségét. Az optimalis
toltottségi allapot 50% és 80% kozott
van. Az optimalis tarolasi kérnyezet hi-
vOs és szaraz.
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6. Artalmatlanitas

Ne dobjon elektromos

kéziszerszamot a haztartasi

hulladékba!

Az athuzott kerekes szeméttarolo
itt lathatd szimbdluma azt jelzi, hogy ez a
készlilék a 2012/19/EU iranyelv hatalya ala
tartozik. Ez az iranyelv azt mondja ki, hogy
a készlléket életciklusa végén nem szabad
a szokasos haztartasi hulladékkal artalmat-
lanitani, hanem kilon létrehozott gydijté-
helyen, Ujrahasznosité kézpontokban vagy
hulladékkezel6 Gizemben kell leadni.
Ez az artalmatlanitas az On szamara
dijtalan. Kimélje a kornyezetet és artal-
matlanitson szakszerien.

® Az elhasznédlodott termék artal-
o\ matlanitasanak lehetéségeirdl
% n tajékozodjon teleplilése vagy
varosa dnkormanyzatanal.

Ne dobjon akkumulatort
a haztartasi hulladékba!

A hibas vagy elhasznalédott

Liien  akkumulatorokat Ujra kell hasz-
nositani. Az akkumulatorokat/elemeket
veszélyes hulladékként kell kezelni és ezért
megfeleld helyeken (kereskeddk, szakke-
reskeddk, dnkormanyzati létesitmények,
ipari hulladékkezeld vallalatok) kornyezet-
barat modon kell artalmatlanitani. Az ele-
mek/akkumulatorok mérgezd nehézfémeket
tartalmazhatnak.

Amennyiben a hulladékka valt készullék
tonkretétele nélkil lehetséges, tavolitsa el a
hasznalt elemeket vagy Ujratdlthetd eleme-
ket/akkumulatorokat, miel6tt a hulladékka
valt készliléket artalmatlanitas céljabadl vis-
szaadja, és gylijtse azokat kulén. Beépitett
akkumulatorok esetén az artalmatlanitasnal
utalni kell arra, hogy a készllék akkumu-
latort tartalmaz.

Ezért ne dobja az elemeket/akkumulatoro-
kat a haztartasi hulladékba, hanem vigye el
kildn gyUjtéhelyre. Az elemeket/akkumula-
torokat csak lemer(lt allapotban adja le.



A csomagolas kdrnyezetbarat
anyagokbal készilt, amit a helyi
hulladékhasznositénal adhat le

artalmatlanitasra.

Artalmatlanitsa a csomagolast
kdrnyezetbarat modon. Vegye
figyelembe a kilénb6z6 csoma-

a goldoanyagokon lévé jelzéseket és
adott esetben valassza kilon azokat. A
csomagoldanyagok roviditésekkel (a) és
szamjegyekkel (b) vannak megijeldlve, az
alabbi jelentéssel: 1-7: mlianyag, 20-22:
papir és karton, 80-98: kompozit anyagok.

7. A Kompernass Handels
GmbH garancidja
Tisztelt Vasarlonk!

A késziilékre a vasarlas napjatdl szamitott
3 év garanciat vallalunk. Ha a csomag
tartalmazza, akkor az X12V és X20V Team
termékcsalad akkumulator-telepeire is val-
lalunk 3 év garanciat a vasarlas napjatol
kezdve. A termék meghibasodasa esetén.
Ont jogszabalyban foglalt jogok illetik meg
az eladdval szemben. Az alabbi garanciank
nem korlatozza vagy szlinteti meg a jogsza-
balyban biztositott jogokat.

Garancialis feltételek

A garancidlis id6szak a vasarlas napjan
kezdddik. Gondosan 8rizze meg a nyugtat.
Ez a vasarlas igazolasahoz szikséges.

Ha a termékvasarlas napjatol szamitott ha-
rom éven belll anyag- vagy gyartasi hibat
észlel, akkor a terméket sajat belatasunk
szerint ingyen megjavitjuk, kicseréljik vagy
visszafizetjik az arat. A garancia feltétele

a hibas készllék és a vasarlast igazolo
bizonylat (pénztari blokk) harom éves ga-
ranciaidén bellili bemutatasa, valamint a
hiba lényegének és megjelenése idejének
révidleirasa.

Ha garanciank fedezetet nyuijt a hibara,
akkor javitott vagy egy Uj terméket kap visz-
sza. A termék javitasa vagy cseréje esetén
a garancia nem kezdddik eldlrdl.

Garancialis id6 és a jogszabalyban
foglalt szavatossagi igények

A garancia ideje nem hosszabbodik meg a
jotéllassal. Ez a cserélt és javitott alkatré-
szekre is vonatkozik. Az esetlegesen mar a
vasarlaskor is fennall sériléseket és hia-
nyossagokat a kicsomagolas utan azonnal
jelezni kell. A garanciai lejarta utan esedé-
kes javitasok dijkotelesek.

A garancia kore

A készlléket szigoru mindségi elbirasok
szerint gyartottuk és kiszallitas el6tt lelkiis-
meretesen ellendriztik.

A garancia anyag- vagy gyartasi hibakra
vonatkozik. A garancia nem terjed ki azokra
a termékalkatrészekre, amelyek normal
kopasnak vannak kitéve, ezért kopoalkat-
résznek tekinthetdk, mint pl. flrészlapok,
cserepengék, csiszolépapir stb. vagy t6-
rékeny részekre, mint pl. kapcsolok vagy
Uvegbdl készlilt alkatrészek.

A garancia megszUnik akkor, ha a termék
megséril, nem megfeleléen hasznaljak
vagy nem tartjak karban. A termék meg-
feleld haszndlata érdekében a hasznalati
utmutatéban foglalt dsszes utasitast pon-
tosan be kell tartani. Feltétlenul kerini kell
minden olyan felhasznalasi és kezelési mé-
dot, amit a hasznalati Gtmutaté nem java-
sol, vagy amelynek elkerlilésére kifejezetten
figyelmeztet.

A termék csak maganhasznalatra és nem
ipari hasznalatra készllt. A garancia érvényét
veszti visszaélésszerl vagy szakszer(tlen
kezelés, er6szak alkalmazasa vagy olyan
beavatkozasok esetén, amelyeket altalunk
nem engedélyezett szervizben végeztek el.

A garancialis szerviz nem érvényes

B az akkumulator-kapacitas normalis
elhasznaldédasa esetén

B atermék ipari hasznalata esetén
B ha az lUgyfél megrongalja vagy megval-
toztatja a terméket

B ha nem tartja be a biztonsagi vagy
karbantartasi el6irasokat, kezelési hiba
esetén
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B természeti események altal okozott
sériilések esetén

A garancia érvényesitése
Ugyének gyors feldolgozasa érdekében
kovesse a kdvetkezd utasitasokat:

B Kérjuk, hogy minden kapcsolatfelvé-
telnél tartsa készenlétben a vasarlast
igazolo pénztari blokkot és a cikkszamot
(IAN) 508292_2507.

B A cikkszam a termék adattablajan, a ter-
mékre gravirozva, a hasznalati Utmutato
cimlapjan (balra lent) vagy a termék ha-
toldalan vagy aljan 1évé cimkén talalhato.

B MUkodési vagy mas hiba észlelése
esetén vegye fel a kapcsolatot az alab-
bi szervizrészleggel telefonon vagy a
kapcsolattartod (rlapon kereszttil, amit a
parkside-diy.com oldalon a Szerviz kate-
goridban talal.

B Kuldje el dijmentesen a megadott szerviz
cimére a hibasnak talalt terméket és a
vasarlast igazolo bizonylatot (pénztari
blokk), illetve réviden irja le azt is, hogy
hol és mikor jelentkezett a hiba.

Ezeket és sok mas kézikdny-
veket is talal és letdlthet a
parkside-diy.com webhelyrél.
Ezzel a QR-koddal kézvetlenl
a parkside-diy.com oldalra jut.
Valassza ki az orszagat, és
keresse meg a haszndlati utasitast a
keresémezdvel. Ha megadja az (IAN)
508292_2507 cikkszamot, akkor a cikk
hasznalati utasitasahoz kerdl.

PDF ONLINE

parkside-diy.com
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/\ FIGYELMEZTETES!

> A késziiléket szervizben vagy villa-
mossagi szakemberrel és kizarélag
eredeti alkatrészek felhasznalasaval
javittassa. Ezzel biztosithaté a készi-
Iék hosszan tartd biztonsaga.

> A csatlakozédugét és a halézati ve-
zetéket mindig a késziilék gyartéja-
val vagy ligyfélszolgalataval cserél-
tesse ki. Ezzel biztosithatod a késziilék
hosszan tart6 biztonsaga.

7.1. Szerviz

HU Szerviz Magyarorszag
Tel.: 06800 21647
Kapcsolatfelvételi (rlap a
parkside-diy.com oldalon

[IAN 508292 2507

7.2. Gyartja

Ugyeljen arra, hogy az alabbi cim nem a
szerviz cime. El6szor forduljon a megjeldlt
szervizhcez.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMETORSZAG

www.kompernass.com

8. Az eredeti EK-megfele-

I6ségi nyilatkozat forditasa

Mi, a KOMPERNASS HANDELS GMBH,
dokumentacioért felel6s személy: Hans-
Peter KompernaBB, BURGSTR. 21, 44867
BOCHUM, NEMETORSZAG, ezennel kije-
lentjuk, hogy ez a termék megfelel az alabbi
szabvanyoknak, normativ dokumentumok-
nak és EK-iranyelveknek:

Gépekre vonatkozé iranyelv (2006/42/EC)

Kisfesziiltségii gépekre vonatkozo
EK-iranyelv (2014/35/EU, csak t6lt8)



Elektromagneses 6sszeférhetéség
(2014/30/EV)
RoHS iranyelv (2011/65/EU)*

* A megfelel6ségi nyilatkozat kidllitasaért kizarélag a
gyarto felel. A nyilatkozat fenti targya megfelel az
Eurépa Parlament és Tanacs 2011. junius 8-i, egyes
veszélyes anyagok elektromos és elektronikus beren-
dezésekben valé alkalmazasanak korlatozasarol szolé
2011/65/EU iranyelvnek.

Alkalmazott harmonizalt szabvanyok
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008

Tipus/Késziilék megnevezése:
12 V Akkus multicsiszold kezd6készlet
PAMS 12 B2

Gyartasi év: 2025-12
Sorozatszam: IAN 508292_2507

Bochum, 2025.08.07.

/- 7
/ff?-"f&:_f 2L z:j/ c €

Hans-Peter kompernaB
— Ugyvezetd —

A tovabbfejlesztés érdekében fenntartjuk
a mUszaki valtoztatasok jogat.

9. Potakkumulator és

toltokésziilék rendelés

Pdétakkumulatort és toltékészilé-
ket kényelmesen az interneten a
www.kompernass.com weboldalon is

rendelhet.
i 7/ PARKSIDE H
X2t

Szkennelje be a
QR-kddot az okos-
telefonjaval/tabla-
gépével.

Ezzel a QR-kéd-

L 8 dal kozvetlenil a
weboldalunkra ker(l, ahol megtekintheti és
megrendelheti a rendelkezésre all6 potal-
katrészeket.

TUDNIVALO

» Ha probléma mertil fel az online rende-
Iéssel, forduljon az tgyfélszolgalatunk-
hoz telefonon vagy e-mailben.

> A rendeléshez mindig adja meg a cikk-
szamot (IAN) 508292 _2507.

> Ne feledje, hogy nem minden orszag-
ban lehetséges az alkatrészek interne-
ten tértén6é megrendelése.

Magyar =25



26 Magyar



Kazalo

1. Uvod 28
1.1. Predvidenauporaba . .......... .. . . . e 28

12, OPrEMa . . oot e 28

1.8. Vsebinakompleta . . ... e 28

1.4. Tehni€nipodatki . ... ... e 28

2. Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja 29
2.1.Varnost nadelovnemmestu . . ... e 29
2.2.ElektriCnavarnost . . ... .. e 30
2.3.Varnost 0seb . . ... 30
2.4. Uporaba in ravnanje z elektriCnimorodjem. . . .......... ... .. ........ 31
2.5. Uporaba in ravnanje z akumulatorskim orodjem. . ... ... ... ... ... 31
2B, SEIVIS. it 32
2.7.Varnostna navodilazanapravo. . . ... e 32
2.8. Varnostna navodila za polnilnike. . . ... ... .. 33

3. Pred prvo uporabo 33
3.1. Odstranjevanje/polnjenje/vstavljanje akumulatorja. . ... ................ 33
3.2. Preverjanje stanjaakumulatorja ......... ... . 34

4. Zaéetek uporabe 34
4.1. PrikljuCitev sesalnikazaprah .......... .. . . i 34
4.2. Namestitev/odstranitev brusnega papirja. . . ... ... .o 35
43.Navodilazadelo . ..... ... e 35

5. Vzdrzevanje in ¢iSéenje 35
6. Odstranjevanje med odpadke 35
7. Proizvajalec 36
8. Pooblasceni serviser 36
9. Postopek pri uveljavljanju garancije 36
10. Garancijski list 37
11. Prevod izvirne izjave ES o skladnosti 39
12. Naro¢anje nadomestnega akumulatorja in polnilnika 39

Slovenséina = 27



1. Uvod

Cestitamo vam ob nakupu nove naprave.
Odlocili ste se za kakovosten izdelek.
Navodila za uporabo so sestavni del tega
izdelka. Vsebujejo pomembna navodila za
varnost, uporabo in odlaganje izdelka med
odpadke. Preden za¢nete izdelek uporabljati,
se seznanite z vsemi navodili za uporabo

in varnost. Izdelek uporabljajte le tako, kot
je opisano, in samo za navedena podro¢ja
uporabe. Ob predaji izdelka tretjim osebam
priloZite vso dokumentacijo.

1.1. Predvidena uporaba

Naprava je predvidena za suho brusenje
lesa, umetne snovi, kovine, izravnalne mase
in lakiranih povrsin — odvisno od brusnega
papirja. Naprava je $e posebej primerna

za kote, profile ali tezko dostopna mesta.
Vsaka druga vrsta uporabe ali sprememba
naprave velja za nepredvideno in povzroci
bistveno nevarnost nesrece. Za skodo,
nastalo zaradi nepredvidene uporabe, ne
prevzemamo nobene odgovornosti. Naprava
ni predvidena za poslovno uporabo.

Naprava je del serije X/Z#.d znamke
Parkside in jo je mogoc¢e uporabljati z aku-
mulatorji serije znamke Parkside.

Priporo¢amo, da napravo uporabljate
samo z naslednjimi akumulatoriji:
PAPK 12 A1/A2/A3/A5/B1/B3/C1/D1/
PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK 12 A4.

Priporo¢amo, da te akumulatorje polnite
z naslednjimi polnilniki: PLGK 12 A1/A2/A3/
B2/PLGK 12 6.0 A1/PDSLG 12 A1.

A Ta izdelek izpolnjuje zahteve

veljavnih evropskih in drzavnih
AA predpisov Republike Srbije.
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1.2. Oprema

@ Tipki za sprostitev

@ Akumulator

© Zascitni pokrov

O Adapter

@ Reducirni kos

@ Brusilna plosca

0 Stikalo za vklop/izklop
@ Gumb za Stevilo vrtljajev
© Lucka LED akumulatorja
@ Prilagoditveni prikljucek
© Brusni papir

D Pritrdilo za brusni papir
® Nadzorna lu¢ka LED

® Lucka LED za polnjenje
® Hitri polnilnik

1.3. Vsebina kompleta

112 V zacetni komplet akumulatorskega
veCnamenskega brusilnika

1 akumulator

1 hitri polnilnik

4 brusni papirji (60/80/120/240)
1 adapter za sesanje praha

1 reducirni kos

1 pritrdilo za brusni papir

1 navodila za uporabo

1.4. Tehniéni podatki

12 V Zacetni komplet akumulatorskega
vecénamenskega brusilnika PAMS 12 B2
Nazivna napetost 12 V == (enosmerni tok)

Nazivno $tevilo vrtljajev
v prostem teku n, 6000-11.000 min™

Nazivno Stevilo

vibracij n, 12.000-22.000 min™’

Akumulator PAPK 12 A4

Tip LITIJ-IONSKI
Nazivna napetost 12 V == (enosmerni tok)
Kapaciteta 2000 mAh/24 Wh



Hitri polnilnik akumulatorjev PLGK 12 A3

VHOD/Input

Nazivna napetost 220-240 V~, 50-60 Hz

(izmenicni tok)

Poraba moci 50 W

1ZHOD/Output

Nazivna napetost 12 V == (enosmerni
tok)

Nazivni tok 2,4 A

Trajanje polnjenja  pribl. 60 min

Varovalka (notranja) 2 A £
Razred zascite II/8 (dvojna izolacija)

Informacije o hrupu in tresljajih

Merilna vrednost hrupa je bila ugotovljena
v skladu z EN 62841. A-vrednotena raven
hrupa pri elektricnem orodju obicajno
znasa:

Emisije hrupa

Raven zvo¢nega tlaka LpA= 73,2 dB
Negotovost Kya= 3 dB
Raven zvocne moCi L,,= 812 dB
Negotovost Kww= 3 dB

Nosite zascito sluha!

Skupne vrednosti tresljajev

Vektorska vsota treh smeri, izracunana
po EN 62841:

Brusenje
Vrednost emisij tresljajev a, = 3,017 m/s?
Negotovost K= 1,5 m/s?

> Navedene skupne vrednosti tresljajev
in navedene vrednosti emisij hrupa so
bile izmerjene s standardiziranim pre-
izkusnim postopkom ter so primerne
za medsebojno primerjavo elektri¢nih
orodij.

> Navedene skupne vrednosti tresljajev
in navedene vrednosti emisij hrupa se
lahko uporabljajo tudi za uvodno oce-
no izpostavljenosti.

/\ OPOZORILO!

> Emisije tresljajev in hrupa lahko med
dejansko uporabo elektricnega orodja
odstopajo od navedenih vrednosti,
kar je odvisno od vsakokratnega na-
¢ina uporabe elektricnega orodja, Se
posebej pa od vrste obdelovanca za
obdelavo.

> Dolociti je treba varnostne ukrepe
za za8¢ito uporabnika na podlagi
ocene obremenitve zaradi tresljajev
pri dejanskih pogojih uporabe (ob tem
je treba upostevati vse dele obrato-
valnega cikla, na primer ¢ase, ko je
elektri¢no orodje izklopljeno, ter ¢ase,
v katerih je vklopljeno, vendar obratuje

brez obremenitve).
L

2. Splosna varnostna
navodila za elektricna
orodja

/\ OPOZORILO!

> Preberite vsa varnostna navodila,
navodila, slike in tehni¢éne podatke,
s katerimi je opremljeno to elektric¢-
no orodje. Nedoslednost pri uposte-
vanju spodnjih navodil lahko povzrodi
elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke teles-
ne poskodbe.

Vsa varnostna navodila in druga navodila
shranite za prihodnjo uporabo.

Izraz »elektri€no orodje«, ki se uporablja

v varnostnih navodilih, se nana$a na elek-
tri¢na orodja z napajanjem iz elektriCnega
omrezja (z elektri¢nim kablom) in na elek-
tricna orodja z akumulatorskim napajanjem
(brez elektricnega kabla).

2.1. Varnost na delovhem

mestu

a) Svoje delovno obmogcje ohranjajte
¢isto in dobro osvetljeno. Nered in
neosvetljena delovna obmocdja lahko
privedejo do nezgod.
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b) Elektricnega orodja ne uporabljajte
na obmoc¢ju nevarnosti eksplozije, na
katerem so gorece tekocine, plini ali
prah. Elektri¢na orodja ustvarjajo iskre, ki
lahko povzrocijo vnetje praha ali hlapov.

c) Otrokom in drugim osebam med upo-
rabo elektricnega orodja ne pustite
blizu. Zaradi odvra¢anja pozornosti
lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.

2.2. Elektricna varnost

a) Prikljucni vti¢ elektriCnega orodja
mora biti primeren za vti¢nico. Vti¢a ni
dovoljeno spreminjati na noben nacin.
Skupaj z zas¢itno ozemljenimi elek-
triénimi orodji ne uporabljajte vticev
za prilagoditev. Nespremenjeni vtiCi in
primerne vtiCnice zmanjs$ajo tveganje
elektricnega udara.

b) Izogibajte se telesnemu stiku z ozem-
ljenimi povrsinami, kot so cevi, radia-
torji, $tedilniki in hladilniki. Ce je vase
telo ozemljeno, je povecano tveganje
zaradi elektricnega udara.

c) Elektricnega orodja ne izpostavljajte
dezju ali vlagi. Vdor vode v elektri¢no
orodje poveca tveganje elektricnega
udara.

d) Elektricnega kabla ne uporabljajte
za druge namene, na primer za
prenasanje ali obeSanje elektricnega
orodja ali za vle¢enje vti¢a iz vti¢nice.
Elektriénega kabla ne priblizajte virom
vrocine, olju, ostrim robovom ali pre-
mikajoc¢im se delom. Poskodovani ali
zviti elektriéni kabli povecajo tveganje
elektricnega udara.

e) Ce delate z elektriénim orodjem na
prostem, uporabljajte samo podaljske
kablov, ki so primerni tudi za uporabo
na prostem. Uporaba podalj$ka kabla,
primernega za uporabo na prostem,
zmanj$a tveganje elektri¢nega udara.

f) Ce se uporabi elektriénega orodja
v vlazni okolici ni mogoce izogniti,
uporabite zascitno stikalo za okvarne
tokove.

30 Slovensdina

Uporaba za$€itnega stikala
za okvarne tokove zmanj$a tveganje
elektri¢cnega udara.

2.3. Varnost oseb

a) Bodite pozorni, pazite, kaj po¢nete,
dela z elektriénim orodjem se lotite
premisljeno. Elektricnega orodja ne
uporabljajte, ko ste utrujeni ali pod
vplivom drog, alkohola ali zdravil. Ze
en sam trenutek nepazljivosti pri uporabi
elektricnega orodja lahko povzroc¢i hude
telesne poskodbe.

c

Nosite osebno zas¢itno opremo in
vedno tudi zasc¢itna ocala. Uporaba
osebne zas¢itne opreme, kot je maska
za zascito pred prahom, nedrseci zascit-
ni Cevlji, zasCitna Celada ali zascita sluha,
odvisno od vrste in uporabe elektricnega
orodja zmanj$a tveganje telesnih po-
Skodb.

c) lzogibajte se nehotenemu zagonu
naprave. Prepricajte se, da je elek-
triéno orodje izklju¢eno, preden ga
prikljucite na vir elektricnega toka in/
ali akumulator, ga dvignete ali pre-
nasate. Ce pri prenasanju elektriénega
orodja s prstom pritiskate na stikalo ali
ze vklopljeno elektri¢no orodje prikljucite
na oskrbo s tokom, lahko to privede do
nezgod.

d) Pred vklopom elektricnega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali iz-
vijace. Orodje ali izvija¢ na vrteCem se
delu elektricnega orodja lahko povzroci
telesne poskodbe.

e) lzogibajte se neobic¢ajni drzi telesa.
Poskrbite za varen polozaj in vedno
ohranjajte ravnotezje. Tako lahko elek-
tri¢no orodje v nepri¢akovanih situacijah
bolje obvladate.

f) Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih oblagcil ali nakita. Lase in
oblacila imejte varno oddaljene od
premikajocih se delov. PremikajoCi se
deli lahko zagrabijo ohlapna oblacila,
nakit ali dolge lase.



g) Ce lahko vgradite naprave za sesanje
in prestrezanje praha, jih prikljucite
ter jih uporabljajte pravilno. Uporaba
naprave za sesanje praha lahko zmanjsa
nevarnost zaradi praha.

h) Ne bodite iz napaénih razlogov prepri-
¢ani o lastni varnosti in ne ravnajte
drugace, kot je navedeno v pravilih za
varno uporabo elektricnega orodja,
tudi ¢e ste elektri¢no orodje uporabili
Ze veckrat in imate z njim izkusnje.
Nepazljivo ravnanje lahko v nekaj delcih
sekunde povzrodi hude telesne poskodbe.

2.4. Uporaba in ravnanje
z elektriénim orodjem

a) Elektricnega orodja ne preobremen-
jujte. Za svoje delo uporabljajte zanj
predvideno elektriéno orodje. Delo
s primernim elektri¢nim orodjem v na-
vedenem obmocju moci je boljse in
varnejse.

b) Ne uporabljajte elektri¢nih orodij z
okvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki ga ni mogoce vklopiti in izklopiti, je
nevarno in ga je treba popraviti.

Pred spreminjanjem nastavitev na-
prave, menjavo delovnhega orodja

ali odlaganjem elektriénega orodja
izvlecite vti€ iz vtiCnice in/ali odstranite
snemljivi akumulator. S tem previd-
nostnim ukrepom preprecite nehoteni
zagon elektri¢nega orodja.

Ko elektri¢nih orodij ne uporabljate,
jih hranite zunaj dosega otrok. Ose-
bam, ki z uporabo niso seznanjene ali
niso prebrale teh navodil, ne dovolite
uporabljati elektricnega orodja.
Elektri¢na orodja so nevarna, e jih
uporabljajo neizkuSene osebe.

Elektri¢na orodja in delovna orodja
skrbno vzdrzujte. Preverijajte, ali pre-
micni deli orodja delujejo brezhibno in
niso zataknjeni ter ali deli niso odlom-
ljeni ali tako posSkodovani, da je ovira-
no delovanje elektri¢nega orodja. Pred
uporabo elektricnega orodja poskrbite
za popravilo poskodovanih delov.

(2]

e

K0

Veliko nesre€ nastane zaradi slabo
vzdrzevanih elektri¢nih orodij.

f) Rezalna orodja naj bodo ostra in Cis-
ta. Skrbno vzdrzevana rezalna orodja z
ostrimi rezili se manj zatikajo in so lazje
vodljiva.

Elektriéno orodje, pribor, delovno
orodje itd. uporabljajte skladno s temi
navodili. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in vrsto opravila, ki ga izvajate.
Uporaba elektri¢nih orodij za nepredvi-
deno uporabo lahko privede do nevarnih
situacij.

h) Rocaje in povrsine ro¢ajev vzdrzujte
suhe, Ciste ter brez olja in masc¢obe.
Drseci rocaji in povrsine ro¢ajev ne omo-
gocajo varne uporabe ter nadzora nad
elektri¢nim orodjem v nepredvidljivih
situacijah.

Q

2.5. Uporaba in ravnanje
z akumulatorskim orodjem

a) Akumulatorje polnite samo s polnilniki,
ki jih priporoéa proizvajalec. Ce pol-
nilnik, ki je namenjen za dolo¢eno vrsto
akumulatorjev, uporabljate z drugimi vr-
stami akumulatorjev, obstaja nevarnost
pozara.

b) V elektriénih orodjih uporabljajte samo
zanje predvidene akumulatorje. Upo-
raba drugih akumulatorjev lahko privede
do telesnih poskodb in nevarnosti pozara.

c) Akumulator, ki ga ne uporabljate,
hranite stran od pisarniskih sponk,
kovancey, kljucev, zebljev, vijakov ali
drugih manjsih kovinskih predmetov,
ki bi lahko povzrogili premostitev kon-
taktov. Kratek stik med kontakti akumu-
latorja lahko povzroci opekline ali ogenj.

d) Ob napacni uporabi lahko iz akumu-
latorja iztece tekocina. Prepredite stik
s to teko€ino. Ob nenamernem stiku
mesto sperite z vodo. Ce pride teko-
¢ina v stik z o€mi, poleg tega poiscite
zdravniSko pomo¢. Iztekajoca akumu-
latorska tekocina lahko drazi kozo ali
povzroci opekline.
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e) Ne uporabljajte poskodovanega ali

spremenjenega akumulatorja. Posko-
dovani ali spremenjeni akumulatorji se
lahko obnasajo nepredvidljivo in povzro-
¢ijo pozar, eksplozijo ali nevarnost teles-
nih poskodb.

Akumulatorja ne izpostavljajte ognju
ali previsokim temperaturam. Ogenj ali
temperature nad 130 °C (265 °F) lahko
povzrocijo eksplozijo.

g) Upostevaijte vsa navodila za polnjenje

in akumulatorja ali akumulatorskega
orodja nikoli ne polnite zunaj tempe-
raturnega obmocja, navedenega v na-
vodilih za uporabo. Napacno polnjenje
ali polnjenje zunaj dovoljenega tempera-
turnega obmocja lahko uni¢i akumulator
in poveca nevarnost pozara.

PREVIDNO! NEVARNOST EK-
SPLOZIJE! Nikoli ne polnite bate-
rij, ki niso namenjene za polnjenje.

.7
%Dyl % %\, Akumulator zagitite
max. 50 pred vrocino, na

primer tudi pred dolgotrajno neposredno
soncéno svetlobo, in ognjem, vodo ter
vlago. Obstaja nevarnost eksplozije.

2.6. Servis

a) Elektriéno orodje dajte v popravilo

samo usposobljenemu strokovnemu
osebju, ki naj uporablja izkljuéno ori-
ginalne nadomestne dele. S tem zago-
tovite, da se ohrani varnost elektri¢nega
orodja.

b) PoSkodovanih akumulatorjev nikoli ne

vzdrzujte. Vsakrsno vzdrzevanje aku-
mulatorjev naj izvaja izklju€no proizvaja-
lec ali pooblas¢ena servisna sluzba.
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2.7. Varnostna navodila
za napravo

B Obdelovanec zavarujte. Obdelovanec,
ki je pri¢vrs€en z vpenjalnimi pripravami
ali primezem, je tako namescen varneje,
kot Ce ga drzite z roko.

B Rok nikakor ne polozite poleg ali pred
napravo ali povrsino za obdelavo, saj
obstaja v primeru zdrsa nevarnost teles-
ne poskodbe.

B NEVARNOST POZARA ZARADI KRE-
SANJA ISKER! Ce brusite kovino, se
kreSejo iskre. Zato nujno pazite na to, da
ne pride do ogroZanja oseb in v bliZini
delovnega obmocja ni gorecih materialov.

/\ OPOZORILO! STRUPENI HLAPI!

> Pri uporabi naprave nastaja Skodljiv/
strupeni prah, ki predstavlja nevarnost
za zdravje uporabnika ali oseb v njegovi
blizini.

/\ OPOZORILO!
NEVARNOST ZARADI PRAHA!

> V primeru daljSe obdelave lesa in Se
posebej pri obdelavi materialov, pri
kateri nastaja za zdravje Skodljiv prah,
napravo prikljucite na primerno zunan-
jo sesalno napravo za prah. Nosite
zascitna ocala in masko za zascito
pred prahom!

B Pri obdelavi umetnih snovi, barv, lakov
itd. poskrbite za zadostno prezraCevanje.

B Materialov ali povrsin za obdelavo ne
napojite s tekocinami, ki vsebujejo topila.

B Ne obdelujte navlazenih materialov ali
vlaznih povrsin.

B |zogibajte se brusenju barv z vsebnostjo
svinca ali drugih zdravju Skodljivih
materialov.

B Obdelava materiala, ki vsebuje azbest,
ni dovoljena. Azbest velja za rakotvorno
sSnov.

B Med delovanjem naprave se izogibajte
stiku z brusnim papirjem.



Napravo uporabljajte samo z namesce-
nim brusnim papirjem.

Naprave nikoli ne uporabljajte za ne-
predvidene namene in vedno le z origi-
nalnimi deli/priborom. Uporaba drugih
delov ali pribora, kot so navedeni v na-
vodilih za uporabo, lahko za vas pomeni
nevarnost telesne poskodbe.

Pred odlaganjem naprave vedno
pocakajte, da se ta zaustavi.

Naprava mora biti zmeraj Cista, suha in
brez olja ali maziv.

2.8. Varnostna navodila
za polnilnike

Otroci od 8. leta starosti
naprej in osebe z zmanjSani-
mi telesnimi, zaznavnimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali

s pomanijkljivimi izkusnjami

in znanjem smejo to napravo
uporabljati le pod nadzorom
ali ¢e so bili pouceni o varni
uporabi naprave in razumejo
nevarnosti, ki izhajajo iz njene
uporabe. Otroci se z napravo
ne smejo igrati. Otroci brez
nadzora ne smejo Cistiti ali op-
ravljati uporabniskega vzdrze-
vanja naprave.

Ce je elektriéni prikljugni kabel
pri tej napravi poskodovan, ga
mora zamenjati proizvajalec,
njegova servisna sluzba ali
podobno usposobljena oseba,
da ne pride do nevarnosti.

Polnilnik je primeren samo za
uporabo v zaprtih prostorih.

/\ OPOZORILO!

B Naprave ne uporabljajte s poskodo-
vanim kablom, elektricnim kablom ali
elektri¢nim vticem. PoSkodovani elek-
tri¢ni kabli pomenijo smrtno nevarnost
zaradi elektri¢nega udara.

/\ POZOR!

> Ta polnilnik lahko polni samo nas-
lednje akumulatorje: PAPK 12 A1/
PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/
PAPK 12 C1/ PAPK 12 D1/PAPK 12 2.5/
5.0 A1/PAPK 12 A5/PAPK 12 A4.

3. Pred prvo uporabo

3.1. Odstranjevanje/polnjenje/
vstavljanje akumulatorja

/\ PREVIDNO!

» Preden akumulator @ vzamete iz
polnilnika oz. ga vstavite vanj, zmeraj
potegnite elektricni vti¢ iz vtiCnice.

OPOMBA

> Akumulator se dobavi delno napol-
njen. Najbolje je, da akumulator pred
zaCetkom uporabe do konca napolni-
te. Litij-ionski akumulator lahko kadar
koli napolnite, saj s tem ne skrajSate
njegove zivljenjske dobe. Prekinitev
polnjenja akumulatorju ne skodi.

> Akumulatorja nikoli ne polnite, ¢e je
temperatura okolice pod 10 °C ali nad
40 °C. Ce litij-ionski akumulator hra-
nite dlje Casa, morate redno preverjati
njegovo napolnjenost. Najprimernej$a
napolnjenost je med 50 % in 80 %.
Akumulator naj bo shranjen na hlad-
nem in suhem mestu pri temperaturi
okolice med 0 °C in 50 °C.

1. Za odstranjevanje akumulatorja @ pri-

tisnite tipki za sprostitev @ in izvlecite
akumulator @ iz naprave.

2. Akumulator @ vstavite v hitri polnilnik @®.
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3. Elektri¢ni vti¢ prikljucite v vti¢nico. Nad-
zorna lucka LED @ sveti rdece.
4. Zelena lu¢ka LED za polnjenje ® sporo-

Ca, da je postopek polnjenja zaklju¢en in

je akumulator @ pripravljen za uporabo.
5. Akumulator @ vstavite v napravo.

3.2. Preverjanje stanja
akumulatorja

¢ Za preverjanje stanja akumulatorja pri-
tisnite stikalo za vklop/izklop @ (glejte
tudi glavno sliko). Stanje oziroma preos-
tala kapaciteta se prikaze na lucki
LED akumulatorja @ takole:

RDECA/ORANZNA/ZELENA = napolnjen

do konca

RDECA/ORANZNA = srednje napolnjen
RDECA = skoraj prazen — akumulator
napolnite

4. Zacetek uporabe

> Napravo vedno vklopite Se pred sti-
kom z materialom in napravo Sele
potem polozite na obdelovanec.
Vklop naprave
4 Pritisnite stikalo za vklop/izklop Q.

Izklop naprave
4 Pritisnite stikalo za vklop/izklop @.

Izbira Stevila vrtljajev

Z gumbom za stevilo vrtljajev @ nastavite
obmocje Stevila vrtljajev med 1 in 6.

Stopnja 1: pribl. 6000 min-'
Stopnja 2: pribl. 7000 min™'
Stopnja 3: pribl. 8000 min~'
Stopnja 4: pribl. 9000 min~'
Stopnja 5: pribl. 10.000 min™
Stopnja 6: pribl. 11.000 min~

Potrebno Stevilo vrtljajev je odvisno od
materiala za obdelavo in se ga da ugotouviti
s prakti¢nim preizkusom.
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4.1. Prikljucitev sesalnika
za prah

/\ OPOZORILO!
NEVARNOST POZARA!

> Pri delu z elektri¢nimi orodji, ki imajo
posodo za prestrezanje praha ali se-
salno pripravo za prah, povezano z
ustreznim sesalnikom za prah, obstaja
nevarnost pozara! Pri neugodnih po-
gojih, npr. pri iskrenju, brusenju kovine
ali kovinskih ostankov v lesu, se lesni
prah v vre€i s prahom (ali v vrec¢ki za
prah v sesalniku) lahko samodejno
vname. To se lahko zgodi Se posebej
takrat, ko je lesni prah pomesan z os-
tanki laka ali drugimi kemi¢nimi snov-
mi in je bruSeni material po daljSem
delu vro€. Zato se nujno izogibajte
pregrevanju materiala, ki ga brusite, in
naprave ter pred premori med delom
zmeraj izpraznite posodo za prestreza-
nje praha oz. vrecko za prah v sesalni-
ku za prah.

Nosite masko za zaséito pred prahom!

/\ OPOZORILO!
> Pred zaCetkom del na napravi vzemite
akumulator @ iz naprave.
Prikljucitev
¢ Zascitni pokrov @ odstranite s prilago-
ditvenega prikljucka @.
¢ Adapter @ nataknite na prilagoditveni
prikljucek ©.

4 Gibko cev primerne naprave za sesanje
praha (npr. sesalnika za prah za delavni-
ce) potisnite na adapter @.

> Ce je to potrebno, uporabite reducirni
kos @, ki ga potisnete v adapter @.
Odstranjevanje

4 Gibko cev naprave za sesanje praha
potegnite z adapterja @.

¢ Adapter @ snemite.



¢ ZasScitni pokrov @ znova namestite na
prilagoditveni prikljucek @.

4.2. Namestitev/odstranitev
brusnega papirja

/\ OPOZORILO!

> Pred za¢etkom del na napravi vzemite
akumulator @ iz naprave.

OPOMBA

> Pred pritrditvijo novega brusnega
papirja odstranite prah in umazanijo z
brusilne plosce @.

Namestitev

¢ Brusni papir @ lahko na brusilno
plos¢o @ namestite s sprijemalnim za-
piralom.

¢ Pazite na ujemanije sesalnih lukenj na
brusnem papirju @ in brusilni plos¢i @.
V ta namen uporabite pritrdilo za brusni
papir (O, kot je prikazano na sliki A na
zlozeni strani.

Odstranitev

¢ Brusni papir @ enostavno potegnite z
brusilne plosce @.

4.3. Navodila za delo

B Upostevajte, da je treba za obdelavo
razli¢nih materialov uporabiti ustrezne
brusne papirje z razli¢no zrnatostjo.

Vklopljeno napravo polozZite na obdelo-
vanec.

Pri delu le rahlo pritiskajte na obdelovanec.
Napravo pomikajte enakomerno.
Brusni papir redno menjavajte.

Z istim brusnim papirjem nikoli ne brusi-
te razli¢nih materialov (npr. lesa in potem
Se kovine). Dobre rezultate brusenja do-
sezete le z brezhibnim brusnim papirjem.

B Od ¢asa do ¢asa brusni papir ocistite s
sesalnikom za prah.

B Tezko dosegljiva mesta brusite s spred-
njim ali stranskim robom brusnega pa-
pirja na brusilni ploS¢i.

B Postopek brusenja izvajajte vzporedno
in prekrivno glede na posamezne proge
brusenja.

B Po koncu obdelave napravo dvignite z
obdelovanca in jo izklopite.

5. Vzdrzevanje in ¢iSCenje
/\ OPOZORILO!

> Pred za¢etkom del na napravi vzemite
akumulator @ iz naprave.

Naprava ne potrebuje vzdrzevanja.

B Napravo takoj po zaklju¢ku dela ocistite.

B Za cCis¢enje ohisja uporabljajte suho
krpo.

W Prilepljeni prah od brusenja odstranite
s Copicem.

B Nikakor ne uporabljajte ostrih predme-
tov, bencina, topil ali Cistil, ki najedajo
umetno snov. Preprecite, da bi v notran-
jost naprave zasle tekocine.

m Ce litij-ionski akumulator hranite dlje
Casa, morate redno preverjati njegovo
napolnjenost. NajprimernejSa napolnje-
nost je med 50 in 80 %. Akumulatorje je
najbolje hraniti na hladnem in suhem.

6. Odstranjevanje
med odpadke

Elektri¢nih orodij ne zavrzite
med gospodinjske odpadke!

Ta simbol preCrtanega smetnjaka

na kolesih pomeni, da naprave po
koncu uporabe ni dovoljeno zavre¢i med
obi¢ajne gospodinjske odpadke, ampak jo
morate oddati na posebnih zbiralis¢ih ali
deponijah za odpadke ali pri podjetjih za
odstranjevanje odpadkov.
To odstranjevanje med odpadke je za
vas brezpla¢no. Varujte svoje okolje in
odpadke ustrezno odstranjujte.
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® O moznostih za odstranitev
2 odsluzenega izdelka vpra$ajte pri
%n svoji ob¢inski ali mestni upravi.

Akumulatorjev ne odvrzite
med gospodinjske odpadke!

Okvarjene ali izpraznjene akumu-
latorje je treba v reciklirati. Bate-
rije/akumulatorje je treba obravnavati kot
posebne odpadke in jih je treba oddati na
ustreznih mestih (v trgovini ali specializirani
trgovini ali pri javnih komunalnih sluzbah

ali podijetjih za odstranjevanje odpadkov)
za okoljsko ustrezno odstranitev. Baterije/
akumulatoriji lahko vsebujejo strupene tezke
kovine.

Li-ion

Ce je to mogode brez unienja odpadne
opreme, pred odstranitvijo odpadne opre-
me odstranite stare baterije ali akumulatorje
in jih oddajte na ustreznem zbirali§¢u. Pri
fiksno vgrajenih akumulatorjih je treba pri
odstranjevanju med odpadke navesti, da
naprava vsebuje akumulator.

Zato baterij/akumulatorjev ne zavrzite med
gospodinjske odpadke, ampak jih oddajte
na ustreznem zbirali§Cu. Baterije/akumula-
torje oddajajte samo izpraznjene.

Stevajte oznake na razli¢nih em-

é’.\)
a balaznih materialih in jih po potre-

bi lo¢ite med seboj. Embalazni materiali so
oznaceni s kraticami (a) in $tevilkami (b) z
naslednjim pomenom: 1-7: umetne snovi,
20-22: papir in karton, 80-98: kompozitni
materiali.

Embalaza je iz okolju prijaznih
materialov. Odvrzete jo lahko v
lokalne smetnjake za reciklazne
materiale.

EmbalaZzo odlozite med odpadke
na okoljsko primeren nacin. Upo-
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7. Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCIJA

www.kompernass.com

/\ OPOZORILO!

> Svoje naprave dajte v popravilo
samo servisni sluzbi ali strokovnjaku
za elektrotehniko, ki naj uporablja
le originalne nadomestne dele.
S tem zagotovite, da se ohrani varnost
naprave.

» Zamenjavo vti¢a ali elektricnega
kabla zmeraj prepustite proizvajalcu
naprave ali njegovi servisni sluzbi.

S tem zagotovite, da se ohrani varnost
naprave.

8. Pooblasceni serviser

Sl Servis Slovenija
Tel.: 0800 814 00
Kontaktni obrazec na strani
parkside-diy.com

[1AN 508292_2507 |

9. Postopek pri uveljavljanju

garancije

Da zagotovite hitro obdelavo svojega

zahtevka, upostevajte naslednja navodila:

B Prosimo vas, da imate za morebitna
vprasanja pripravljen blagajniski racun in
Stevilko izdelka (IAN) 508292_2507 kot
dokazilo o nakupu.

B Stevilko izdelka najdete na tipski plosgici
na izdelku, na gravuri na izdelku, na na-
slovnici navodil za uporabo (spodaj levo)
ali na nalepki na zadniji ali spodnji strani
izdelka.



B Ce pride do napak v delovanju ali do

drugih pomanijkljivosti, se najprej obrnite
na spodaj navedeni oddelek servisne
sluzbe po telefonu ali pa s pomocjo na-
Sega kontaktnega obrazca, ki ga najdete
na parkside-diy.com v kategoriji Storitev.

Okvarjenemu izdelku priloZite dokazilo o
nakupu (blagajniski rac¢un) in navedbo,
katera pomanjkljivost je prisotna in kdaj
je do nje prislo, ter ga potem brezpla¢no
posljite na naslov servisne sluzbe, ki ste
ga prejeli.

Na naslovu parkside-diy.com
najdete ta in mnogo drugih
priro¢nikov ter jih lahko tudi
prenesete. S to kodo QR

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali

nima lastnosti, navedenih v garancij-
skem listu ali oglasevalskem sporog€ilu,
lahko potro$nik najprej zahteva odpravo
napak. O napaki mora potro$nik obve-
stiti proizvajalca ali pooblas¢eni servis
(kontaktna stevilka in elektronski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati odpravo
napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloZiti garancijski list in ra-
¢un, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter
dnevu izroCitve blaga. Svetujemo vam,
da pred tem natan¢no preberete navodi-
la 0 sestavi in uporabi izdelka.

. Rok za odpravo napake je 30 dni od

dneva, ko je proizvajalec ali poobla-

$¢eni servis prejel zahtevo za odpravo
napake. Ce napake v tem roku niso
odpravljene, mora proizvajalec potro-
Sniku brezpla&no zamenjati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom.
Rok se lahko zaradi narave in kom-
pleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokoncanje popravila ali zamenjave
podalj$a za najkrajsi ¢as, ki je potreben

il Pridete neposredno na stran
parkside-diy.com.
Izberite svojo drzavo in v iskalni maski poi-
§¢ite navodila za uporabo. Vnesite Stevilko
izdelka (IAN) 508292_2507, da preidete na
navodila za uporabo svojega izdelka.

10. Garancijski list
1. S tem garancijskim listom KOMPERNASS

HANDELS GMBH jam¢imo, da bo iz-
delek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in
se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili mo-
rebitne pomanjkljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi oziroma
po svoji presoji izdelek zamenijali ali
vrnili kupnino.

. Garancija je veljavna na ozemlju Repu-
blike Slovenije.

. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od
datuma izroCitve blaga. Za akumulatorje
serije X12V in X20V Team ravno tako
prejmete 3 leta garancije od datuma na-
kupa, ¢e so del obsega dobave. Datum
izroCitve blaga je razviden iz racuna.

za dokoncanje popravila, vendar najve¢
za 15 dni. O Stevilu dni podaljSanega
roka in razlogih za podalj$anje mora biti
potrosnik obvescen pred potekom 30
dnevnega roka za odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj-

Sanja v roku 45 dni blago ni popravljeno
ali blago ni zamenjano z novim, lahko
potro$nik od proizvajalca zahteva vracilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno zniza-

nje kupnine je sorazmerno zmanj$anju
vrednosti blaga, ki ga je potro$nik prejel,
Vv primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, ¢e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30

dneh od dobave blaga, lahko potro$nik
ob predlozitvi blaga od proizvajalca
takoj zahteva vracilo placanega zneska.
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8.

10.

11.

12.

13.

14.

Proizvajalec oziroma pooblasc¢eni ser-
vis lahko potrosniku za ¢as popravila
blaga, za katero je bila izdana obvezna
garancija, zagotovi brezpla¢no uporabo
podobnega blaga. Ce proizvajalec
potro$niku ne zagotovi nadomestnega
blaga v za¢asno uporabo, ima potro$nik
pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel,
ker blaga ni mogel uporabljati od trenut-
ka, ko je zahteval popravilo ali zamenja-
vo, do njune izvrsitve.

. Stroske za material, nadomestne dele,

delo, prenos in prevoz izdelkov, ki na-
stanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, krije proi-
zvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zame-
njave bistvenega dela blaga z novim se
potro$niku izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja ne-
pooblasceni servis ali nepooblas¢ena
oseba, kupec ne more uveljavljati zah-
tevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje
izdelka morajo biti lastnosti stvari same
in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalceve
oziroma prodajalCeve sfere.

Kupec ne more uveljavljati zahtevkov

iz te garancije, Ce se ni drzal prilozenih
navodil za sestavo in uporabo izdelka
ali Ce je izdelek kakorkoli spremenjen
ali nepravilno vzdrzevan. Garancija ne
obsega delov izdelkov, ki so izpostav-
lieni normalni obrabi in se zato lahko
dojemajo kot obrabni deli, kot npr. zagi-
ni listi, nadomestna rezila, brusni papir
itd., prav tako ne poskodovanih lomljivih
delov, npr. stikal ali delov, izdelanih iz
stekla.

Proizvajalec zagotavlja proti placilu po-
pravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne
dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka,

Obrabni deli oz. potro$ni material so
izvzeti iz garancije.
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15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje ga-

rancije in podatki, ki identificirajo blago
za katerega velja garancija se nahajajo
na dveh lo¢enih dokumentih (garancij-
ski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljucuje

zakonske pravice potrosnika, da zo-
per prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezpla¢no uveljavlja jamcevalne
zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz
obveznega jamstva za skladnost blaga.

Garancijska storitev ne velja pri

normalnem zmanj$anju kapacitete
akumulatorija,

poslovni rabi izdelka,

poskodbi ali spremembi izdelka s strani
stranke,

neupostevanju predpisov o varnosti in
vzdrZevanju, napacne uporabe,

poskodbah zaradi naravnih nesrec.

Prodajalec
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda



11. Prevod izvirne izjave

ES o skladnosti

Mi, podjetie KOMPERNASS HANDELS
GMBH in odgovorna oseba za dokumenta-
cijo: gospod Hans-Peter Komperna$,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, NEMCIJA,
izjavljamo, da je ta izdelek skladen z nasled-
njimi standardi, normativnimi dokumenti

in direktivami ES:

Direktiva o strojih (2006/42/EC)

Direktiva ES o nizkonapetostnih
napravah (2014/35/EU, samo polnilnik)

Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti
(2014/30/EV)

Direktiva o omejevanju uporabe
nevarnih snovi (2011/65/EU)*

* Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no
proizvajalec. Zgoraj opisani predmet izjave izpolnjuje
predpise Direktive 2011/65/EU Evropskega parlamen-
ta in Sveta z dne 8. junija 2011 o omejevanju uporabe
nekaterih nevarnih snovi v elektriéni in elektronski
opremi.

Uporabljeni harmonizirani standardi
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008

Tip/oznaka naprave: 12 V Zacetni komplet
akumulatorskega ve¢namenskega brusilnika
PAMS 12 B2

Leto izdelave: 12-2025

Serijska Stevilka: IAN 508292_2507

Bochum, 7. 8. 2025

, (,,-f.'?"'
2 ( €
Auye/ngy

Hans-Peter kompernaB
- Poslovodja -

Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih
sprememb zaradi razvoja.

12. Naro¢anje nadomestnega

akumulatorja in polnilnika

Nadomestni akumulator ali polnilnik lah-
ko vedno udobno narocite na spletu na
www.kompernass.com.

i J/IPARKSIDE |
Xielon
Preberite kodo QR
l S svojim pametnim
telefonom/tablic-
E nim rac¢unalnikom.
S to kodo QR pri-
B 8 dete neposredno
na nase spletno mesto, kjer si lahko ogle-

date in narocite razpoloZljive nadomestne
dele.

» Ce bi imeli tezave z narodanjem na
spletu, se lahko po telefonu ali e-posti
obrnete na nas servisni center.

> Pri naroCilu vedno navedite $tevilko
artikla (IAN) 508292_2507.

> Upostevajte, da spletno narocilo na-
domestnih delov ni mogoce v vseh
drzavah.
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1. Uvod

Blahoprejeme vam k zakoupeni vaseho
nového pfistroje. Rozhodli jste se tim pro
vysoce kvalitni vyrobek. Navod k obsluze je
soucasti tohoto vyrobku. Obsahuje dilezité
informace o bezpecnosti, pouZiti a likvidaci.
Pred pouzitim vyrobku se seznamte se vSe-
mi provoznimi a bezpecnostnimi pokyny.
Vyrobek pouzivejte pouze predepsanym
zplsobem a pro uvedené oblasti pouZiti.
PFi predavani vyrobku tretim osobam pre-
dejte spolu s nim i tyto podklady.

1.1. Pouziti v souladu
s uréenim

Tento pfistroj je — v zavislosti na brusném
listu — ur¢en k suchému brouseni dreva,
plastl, kovl, tmell a lakovanych povrchd.
Pristroj je obzvlasté vhodny pro rohy, pro-
fily nebo téZko pfistupna mista. Jakékoli
jiné pouziti nebo Uprava pfistroje jsou po-
vazovany za pouziti v rozporu s uréenim a
predstavuji znac¢né riziko Urazu. Za Skody
vzniklé pfi pouziti v rozporu s uréenim ne-
neseme odpovédnost. Pristroj neni uréen
pro komeréni pouZziti.

Akumulatory fady od Parkside se
smi nabijet pouze nabijeckami fady
od Parkside.

Tento pristroj doporucujeme nabijet pouze
nasledujicimi akumulatory: PAPK 12 A1/A2/
A3/A5/B1/B3/C1/D1/PAPK 12 2.5/5.0 A1/
PAPK 12 A4.

Doporucujeme nabijet tyto akumulatory po-
moci nasledujicich nabijeCek: PLGK 12 A1/
A2/A3/B2/PLGK 12 6.0 A1/PDSLG 12 Af.

UPOZORNENI

A Tento vyrobek splfuje poza-

davky platnych narodnich

smeérnic Srbské republiky.
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1.2. Vybaveni

@ odijistovaci tlacitka

@ akumulator

@ ochranny kryt

O adaptér

@ redukeni nastavec

@ brusna deska

0 vypinac

@ regulator otasek

@ LED displej akumulatoru
@ pripojka adaptéru

© brusny list

@ upevnovac brusného listu
® LED kontrolka

® LED kontrolka stavu nabijeni
® rychlonabijecka

1.3. Rozsah dodavky

112V startovaci sada aku multibrusky
1 akumulator

1 rychlonabijecka

4 brusné listy (60/80/120/240)

1 adaptér pro odsavani prachu

1 redukEni nastavec

1 upevnovac brusného listu

1 navod k obsluze

1.4. Technické udaje
12 V Startovaci sada aku multibrusky

PAMS 12 B2

Jmenovité napéti 12 V == (stejnomérny

proud)
Domezovaci volnobézné
otacky n, 6000-11000 min~*
Jmenovity pocet
kmit{ n, 12000-22000 min*
Aku PAPK 12 A4
Typ LITHIUM-
IONTOVY
Domezovaci napéti 12 V == (stejnosmérny
proud)



Kapacita 2000 mAh/24 Wh

Rychlonabijeéka akumulatort
PLGK 12 A3
VSTUP/Input
Domezovaci napéti 220-240 V ~, 50-60 Hz
(stfidavy proud)

Prikon 50 W

VYSTUP/Output

Domezovaci napéti 12 V === (stejnosmeérny
proud)

Jmenovity proud 2,4 A

Doba nabijeni cca 60 min

Pojistka (vnitini) 2A 2

Trida ochrany II/[E (dvojita izolace)

Informace o hluku a vibracich
Nameérena hodnota hluku stanovena dle
EN 62841. Typicka hladina hluku elektric-
kého naradi s hodnocenim A:

Emise hluku

Hladina akustického tIakuLpA = 73,2 dB
Nejistota Kn,= 3 dB
Hladina akustického

vykonu L,a= 81,2 dB
Nejistota K,.= 3 dB

WA
Noste ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibraci
(soucet vektort tfi smér() zjistény v souladu
s EN 62841:

brouseni
Hodnota emise vibraci  a, = 3,017 m/s?
Nejistota K= 15 m/s?

UPOZORNENI

» Uvedené hodnoty emise vibraci a uve-
dené hodnoty emise hluku byly mére-
ny pomoci standardizované zkusebni
metody a Ize je pouzit pro srovnani
elektrického naradi s jinym nastrojem.

> Uvedené hodnoty emise vibraci a
uvedené hodnoty emise hluku Ize rov-
néz pouzit k predbéznému posouzeni
zatizeni.

/\ VYSTRAHA!

> Emise vibraci a hluku se mohou lisit
béhem skute¢ného pouzivani elek-
trického naradi od uvedenych hodnot
v zavislosti na zplUsobu, kterym se
elektrické naradi pouziva, zejména
na zpUsobu, jakym je obrobek opra-
covavan.

> Je nutné stanovit bezpecnostni opat-
feni na ochranu obsluhy na zakladé
odhadu zatizeni vibracemi za skutec¢-
nych podminek pouzivani (pfitom se
musi zohlednit vSechny ¢asti provoz-
niho cyklu, napfiklad ¢asy, kdy je elek-
trické naradi vypnuté, a ¢asy, kdy je
sice zapnuté, ale bézi bez zatizeni).

L)

2. Obecné bezpec-
nostni pokyny pro
elektricka naradi

/\ VYSTRAHA!

> Prectéte si veskeré bezpecnostni
pokyny, instrukce, ilustrace a tech-
nické udaje dodavané k tomuto
elektrickému naradi. Zanedbani
dodrzovani nasledujicich bezpecnost-
nich upozornéni a pokynd mize vést
k Urazu elektrickym proudem, pozaru
a/nebo tézkym zranénim.

Veskera bezpecénostni upozornéni a po-
kyny uschovejte pro budouci pouziti.
Pojem ,elektrické naradi“ uzivany v bez-
pecnostnich pokynech se vztahuje na elek-
tricka naradi napajena ze sité (se sitovym
kabelem) a na elektricka naradi napajena
akumulatorem (bez sitového kabelu).

2.1. Bezpecnost na pracovisti

a) Pracovni prostor udrzujte v éistoté
a dobie osvétleny. Neporadek a neo-
svétleny pracovni prostor mohou vést
k drazim.
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b) S elektrickym naradim nepracujte

(2}

2.

a)

b)

d)

v prostredi ohrozeném vybuchem, ve
kterém se nachazi horlavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi
vytvafi jiskry, od nichZ se mize vznitit
prach nebo vypary.

Nedovolte détem ani jinym osobam,
aby se pfiblizovaly k elektrickému
naradi v dobé, kdy ho pouzivate. V pfi-
padé odvedeni pozornosti mizete ztratit
kontrolu nad elektrickym naradim.

2. Elektricka bezpecnost
Pripojna zastrcka elektrického naradi
musi odpovidat zasuvce. Zastrcka se
nesmi zadnym zplisobem pozmério-
vat. Nepouzivejte adaptérové zastrc-
ky v kombinaci s uzemnénym elektric-
kym naradim. Nepozménéné zastrCky
a jim odpovidajici zasuvky snizuiji riziko
urazu elektrickym proudem.

Zabraiite kontaktu téla s uzemnény-
mi povrchy jako napf. od trubek, to-
peni, sporakul a chladniéek. Je-li vase
télo uzemnéné, hrozi zvysené riziko Urazu
elektrickym proudem.

Elektricka naradi chrarite pred destém
a vlhkosti. Vniknutim vody do elektric-
kého naradi se zvysuje riziko Urazu elek-
trickym proudem.

Nepouzivejte pripojovaci vedeni v roz-
poru s jeho uréenim pro prenaseni Ci
zavésovani elektrického naradi nebo
k vytahovani zastréky ze zasuvky.
Udrzujte pripojovaci vedeni v dosta-
teéné vzdalenosti od zdroji vysoké
teploty, oleje, ostrych hran nebo po-
hyblivych ¢asti pristroje. PoSkozena
nebo zapletena pripojovaci vedeni zvy-
8uji riziko Urazu elektrickym proudem.

Pokud pracujete s elektrickym nara-
dim venku, pouzivejte pouze takova
prodluzovaci vedeni, jez jsou schvale-
na i pro venkovni pouziti. Pouzivanim
prodluzovaciho vedeni vhodného pro
venkovni pouziti se snizuje riziko Urazu
elektrickym proudem.
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f) Pokud nelze zabranit provozu elek-

trického naradi ve vihkém prostiedi,
pouzivejte proudovy chrani¢. Pouzitim
proudového chranice se snizuje riziko
Urazu elektrickym proudem.

2.3. Bezpecnost osob
a) Budte neustale pozorni, sledujte své

pocinani a k praci s elektrickym nara-
dim pristupujte s rozvahou. Elektrické
naradi nepouzivejte, jste-li unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i
1ékd. Jediny okamzZik nepozornosti pfi
pouzivani elektrického naradi mdze zpl-
sobit vazna zranéni.

b) Noste osobni ochranné prostredky a

vzdy i ochranné bryle.Nosenim osob-
nich ochrannych prostfedkd, jako je
ochranna maska proti prachu, protisklu-
zova bezpecnostni obuv, ochranna pfil-
ba nebo ochrana sluchu, a to v zavislosti
na druhu a pouziti elektrického naradi,
se snizuje riziko zranéni.

c) Zabrante neumysinému uvedeni pfi-

stroje do provozu. Nez elektrické na-
fadi zapojite do elektrickeé sité a/nebo
pripojite akumulator nebo nez naradi
zvednete Ci prenesete, ujistéte se, ze
je vypnuté. Pokud mate pfi prfenaseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo
pokud do sité zapojite jiz zapnuté elek-
trické naradi, mdze dojit k Urazu.

d) Nez elektrické naradi zapnete, od-

strante sefizovaci nastroje nebo
Sroubovaky. Pokud se nastroj nebo
Sroubovak nachazi v otacejici se ¢asti
elektrického naradi, mize to vést

ke zranénim.

€) Vyhybejte se nepfrirozenému drzeni

téla. Zajistéte si bezpecnou stabilitu
a neustale udrzujte rovnovahu. Tak
dokazete elektrické naradi v neoCekava-
nych situacich Iépe kontrolovat.

Noste vhodny odév. Nenoste volné
obleceni ani Sperky. Vlasy a odév
udrzujte v bezpecéné vzdalenosti od
pohyblivych €asti. Volny a nepfiléhavy
odeév, Sperky nebo dlouhé vlasy mohou
byt pohyblivymi ¢astmi zachyceny.



g) Pokud Ize namontovat zafizeni pro
odsavani a zachytavani prachu, po-
tom se takova zarizeni museji pripojit
a spravné pouzit. Pouzitim odsavani
prachu se mlzZe snizit ohrozeni prachem.

h) Nepodléhejte faleSnému pocitu bez-
pecdi a neopomijejte bezpeénostni
predpisy pro elektricka naradi, i kdyz
elektrické naradi po opakovaném po-
uziti jiz znate. Nepozorna manipulace
mUze zpUsobit ve zlomku sekundy vazna
zranéni.

2.4. Pouziti a udrzba

elektrického naradi

a) Elektrické naradi nepretézujte. Pro
svou praci pouzivejte elektrické naradi
vhodné k danému uéelu. S vhodnym
elektrickym naradim se vam bude v uve-
deném vykonovém rozsahu pracovat
Iépe a bezpecn§ji.

b) Nepouzivejte elektrické naradi, jehoz
spinac je vadny. Elektrické naradi, které
jiz nelze zapnout nebo vypnout, predsta-
vuje nebezpeci a musi se opravit.

c) Pred nastavovanim pfistroje, vymé-
nou dilt vioZného nastroje nebo odlo-
zenim elektrického naradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky a/nebo vyjméte
vyjimatelny akumulator. Toto bezpec-
nostni opatfeni zabranuje neumysinému
spusténi elektrického naradi.

d) Nepouzivana elektricka naradi ucho-
vavejte mimo dosah déti. Nedovolte
pouzivat elektrické naradi osobam,
které s nim nejsou obeznameny nebo
které necetly tento navod.

Elektrické naradi je nebezpecné, mani-
puluji-li s nim nezkusené osoby.

e) Udrzbu elektrickych nafadi a viozného
nastroje vykonavejte peclivé. Zkont-
rolujte, zda jsou v poradku pohyblivé
casti pristroje a zda nejsou seviené,
zda nejsou nékteré soucasti rozbité
nebo natolik poSkozené, ze by funkc¢-
nost elektrického naradi byla omezena.
Poskozené casti elektrického naradi
nechte pred jeho pouzitim opravit.

Rada Uraz( mé svou pficinu ve $patné
udrzbé elektrického naradi.

f) Rezné nastroje udrzujte v ostrém a
Cistém stavu. Peclivé udrzované fezné
nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné zasekavaji a snaze se vedou.

Elektrické naradi, prisluSenstvi, vioz-
né nastroje atd. pouzivejte dle téchto
pokynt. Zohlediujte pfitom pracovni
podminky a vykonavanou ¢innost.
Pouziti elektrického naradi k jinym nez
uréenym uceldm mize vést ke vzniku
nebezpecnych situaci.

h) Udrzujte rukojeti a plochy rukojeti
suché, Cisté a bez oleje a mastnoty.
Kluzké rukojeti a plochy rukojeti neu-
moznuji bezpecnou obsluhu a kontrolu
elektrického naradi v neoCekavanych
situacich.

Q

2.5. Pouziti akumulatorového

naradi a nakladani s nim

a) Akumulatory nabijejte pouze nabi-
jeckami doporu¢enymi vyrobcem.

U nabijecky, ktera je ur¢ena pro urcity
typ akumulatord, hrozi nebezpeci vzniku
pozaru, je-li pouzivana s jinymi akumu-
latory.

b) V elektrickém naradi pouzivejte jen
akumulatory pro né uréené. Pouzivani
jinych akumulatort mize zpUsobit zra-
néni a pozar.

c) Nepouzivany akumulator udrzujte
v dostate¢né vzdalenosti od kancelar-
skych sponek, minci, kliél, hfebikd,
Sroubt a jinych drobnych kovovych
pfedmétu, které mohou zptisobit pre-
mosténi kontaktl. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mize zplsobit popaleniny
nebo pozar.

d) P¥i nespravném pouziti mtze z aku-
mulatoru vytéct kapalina. Zabrarte
kontaktu s kapalinou akumulatoru. P¥i
nahodném kontaktu oplachnéte za-
sazené misto vodou. Pokud kapalina
vnikne do oc¢i, vyhledejte IékarFskou
pomoc.
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Kapalina unikajici z akumulatoru mdze
zpUsobit podrazdéni pokozky nebo po-
paleniny.

Nepouzivejte poSkozeny nebo uprave-
ny akumulator. Poskozené nebo upra-
vené akumulatory mohou reagovat ne-
predvidatelné a zpUsobit pozar, vybuch
nebo zranéni.

(o)

f) Akumulator nevystavujte ohni nebo
prilis vysokym teplotam. Ohen nebo
teploty nad 130 °C (265 °F) mohou zpU-
sobit vybuch.

g) Dodrzujte vSechny pokyny k nabijeni
a akumulator nebo akumulatorovy na-
stroj nikdy nenabijejte mimo teplotni
rozsah uvedeny v navodu k obsluze.
Nespravné nabijeni nebo nabijeni mimo
piipustny rozsah teplot mdze vést ke
zni¢eni akumulatoru a zvySit nebezpedi
pozaru.

OPATRNE! NEBEZPECIi VYBU-
A CHU! Nikdy nenabijejte baterie,
které nejsou uréeny k nabijeni.

%%
max. 50 Chrante akumulator

pred horkem, nap¥. také pred dlouhodo-
bym sluneénim zarenim, ohném, vodou a
vilhkosti. Hrozi nebezpedi vybuchu.

2.6. Servis

a) Nechte elektrické naradi opravovat
pouze kvalifikovanymi odborniky a
pouzivejte pouze originalni nahradni
dily. Tim zajistite, Ze z(istane zachovana
bezpecénost elektrického naradi.

b) Nikdy neprovadéjte udrzbu poskoze-
nych akumulatort. Veskerou Udrzbu
akumulator( by mél provadét jen vyrob-
ce nebo autorizovany zakaznicky servis.

2.7. Bezpecnostni pokyny
specifické pro pristroj

B Obrobek zajistéte. Obrobek upevnény
v upinacim pfipravku nebo svéraku drzi
spolehlivéji, nez kdyz jej pridrzujete rukou.
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W V zadném piipadé si neopirejte ruce
vedle pristroje nebo pred néj ¢i o plochu,
kterou opracovavate, nebot pfi sklouz-
nuti pfistroje hrozi nebezpedi poranéni.

m NEBEzZPECi POZARU OD ODLETUJI-
CiCH JISKER! Brousite-i kovy, dochazi
k odlétavani jisker. Proto dbejte bez-
podminec¢né na to, aby nebyly ohrozeny
zadné osoby a aby se v blizkosti pra-
covni oblasti nenachazely Zzadné horlavé
materidly.

/\ VYSTRAHA! JEDOVATE VYPARY!

» Skodlivy/toxicky prach vznikajici pfi ob-
rabéni predstavuje zdravotni riziko pro
obsluzny personal i pro osoby zdrzujici
se v blizkosti.

/\ VYSTRAHA!
OHROZENi PRACHEM!

> P¥i delSim opracovavani dreva a ze-
jména materiald, pfi jejichz obrabéni
vznika zdravi Skodlivy prach, napojte
pfistroj na vhodné externi zafizeni pro
odsavani prachu. Pouzivejte ochran-
né bryle a ochrannou masku proti
prachu!

W P¥i opracovavani umélych hmot, barev,
lak( atd. zajistéte dostatec¢né odvétra-
vani.

B Materialy nebo opracovavané plochy
nenapoustéjte tekutinami obsahujicimi
rozpoustédla.

B Neopracovavejte navihéené materialy
ani vihké plochy.

B Vyhybejte se brouseni barev s obsahem
olova nebo jinych zdravi ohrozujicich
materiald.

B Material obsahujici azbest se nesmi opra-
covavat. Azbest je rakovinotvorny.

B Vyhybejte se kontaktu s brusnym listem,
je-li v pohybu.

B Pristroj pouZivejte pouze s pfipevnénym
brusnym listem.

B P¥istroj nikdy nepouzivejte v rozporu
s jeho ur€enim. Vzdy jej pouzivejte vy-
hradné s originalnimi dily/pfislusenstvim.



Pouzivani jinych dilt nebo jiného pfislu-
Senstvi, nez je doporu¢ovano v navodu
k obsluze, pro vas mlze znamenat ne-

bezpedi Urazu.

B NezZ pristroj po vypnuti odloZite, pockejte,
az se zcela zastavi.

B Pristroj musi byt vzdy cisty, suchy a zba-
veny oleje a maziv.

2.8. Bezpecnostni pokyny pro

nabijecky

m Déti ve véku od 8 let a oso-
by s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi ¢i nedostatkem
zkuSenosti a znalosti mohou
tento pfistroj pouzivat pouze
tehdy, pokud jsou pod do-
hledem nebo byly pouceny
0 bezpecném pouzivani pfi-
stroje a porozumély z toho vy-
plyvajicimu nebezpeci. Déti si
nesmi s pristrojem hrat.
Cisténi a uzivatelskou udrzbu
nesmi provadét déti bez dozoru.

m Pokud se napajeci kabel to-
hoto pfistroje poskodi, musi
jej vymeénit vyrobce, jeho za-
kaznicky servis nebo obdobné
kvalifikovana osoba, aby se
tak zabranilo nebezpecim.

NabijeCka je vhodna pouze pro
provoz ve vnitfnich prostorach.
/\ VYSTRAHA!

B Neprovozujte pfistroj s poskozenym
sitovym kabelem nebo sitovou zastrc-
kou. Poskozené sitové kabely zname-
naji ohrozeni zivota pfi Urazu elektric-
kym proudem.

/\ POZOR!

> Tato nabijecka m{ze nabijet pouze
nasledujici baterie: PAPK 12 A1/
PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/
PAPK 12 C1/ PAPK 12 D1/PAPK 12 2.5/
5.0 A1/PAPK 12 A5/PAPK 12 A4.

3. Pred uvedenim do
provozu

3.1. Vyjmuti/nabiti/vlozeni
akumulatoru

/\ OPATRNE!

> Nez akumulator @ vytahnete z nabi-
je€ky, resp. ho do ni vlozite, vytahnéte
vzdy zastrcku ze sité.

UPOZORNENI

> Akumulator se dodava ¢astecné nabi-
ty. Pfed prvnim uvedenim do provozu
akumulator idedlné pIné nabijte. Lithi-
um-iontovy akumulator mizete kdy-
koliv nabit, aniz by doslo ke zkraceni
zivotnosti. Preruseni nabijeni neni pro
akumulator Skodlivé.

> Akumulator nikdy nenabijejte, je-li
okolni teplota nizsi nez 10 °C nebo
vys$Si nez 40 °C. Pokud je nutné lithi-
um-iontovy akumulator skladovat po
del$i dobu, musi se pravidelné kont-
rolovat stav jeho nabiti. Optimalni stav
nabiti je mezi 50 % a 80 %. Skladujte
v chladu a suchu pfi okolni teploté
mezi 0 °C a 50 °C.

1. Pro vyjmuti akumulatoru @ stisknéte
odjistovaci tlaCitka @ a vytahnéte aku-
mulator @ z pfistroje.

2. Zastréte akumulator @ do rychlonabi-
jecky ®.

3. ZastrCte sitovou zastr€ku do zasuvky.
LED kontrolka @ sviti cervené.

4. Zelena LED kontrolka stavu nabijeni @
signalizuje, ze je nabijeni ukoncené a
akumulator @ je pfipraveny k pouziti.

5. Zasurite akumulator @ do pristroje.
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3.2. Kontrola stavu nabiti
akumulatoru

4 Pro kontrolu stavu nabiti akumulatoru
stisknéte vypina¢ @ (viz také hlavni
obrazek). Stav, resp. zbyvajici vykon se
na LED displeji akumulatoru @ zobrazi
takto:

CERVENA/ORANZOVA/ZELENA = maxi-

malni nabiti

CERVENA/ORANZOVA = stfedni nabiti
CERVENA = slabé nabiti — akumulator
nabijte

4. Uvedeni do provozu

UPOZORNENI

> Ruéni brusku zapinejte vzdy pred

kontaktem s materidlem a teprve poté
vedte pristroj na obrobek.

Zapnuti pristroje

4 Stisknéte vypinac @.

Vypnuti pfistroje

4 Stisknéte vypina¢ @.

Predvolba otacek

Regulatorem otacek @ nastavte rozsah
otacek mezi 1 a 6.

Stuperi 1 = cca 6 000 min

Stuperi 2 = cca 7 000 min

Stupen 3 = cca 8 000 min

Stupen 4 = cca 9 000 min

Stupen 5 = cca 10 000 min-

Stupen 6 = cca 11 000 min

Potfebny pocet otacek zavisi na obrabé-
ném materialu a Ize jej zjistit praktickou
zkouskou.

48 = Cesky

4.1. Zapojeni odsavani prachu

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi POZARU!

> P¥i praci s elektrickym naradim, které
je vybaveno zachytnou nadobkou na
prach nebo mUze byt pomoci zafi-
zeni pro odsavani prachu propojeno
s vysavacem, hrozi nebezpedi vzniku
pozaru! Za nepfiznivych podminek,
napt. pri odlétavani jisker, pfi brouseni
kov( nebo zbytkd kovu ve dfevé, se
mUze dievény prach v sacku na prach
(nebo v sacku vysavace) samovznitit.
To se mize stat zejména tehdy, je-li
drevény prach smichan se zbytky laku
nebo jinymi chemickymi latkami a je-li
brouseny material horky po dlouhém
opracovavani. Proto se bezpodminec-
né vyhnéte prehrivani opracovavaného
materialu a pristroje a pred pracovnimi
prestavkami vzdy vyprazdnéte nadob-
ku na prach u pfistroje nebo sacek na
prach ve vysavaci.

Noste ochrannou masku proti prachu!
/\ VYSTRAHA!
» Pred provadénim praci na pfistroji vy-
jméte akumulator @ z pfistroje.
Zapojeni
¢ Sejméte ochranny kryt @ z pripojky
adaptéru @.
4 NasSroubujte adaptér @ na pfipojku
adaptéru @.
4 Nasunte hadici schvaleného odsavaciho

zafizeni prachu (napf. dilenského vysa-
vace) na adaptér @.

UPOZORNENI

> Podle potreby pouzijte redukéni
nastavec @ tak, Ze jej zasunete do
adaptéru @.
Sejmuti
4 Vytahnéte hadici odsavaciho zafizeni
prachu z adaptéru @.

¢ Vytahnéte adaptér @.



¢ Opét upevnéte ochranny kryt @ na
pfipojku adaptéru @.

4.2. Pripevnéni/sejmuti brus-
ného listu

/\ VYSTRAHA!

» Pfed provadénim praci na pfistroji vy-
jméte akumulator @ z pfistroje.

UPOZORNENI

» Pfed upevnénim nového brusného
listu odstrante prach a necistoty z
brusné desky @.

PFipevnéni

4 Brusny list @ mlzete na brusnou desku
@ pripevnit pomoci suchého zipu.

¢ Dbejte na shodu odséavacich otvord na
brusném listu @ a brusné desce @.
K tomu pouzijte upevriova¢ brusného
listu @, jak je znazornéno na obr. A na
vyklopné strané.

Stahnuti

4 Brusny list @ z brusné desky @ jedno-
duSe stahnéte.

4.3. Pracovni pokyny

B Dbejte prosim na to, abyste k obrabéni
rliznych materidld pouzivali odpovidajici
brusné listy s vhodnou zrnitosti.
Zapnuty pfistroj vedte k obrobku.
Pracujte s malym pfitlakem.

P¥i praci dbejte na rovhomérny posuv.
Vyménujte brusné listy véas.

Stejnym brusnym listem nikdy nebruste
rlizné materidly (napf. dfevo a poté kov).
Pouze s brusnymi listy v bezvadném

stavu dosahnete pfi brouseni dobrych
vysledkd.
B Obcas ocistéte brusny list vysavacem.
B Teézko pfistupna mista bruste predni
nebo bo¢ni hranou brusného listu na
brusné desce.

B Brouseni provadeéjte rovnobézné a s pre-
sahem jednotlivych brusnych drah.

B Po opracovani obrobku z néj pfistroj
zvednéte a poté jej vypnéte.

5. Udrzba a cisténi
/\ VYSTRAHA!
» Pred provadénim praci na pfistroji vy-
jméte akumulator @ z pfistroje.
Aku rucni bruska je bezudrzbova.

B Pristroj Cistéte bezprostfedné po ukonce-
ni prace.

B K gisténi krytu pouzivejte suchy hadfik.

B Ulpivajici brusny prach odstrante Stét-
cem.

B Nikdy nepouzivejte ostré predméty, ben-
zin, rozpoustédla nebo Cistici prostredky,
které narusuji umélou hmotu. Zabrante
prlniku tekutin dovniti pfistroje.

B Pokud je nutné lithium-iontovy akumu-
lator skladovat po delSi dobu, musi se
pravidelné kontrolovat stav jeho nabiti.
Optimalni stav nabiti je mezi 50 a 80 %.
Optimalni skladovaci klima je chladné a
suché.

6. Likvidace

Nevyhazujte elektrické naradi

do domovniho odpadu!

Symbol preskrtnuté pojizdné

popelnice uvedeny vedle ozna-
Cuje, ze tento pfistroj podléha smérnici &.
2012/19/EU. Tato smérnice uvadi, Ze tento
pfistroj se na konci své zivotnosti nesmi
likvidovat s béZnym domovnim odpadem,
ale musi se odevzdat v uréenych sbérnych
mistech &i dvorech nebo podnicich oprav-
nénych k nakladani s odpady.
Tato likvidace je pro Vas zdarma. Chran-
te zivotni prostredi a zajistéte odbornou
likvidaci pristroje.

® Informace o moznostech likvidace

% n‘ vyslouzilého vyrobku vam poda

obecni nebo méstska sprava.
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Akumulatory nevyhazujte
do domovniho odpadu!

Vadné nebo spotfebované aku-
mulatory se musi recyklovat.

S bateriemi/akumulatory je nutné zachazet
jako s nebezpe¢nym odpadem, a proto
musi byt ekologicky zlikvidovany odpovi-
dajicimi subjekty (prodejci, specializovani
prodejci, organy vefejné spravy, komeréni
firmy zabyvajici se likvidaci odpadu). Bate-
rie/akumulatory mohou obsahovat toxické
tézké kovy.

Je-li to mozné bez zniceni vyslouzilého
pfistroje, vyjméte staré baterie nebo aku-
mulatory pred odevzdanim pfistroje k lik-
vidaci a dopravte je do oddéleného sbéru.
PFi likvidaci pfistroje s pevné zabudovanymi
akumulatory je tfeba upozornit na to, ze
pfistroj obsahuje akumulatory.

Nevyhazujte proto baterie/akumulatory do
domovniho odpadu, nybrz je dopravte na
sbérné misto tfidéného odpadu. Baterie/aku-
mulatory odevzdavejte pouze zcela vybité.

obalovych materidlech a v pfipa-

é.\)
a dé potreby tyto obaly roztfidte.

Obalové materidly jsou oznaceny zkratkami
(a) a ¢islicemi (b) s nasledujicim vyznamem:
1-7: plasty, 20-22: papir a lepenka,

80-98: kompozitni materialy.

Li-ion

Obal je z ekologickych materiald.
Lze ho zlikvidovat v mistnich re-
cyklacnich kontejnerech.

Baleni zlikvidujte ekologicky.
Dbejte na oznaceni na rliznych
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7. Zaruka spolecnosti

Kompernass Handels GmbH
Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

na tento pfistroj ziskavate zaruku v trvani

3 let od data zakoupeni. Je-li akumulator
fady X12V a X20V Team soucasti dodavky,
ziskavate na néj rovnéz zaruku v trvani 3 let
od data zakoupeni. V pfipadé zavad tohoto
vyrobku mate zadkonna prava vici prodejci
vyrobku. Tato zakonna prava nejsou ome-
zena nasi nize uvedenou zarukou.

Zaruéni podminky

Zarucni doba zacina plynout dnem nakupu.
Dobre uschovejte pokladni doklad. Tento
doklad je potfebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do tfi let od data zakoupeni
tohoto vyrobku vyskytne vada materialu
nebo vyrobni zavada, pak Vam podle na-
$eho uvazeni vyrobek zdarma opravime,
vyménime nebo uhradime kupni cenu.
Predpokladem této zaruky je, Ze bude bé-
hem tfileté Ih(ty predloZen vadny pfistroj a
doklad o koupi (pokladni doklad) a stru¢né
se popiSe, v ¢em zavada spociva a kdy se
vyskytla.

Vztahuje-li se na zavadu naSe zaruka, obdr-
zite zpét bud opraveny nebo novy produkt.
Opravou nebo vymeénou vyrobku neza¢ne
plynout nova zaruéni doba.

Zarucni doba a zakonné naroky
vyplyvajici ze zavad

Zaru¢nim plnénim se zaru¢ni doba nepro-
dluzuje. To plati i pro vyménéné a opravené
soucasti. Poskozeni nebo vady vyskytujici
se pfipadné jiz pfi nakupu se musi oznamit
ihned po vybaleni. Po uplynuti zaruéni doby
podléhaji veskeré opravy zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych
smérnic kvality a pfed expedici byl svédo-
mité vyzkousen.

Zaruka se vztahuje na materialové nebo
vyrobni vady. Tento rozsah zaruky se ne-
vztahuje na soucasti vyrobku, které jsou
vystaveny béZznému opotrebeni, a proto je



Ize povazovat za spotrebni dily, napf. pilové
listy, ndhradni ¢epele, brusné papiry atd.
nebo na poskozeni kiehkych soucasti, jako
jsou napt. spinac¢e nebo dily, které jsou
vyrobeny ze skla.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyro-
bek pak mlzete pfi pfilozeni dokladu o
nakupu (pokladni listek) a pfi uvedeni, v
¢em spociva vada a kdy k ni doslo, po-
slat vyrobek pro Vas bez postovného na

Tato zaruka zanika, pokud je vyrobek po- adresu, kterou Vam oznami servis.

Skozen, nebyl fadné pouzivan nebo udr-
zovan. Pro zajisténi spravného pouzivani
vyrobku se musi pfesné dodrzovat vSechny
pokyny uvedené v navodu k obsluze. Ude-
IGm pouziti a Ukondm, které se v navodu

k obsluze nedoporucuji nebo se pred nimi
varuje, je tfeba se bezpodmineéné vyhnout.

Na parkside-diy.com si mlzete
stahnout tuto prirucku, jakoz i
mnoho dalSich pfiru¢ek. Timto
QR kédem se dostanete pfimo
na parkside-diy.com. Vyberte
svou zemi a pomoci vyhledava-
ci masky vyhledejte navod k obsluze.
Zadanim ¢isla vyrobku (IAN) 508292_2507
se dostanete k navodu k obsluze Vaseho
vyrobku.

/\ VYSTRAHA!

> Nechte své pristroje opravit
v servisni dilné nebo odbornym
elektrikafem a pouze za pouziti
originalnich nahradnich dild. Tim se
zajisti, Ze zUstane zachovana bezpec-
nost pristroje.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé uce-
ly a ne pro komer&ni pouziti. Pfi nesprav-
ném a neodborném pouzivani, pfi pouziti
nasili a pfi zasazich, které nebyly provede-
ny nasimi autorizovanymi servisnimi provo-
zovnami, zaruéni naroky zanikaji.

Zarucni plnéni neplati v téchto pripadech

B normalni opotfebeni kapacity akumu-
latoru

B komer¢ni pouziti vyrobku

B poskozeni nebo zména vyrobku zakaz- >
nikem

B nedodrzeni bezpec¢nostnich predpist
a predpis( udrzby, chyby obsluhy

B skody vlivem pfirodnich ZivlQ

Vymeénu zastréky nebo sitového
kabelu svérte vzdy vyrobci pfistroje
nebo jeho zakaznickému servisu.
Tim se zajisti, Ze zlstane zachovana
bezpecnost pristroje.

Vyfizeni v pripadé zaruky
Pro zajisténi rychlého Vasi zadosti postu-
pujte podle nasledujicich pokynd:

7.1. Servis

CZ Servis Cesko
Tel.: 800023611
Kontaktni formular na parkside-diy.com

[IAN 508292_2507 |

B Pro vSechny dotazy méjte pfipra-
ven pokladni listek a €islo vyrobku
(IAN) 508292_2507 jako doklad o koupi.

m Cislo vyrobku naleznete na typovém
Stitku na vyrobku, rytiné na vyrobku, na
titulni strané navodu k obsluze (vlevo

7.2. Dovozce
Dbejte prosim na to, Zze nasledujici adresa

dole) nebo na nalepce na zadni nebo
spodni strané vyrobku.

neni adresou servisu. Kontaktujte nejprve
uvedeny servis.

B Pokud by se vyskytly funkéni vady nebo ~ KOMPERNASS HANDELS GMBH
jiné zavady, kontaktujte nejprve nize BURGSTRASSE 21
uvedené servisni oddéleni telefonicky 44867 BOCHUM
nebo pouzijte nas kontaktni formular, .
NEMECKO

ktery najdete na parkside-diy.com v ka-
tegorii Servis.

www.kompernass.com
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8. Preklad originalu ES

prohlaseni o shodé

My, spole¢nost KOMPERNASS HANDELS
GMBH, osoba odpovédna za dokumentaci:
pan Hans-Peter Komperna3, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, NEMECKO, timto prohla-
Sujeme, Ze tento vyrobek je ve shodé s na-
sledujicimi normami, normativnimi doku-
menty a smérnicemi ES:

Smeérnice o strojnich zafizenich
(2006/42/EQC)

Smeérnice ES o nizkém napéti
(2014/35/EU, pouze nabijecka)

Smeérnice o elektromagnetické
kompatibilité (2014/30/EU)

Smérnice o0 omezeni pouzivani nebez-
peénych latek (RoHS) (2011/65/EU)*

* Vyhradni odpovédnost za vystaveni tohoto prohlaseni
o shodé nese vyrobce. Vy$e popsany prfedmét prohla-
Seni je v souladu s predpisy smérnice ¢. 2011/65/EU
Evropského parlamentu a Rady z 8. ¢ervna 2011,

0 omezeni pouzivani urcitych nebezpecnych latek
v elektrickych a elektronickych zafizenich.

Pouzité harmonizované normy
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-2-4:2014/AC:2015
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008

Typ/oznaceni pristroje: 12 V Startovaci
sada aku multibrusky PAMS 12 B2
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Rok vyroby: 12-2025
Sériové Cislo: IAN 508292_2507
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Hans-Peter kompernaB
- Jednatel -

Technické zmény ve smyslu dal§iho vyvoje
jsou vyhrazeny.

9. Objednavka nahradniho

akumulatoru a nabijecky

Nahradni dily nebo nabijec¢ku si mlizete
trvale doobjednat pohodIné na internetu na
adrese www.kompernass.com.

X2t

Naskenujte QR kod
pomoci chytrého
telefonu / tabletu.
Pomoci tohoto
koédu QR se dosta-
a #l nete pfimo na nasi
webovou stranku a miZete si prohlédnout a
objednat dostupné nahradni dily.

UPOZORNENI

» Mate-li problémy s online objednavkou,
mUzZete se telefonicky nebo e-mailem
obratit na naSe servisni stredisko.

> P¥i objednavani vzdy uvadéjte Cislo
vyrobku (IAN) 508292_2507.

> Vezméte prosim na védomi, Ze ne pro
vSechny zemé dodani je mozné objed-
nat nahradni dily online.
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1. Uvod

Srde¢ne vam gratulujeme ku kupe vasho
nového pristroja. Touto kupou ste sa roz-
hodli pre vyrobok vysokej kvality. Navod
na obsluhu je sucastou tohto vyrobku. Ob-
sahuje dolezité upozornenia tykajuce sa
bezpecnosti, pouzivania a likvidacie. Pred
pouzitim vyrobku sa oboznamte so vSetky-
mi pokynmi na obsluhu a bezpe&nostnymi
pokynmi. Vyrobok pouZzivajte iba podla opi-
su a v uvedenych oblastiach pouZzitia. Pri
postupeni vyrobku tretej osobe odovzdajte
spolu s nim aj vSetky dokumenty.

1.1. Pouzivanie v sulade

s uréenym ucelom

Pristroj je — v zavislosti od brisneho papie-
ra — uréeny na suché brisenie dreva, ume-
lej hmoty, kovu, tmelu, ako aj lakovanych
povrchov. Pristroj je zvlast vhodny na opra-
covavanie rohov, profilov alebo tazko pri-
stupnych miest. Akykolvek iny sposob po-
uzivania alebo zmeny pristroja sa povazuju
za pouzivanie v rozpore s uréenym ucelom
a hrozi pri nich vazne nebezpecenstvo Ura-
zu. Za 8kody vzniknuté pouzivanim v roz-
pore s uréenym ucelom neru¢ime. Pristroj
nie je ur¢eny na komeréné pouzivanie.

Pristroj je sucastou série [X/Zzz.Jod spo-

lo¢nosti Parkside a méze sa pouzivat s
|

akumulatormi série X2z,
Parkside.

Akumulatory série X/ZE2.] od spoloénosti
Parkside sa m6zu nabijat iba nabijackami
série od spoloénosti Parkside.

Tento pristroj vdam odporu¢ame nabijat
vyluéne nasledujucimi akumulatormi:
PAPK 12 A1/A2/A3/A5/B1/B3/C1/D1/
PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK 12 A4.

od spoloc¢nosti

Tieto akumulatory vam odportu¢ame nabijat
nasledujucimi nabijackami: PLGK 12 A1/
A2/A3/B2/PLGK 12 6.0 A1/PDSLG 12 Af.
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1.2. Vybavenie

@ Uvoliovacie tlacidla

@ Akumulator

© Ochranny kryt

O Adaptér

@ Redukény kus

@ Brusna doska

0@ Spina¢ ZAP/VYP

@ Regulator otacok

@ LED displej akumulatora
@ Pripojka adaptéra

© Brusny list

(O Zaistovac brusneho listu
® LED kontrolka

@® LED indik&cia stavu nabitia
® Rychlonabijacka

1.3. Rozsah dodavky

112V aku multibruska s prislusenstvom
1 akumulator

1 rychlonabijacka

4 bruasne listy (60/80/120/240)

1 adaptér na odsavanie prachu

1 redukeny kus

1 zaistovac¢ brusneho papiera

1 navod na obsluhu

1.4. Technické udaje

12 V Aku multibraska s prislusenstvom

PAMS 12 B2

Menovité napatie 12 V = (jednosmerny

prud)

Dimenzacné otacky pri

chode naprdzdno  n,6000-11000 min™

Menovity pocet

kmitov n, 12000-22000 min"!

Akumulator PAPK 12 A4

Typ LITIOVO-IONOVY

Dimenzacéné napatie 12 V == (jednosmerny
prud)

Kapacita 2000 mAh/24 Wh



Rychlonabijacka akumulatora PLGK 12 A3

VSTUP/Input

Dimenzacné napatie 220-240V ~,
50-60 Hz
(striedavy prud)

Prikon 50 W

VYSTUP/Output

Dimenzacné napatie 12V =
(jednosmerny prud)

Dimenzac¢ny prud 2,4 A
Cas nabijania cca 60 min.
Poistka (vnutornd) 2 A 24

Trieda ochrany I1/[@ (dvojita izolacia)

Informacie o hluénosti a vibraciach

Namerana hodnqta hluku stanovena v sula-
de s EN 62841. Uroven hluku elektrického
naradia s hodnotenim A je typicky:

Emisie hluku

Hladina akustického tIakuLpA = 73,2 dB
Neurcitost K.= 3 dB
Hladina akustického

vykonu L,= 812 dB
Neurcitost K,,= 3 dB

WA
Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii

(sucet vektorov troch smerov) zistované
podla EN 62841:

Bruisenie
Hodnota emisie vibracii  a, = 3,017 m/s?
Neurcitost K= 1,5 m/s?

UPOZORNENIE

> Uvedené celkové hodnoty vibracii a
uvedené hodnoty emisii hluku boli me-
rané podla normovaného skusobného
postupu a mézu sa pouzit na porov-
nanie jedného elektrického naradia s
druhym.

» Uvedené celkové hodnoty vibracii a
uvedené hodnoty emisii hluku sa mézu
tieZz pouzit na predbezny odhad zata-
zenia.

A\ VYSTRAHA!

> Emisie vibracii a hluku sa mézu lisit od
uvedenych hodn6t pocas skutocného
pouzivania elektrického naradia, a
to v zavislosti od spdsobu, akym sa
elektrické naradie pouziva, a zvlast od
toho, aky druh obrobku sa obraba.

> Je potrebné stanovit bezpe¢nostné
opatrenia na ochranu obsluhy, ktoré
vychadzaju z odhadu zataZenia vibra-
ciami poc¢as skuto¢nych podmienok
pouzivania (pritom sa musia zohladnit
vSetky podiely prevadzkového cyklu,
napriklad ¢asy, pocas ktorych je elek-
trické naradie vypnuté, a ¢asy, pocas
ktorych je elektrické naradie sice zap-

nuté, ale bezi bez zatazenia).
L]

2. VSeobecné bezpec-
nostné pokyny pre
elektrické naradie

/\ VYSTRAHA!

> Oboznamte sa so vSetkymi bezpec-
nostnymi pokynmi, upozorneniami,
ilustraciami a technickymi udajmi,
ktoré suvisia s tymto elektrickym
naradim. Zanedbania pri dodrziavani
nasledujucich pokynov mézu mat za
nasledok zasah elektrickym pradom,
poziar a/alebo tazké poranenia.

Pre pripad buduceho pouzitia uschovaj-
te vSetky bezpecnostné pokyny a upo-
zornenia.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v
bezpecnostnych pokynoch sa tyka elek-
trického naradia napajaného zo siete (so
sietovym kablom) a elektrického naradia
prevadzkovaného s akumulatorom (bez
sietového kabla).

2.1. Bezpecnost na pracovisku

a) Udrziavajte svoje pracovisko cisté
a dobre osvetlené. Neporiadok a ne-
osvetlené pracoviska moézu prispiet k
urazom.
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b) Nepracujte s elektrickym naradim na

(2}

miestach s nebezpecenstvom vybu-
chu, na ktorych sa nachadzaju horla-
vé kvapaliny, plyny alebo prach. Z elek-
trického naradia vychadzaju iskry, ktoré
mé&Zzu tento prach alebo vypary zapalit.
Pocas pouzivania elektrického na-
radia zabrante pristupu deti a inych
0s0b. Pri odvrateni pozornosti mézete
stratit kontrolu nad elektrickym naradim.

2.2. Elektricka bezpecnost

a)

Pripojovacia zastrcka elektrického
naradia musi byt vhodna pre danu za-
suvku. Zastr¢ka sa nesmie ziadnym
sposobom modifikovat. Spolu s elek-
trickym naradim, ktoré ma ochranné
uzemnenie, nepouzivajte ziadne za-
suvkové adaptéry. Nezmenené zastréky
a vhodné zasuvky znizuju riziko zasahu
elektrickym pradom.

b) Vyvarujte sa telesnému kontaktu

s uzemnenymi povrchmi, ako st po-
trubia, vykurovacie telesa, sporaky

a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym
pradom.

c) Chrante elektrické naradie pred daz-

dom alebo vlhkostou. Vniknutie vody do
elektrického naradia zvysuje riziko zasa-
hu elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte pripojovacie vedenie na

iné ucely, napr. na nosenie, zavesenie
elektrického naradia alebo na vytaho-
vanie zastr¢ky zo zasuvky. Pripojova-
cie vedenie udrziavajte mimo zdrojov
tepla, oleja, ostrych hran alebo pohy-
bujucich sa dielov. PoSkodené alebo
zamotané pripojovacie vedenia zvysuju
riziko zésahu elektrickym pradom.

e) Ak pracujete s elektrickym naradim

vonku, pouzivajte len také predizo-
vacie vedenia, ktoré su schvalené na
vonkajsie pouzitie. Pouzitie predlzova-
cieho vedenia vhodného do vonkajSieho
prostredia znizuje riziko zasahu elektric-
kym pradom.
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f)

Ak nie je mozné predist prevadzko-
vaniu elektrického naradia vo vihkom
prostredi, pouzite pridovy chranic.
Pouzitie pradového chranic¢a znizuje rizi-
ko zasahu elektrickym prddom.

2.3. Bezpecnost os6b
a) Pracujte opatrne, davajte pozor na

to, ¢o robite, a pri praci s elektrickym
naradim postupujte s rozvahou. Ne-
pouzivajte elektrické naradie, ak po-
citujete unavu alebo ste pod vplyvom
drog, alkoholu alebo liekov. Okamih
nepozornosti pri pouzivani elektrického
naradia moze spdsobit vazne zranenia.

b) Vzdy noste osobné ochranné pro-

striedky a ochranné okuliare. Nosenie
osobnych ochrannych prostriedkov, ako
je protiprachova maska, protiSmykova
bezpecnostna obuv, ochranna prilba
alebo chranice sluchu, podla druhu

a pouzitia elektrického naradia, znizuje
riziko poraneni.

c) Zabrante neimyselnému uvedeniu do

prevadzky. Pred pripojenim elektrické-
ho naradia k sieti a/alebo akumulatoru
a pred jeho zdvihanim a prenasanim
sa presvedcte, Ze je vypnuté. Ak mate
pri prenasani elektrického naradia prst na
spinaci alebo ak elektrické naradie zapo-
jite do zdroja elektrického prudu zapnuté,
moZe to viest k Urazom.

d) Skor nez zapnete elektrické naradie,

odstrante nastavovacie nastroje alebo
kluce. Naradie alebo kIU¢, ktory sa na-
chadza na otacajlcej sa Casti elektrické-
ho naradia, méze spbsobit zranenia.

€) Vyhybajte sa neprirodzenému drzaniu

tela. Majte pevny postoj a nepretrzite
udrziavajte rovnovahu. Takto mbzZete
elektrické naradie lepSie ovladat v neo-
¢akavanych situaciach.

Noste vhodny odev. Nenoste volny
odev ani Sperky. Vlasy a odev udr-
Ziavajte v bezpecnej vzdialenosti od
pohyblivych dielov. Volny odev, Sperky
alebo dlhé vlasy mozu byt zachytené
pohybujucimi sa ¢astami pristroja.



g) Ak je mozna montaz zariadeni na od-
savanie a zachytavanie prachu, musia
sa pripojit a spravne pouzivat. Pouzi-
vanie odsdavania prachu méze zreduko-
vat ohrozenie prachom.

h) Davaijte si stale pozor a nezanedba-
vajte bezpeénostné predpisy pre elek-
trické naradie, aj ked'ste sa s nim pri
viacnasobnom pouziti naudili narabat.
Neodborna manipulacia méze v zlomkoch
sekundy viest k tazkym poraneniam.

2.4. Pouzivanie elektrického
naradia a manipulacia s nim

a) Elektrické naradie nepretazujte. Pri
praci pouzivajte len elektrické nara-
die, ktoré je na fiu uréené. So sprav-
nym elektrickym naradim pracujete lep-
Sie a bezpec€nejsie v uvedenom rozsahu
vykonu.

b) Nepouzivajte elektrické naradie s po-
Skodenym spinadom. Elektrické nara-
die, ktoré sa neda zapnut alebo vypnut,
je nebezpecné a musi sa opravit.

c) Pred vykonavanim nastaveni na pri-
stroji, vymenou viozenych nastrojov
alebo pred odlozenim elektrického
naradia vytiahnite zastréku zo zasuv-
ky a/alebo odstrante odoberatelny
akumulator. Toto preventivne opatrenie
zabranuje neimyselnému spusteniu
elektrického naradia.

d) Nepouzivané elektrické naradie
uschovavajte mimo dosahu deti. Ne-
dovolte pouzivat elektrické naradie
osobam, ktoré s nim nie st obozna-
mené alebo si neprecitali tieto pokyny.
Elektrické naradie je nebezpecné, ak ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) O elektrické naradie a vlozeny nastroj
sa dobre starajte. Skontrolujte, ¢i po-
hyblivé diely funguju bezchybne a ne-
zasekavaju sa, i niektoré diely nie su
zlomené alebo poskodené tak, ze je
obmedzena funkcia elektrického nara-
dia. Pred pouzitim elektrického naradia
nechajte opravit poskodené diely.

Mnohé Urazy su spésobené nedostatoc-
nou udrZbou elektrického naradia.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cis-
té. Starostlivo udrziavané rezné nastroje
s ostrymi reznymi hranami sa menej zase-
kavaju a lahsie sa daju viest.

g) Elektrické naradie, vlozené nastroje
atd. pouzivajte v sulade s tymito in-
Strukciami. Zohladnite pritom pracov-
né podmienky a ¢innost, ktoru budete
vykonavat. Pouzitie elektrického naradia
na iny ako ureny ucel pouzitia mbéze
mat za nasledok nebezpecné situacie.

h) Rukovéte a uchopné plochy udrziavaj-
te suché, Cisté a bez oleja a mastnoty.
Klizké rukovate a uchopné plochy neu-
moznuju bezpecnu obsluhu a kontrolu
elektrického naradia v nepredvidatelnych
situaciach.

2.5. Pouzivanie naradia

s akumulatorom a manipula-

cia s nim

a) Akumulatory nabijajte len nabijacka-
mi, ktoré odporiéa vyrobca. Pri nabi-
jackach, ktoré su vhodné pre urcity druh
akumulatorov, hrozi nebezpecenstvo
poziaru, ak sa pouziju s inymi akumula-
tormi.

b) V elektrickom naradi pouzivajte len
akumulatory pren uréené. Pouzivanie
inych akumulatorov méze viest k pora-
neniam a nebezpecéenstvu poziaru.

c) Nepouzivany akumulator uchovavajte
v bezpecnej vzdialenosti od kancelar-
skych sponiek, minci, klti¢ov, klincov,
skrutiek a inych malych kovovych
predmetov, ktoré by mohli sposobit
premostenie kontaktov. Skrat medzi
kontaktmi akumulatora méze spdsobit
popaleniny alebo poziar.

d) Pri nespravnom pouzivani moze z aku-
mulatora vytekat kvapalina. Zabrarite
kontaktu s touto kvapalinou. Pri ndhod-
nom kontakte miesto oplachnite vodou.
Ak sa kvapalina z akumulatora dostane
do o¢i, vyhladajte aj lekarsku pomoc.
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(o)

-

Unikajuca akumulatorova kvapalina
moze spbsobit podrazdenie koze alebo
popaleniny.

Nepouzivajte poSkodeny ani upraveny
akumulator. Poskodené alebo upravené
akumulatory sa mézu spravat nepredvi-
datelne a viest k poziaru, vybuchu alebo
nebezpedenstvu poranenia.

Akumulator nevystavujte ohiiu ani
prilis vysokym teplotam. Ohen alebo
teploty vysSie ako 130 °C (265 °F) mézu
spdsobit vybuch.
Dodrziavajte vSetky pokyny na nabi-
janie a nikdy akumulator ani akumu-
latorové naradie nenabijajte mimo
rozsahu teplot uvedeného v navode
na obsluhu. Nespravne nabijanie alebo
nabijanie mimo pripustného rozsahu
teplét moéze akumulator znicit a zvysit
nebezpecenstvo poziaru.

POZOR! NEBEZPECENSTVO

VYBUCHU! Nikdy nenabijajte

batérie, ktoré nie su nabijatelné.

%%
max. 50 Chrante akumulator

pred teplom, napr. aj pred trvalym slnec¢-
nym ziarenim, a pred ohfiom, vodou a
vlhkostou. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu.

2.6. Servis

a) Elektrické naradie m6ze opravovat len

kvalifikovany personal a len s pouzi-
tim originalnych nahradnych dielov.
Takto sa zabezpedi, Zze zostane zachova-
na bezpecnost elektrického naradia.

b) Nikdy nevykonavaijte tdrzbu na po-

Skodenych akumulatoroch. Akukolvek
udrzbu akumulatorov by mal vykonavat

iba vyrobca alebo splnomocnené zakaz-
nicke servisy.
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2.7. Bezpecnostné upozorne-
nia Specifické pre pristroj

B Obrobok zaistite. Obrobok, ktory je
uchyteny v upinacom zariadeni alebo
Vo zveraku, je pridrziavany bezpecnejsie
ako vasou rukou.

W V Ziadnom pripade nekladte ruky vedla
pristroja ani pred neho, ani na obrabanu
plochu, lebo v pripade poSmyknutia hro-
zi nebezpecenstvo poranenia.

B NEBEZPECENSTVO POZIARU V DO-
SLEDKU ISKRENIA! Ked brusite kovy,
vznikd iskrenie. Davajte preto bezpod-
mienecne pozor na to, aby ste neohrozili
Ziadne osoby a aby Ziadne horlavé mate-
ridly neboli v blizkosti pracovnej oblasti.

/\ VYSTRAHA! JEDOVATE VYPARY!

» Skodlivy/toxicky prach vznikajtci pri
opracovavani ohrozuje zdravie obsluhy
alebo 0s6b nachadzajucich sa v bliz-
kosti.

/\ VYSTRAHA! OHROZENIE
SPOSOBENE PRACHOM!

>V pripade dlhSieho obrabania dreva
a najma pri obrabani materialov, pri
ktorych vznika Skodlivy prach, pripojte
pristroj k vhodnému externému odsa-
vaciemu zariadeniu. Noste ochranné
okuliare a protiprachovi masku!

B Pri obrabani plastov, farieb, lakov a pod.
zabezpecte dostatocné vetranie.

B Nenapustajte materidly ani obrabané
plochy tekutinami obsahujucimi rozpus-
tadla.

B Neobrabajte ziadne navlihéené materialy
alebo vihké plochy.

B Vyhnite sa bruseniu farieb s obsahom
olova alebo inych, zdraviu Skodlivych
materialov.

B Material obsahujuci azbest sa nesmie
opracovavat. Azbest sa povazuje za
rakovinotvornu latku.

B Vyhnite sa kontaktu s beziacim brusnym
listom.



B Pristroj pouzivajte len s nasadenym
brdsnym listom.

B Nikdy nepouzivajte pristroj na iné ucely,
nez na ktoré bol uréeny. Pouzivajte len
originalne diely/prislusenstvo. Pouzivanie
inych dielov alebo prisluSenstva, nez je
uvedené v navode na obsluhu, méze
pre vas predstavovat nebezpeéenstvo
poranenia.

B Skor ako vypnuty pristroj odlozite, poc¢-
kajte, kym sa celkom nezastavi.

B Pristroj musi byt vzdy cisty, suchy a bez
oleja alebo maziv.

2.8. Bezpecnostné pokyny pre

nabijaCcky

m Tento pristroj m6zu pouzivat
deti starSie ako 8 rokov, ako aj
o0soby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo s nedo-
statkom skusenosti a vedo-
mosti, ak su pod dohladom
alebo ak boli o bezpe¢nom
pouzivani pristroja poucené
a pochopili suvisiace nebez-
pecCenstva. Deti sa s pristro-
jom nesmu hrat. Deti nesmu
vykonavat Cistenie a pouziva-
telsku udrzbu bez dohladu.

m Ak sa pripojovaci sietovy ka-
bel tohto pristroja poskodi,
musi sa nechat vymenit vy-
robcom, jeho zakaznickym
servisom alebo podobne kva-
lifikovanou osobou, aby sa
predislo ohrozeniam.

Nabijacka je ur¢ena len na
prevadzku v interiéri.

/\ VYSTRAHA!

B Neprevadzkujte pristroj s poSkodenym
kablom, sietovym kablom alebo sie-
tovou zastrékou. Poskodené sietové
kable predstavuju nebezpecenstvo
ohrozenia Zivota v désledku zasahu
elektrickym pradom.

/\ POZOR!

» Tato nabijacka moze nabijat iba
nasledujuce batérie: PAPK 12 A1/
PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/
PAPK 12 C1/ PAPK 12 D1/PAPK 12 2.5/
5.0 A1/PAPK 12 A5/PAPK 12 A4.

3. Pred uvedenim do
prevadzky

3.1. Vyberanie/nabijanie/
vkladanie akumulatora

/\ POZOR!

> Pred vyberanim akumulatora @ z na-
bijacky alebo jeho vkladanim do nej
vzdy vytiahnite sietovu zastrcku.

UPOZORNENIE

> Akumulator sa dodava Ciastocne nabity.
Pred uvedenim do prevadzky nabite
akumulator, v idealnom pripade Upl-
ne. Litiovo-idnovy akumulator mézete
kedykolvek nabijat bez toho, aby sa
skracovala jeho zivotnost. Prerusenie
nabijania akumulator neposkodzuije.

> Nikdy nenabijajte akumulator pri teplote
okolia nizsej ako 10 °C alebo vys$sej
ako 40 °C. Pri dlh§om skladovani
litiovo-iénového akumulatora musite
pravidelne kontrolovat jeho stav na-
bitia. Optimalny stav nabitia je medzi
50 % a 80 %. Miesto skladovania ma
byt chladné a suché s teplotou okolia
medzi 0 °C a 50 °C.

1. Na vybratie akumulatora @ stlacte
uvolfovacie tlacidla @ a akumulator @
vytiahnite z pristroja.

Slovendéina = 59



2. Zastréte akumulator @ do rychlonabi-
jacky ®.

3. Zastrcte sietovu zastréku do zasuvky.
LED kontrolka (P svieti nacerveno.

4. Zelena kontrolka LED indikéacie stavu
nabitia @ signalizuje, ze proces nabijania
bol ukon¢eny a akumulator @ je pripra-
veny na pouzitie.

5. Vlozte akumulator @ do pristroja.

3.2. Kontrola stavu nabitia
akumulatora

¢ Na kontrolu stavu nabitia akumulatora
stlacte spina¢ ZAP/VYP @ (pozri tiez
hlavny obrazok). Stav nabitia, resp. zvys-
ny vykon sa zobrazuje na LED displeji
akumulatora @ takto:
CERVENA/ORANZOVA/ZELENA = maxi-
malne nabitie
CERVENA/ORANZOVA = stredné nabitie
CERVENA = slabé nabitie — nabit aku-
mulator

4. Uvedenie do prevadzky

UPOZORNENIE

> Vzdy zapnite ruénu brusku predtym,
nez dojde ku kontaktu s materialom, a
az potom vedte pristroj na obrobok.

Zapnutie pristroja
4 Stlacte spina¢ ZAP/VYP @.

Vypnutie pristroja
4 Stlacte spina¢ ZAP/VYP @.

Predvol'ba otac¢ok

Pomocou regulatora ota¢ok @ nastavte
rozsah otac¢ok medzi 1 a 6.

Stupeni 1: cca 6 000 min

Stupen 2: cca 7 000 min-

Stupeni 3: cca 8 000 min-

Stupen 4: cca 9 000 min-'

Stupen 5: cca 10 000 min™'

Stuperi 6: cca 11 000 min-'

Potrebné otacky zavisia od materialu,
ktory sa ma opracovavat, a daju sa zistit
praktickym pokusom.
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4.1. Pripojenie odsavania
prachu

/\ VYSTRAHA! 5
NEBEZPECENSTVO POZIARU!

> Pri pracach s elektrickym naradim,
ktoré ma zasobnik na zachytavanie
prachu alebo sa da pripojit k zariade-
niu na odsavanie prachu, hrozi nebez-
pecenstvo poziaru! Pri nepriaznivych
podmienkach, napr. v pripade iskrenia,
pri bruseni kovov alebo zvySkov ko-
vov v dreve, sa méze drevny prach vo
vrecku na prach (alebo vrecku vysa-
vaca) samocinne vznietit. M6ze sa to
stat hlavne vtedy, ak sa drevny prach
zmieSa so zvySkami laku alebo inymi
chemickymi latkami a bruseny material
je po dlhom obrabani horuci. Bezpod-
mienecne preto zabrante prehriatiu
bruseného materialu a pristroja a pred
prestavkami v praci vzdy vyprazdnite
zasobnik na prach alebo vrecko vysa-
vaca.

Noste ochrannu protiprachovi masku!
/\ VYSTRAHA!

> Predtym nez zaCnete vykonavat
prace na pristroji, vyberte z neho aku-
mulator @.

Pripojenie

4 Odstrante ochranny kryt @ z pripojky
adaptéra @.

¢ Zasurite adaptér @ do pripojky adap-
téra @.

4 Hadicu povoleného zariadenia na
odsavanie prachu (napr. priemyselného
vysavaca) zasurite do adaptéra @.

UPOZORNENIE

» Podla potreby pouzite redukény kus @
tak, Ze ho zasuniete do adaptéra @.

Odobratie
4 Hadicu zariadenia na odsavanie prachu
vytiahnite z adaptéra @.

4 Vytiahnite adaptér @.



4 Ochranny kryt @ znova upevnite na pri-
pojku adaptéra @.

4.2. Upevnenie/stiahnutie
brisneho listu

/\ VYSTRAHA!

> Predtym nezZ zaCnete vykonavat
prace na pristroji, vyberte z neho aku-
mulator @.

UPOZORNENIE

> Pred upevnenim nového brusneho
listu odstrante vSetok prach a necistoty
z brusnej dosky @.

Upevnenie

4 Brusny list @ mozete upevnit pomocou
suchého zipsu na brusnej doske @.

¢ Dbajte na to, aby sa odsavacie otvory
na brisnom liste @ a brusnej doske @
zhodovali. Pouzite na to zaistovac brus-
neho listu @, ako je zobrazené na obr. A
na roztvaracej strane.

Stiahnutie

4 Brusny list @ jednoducho stiahnite z
brusnej dosky @.

4.3. Pracovné pokyny

B Dbajte na to, aby ste pri obrabani réz-
nych materialov pouzivali brusne listy so
zodpovedajucou zrnitostou.

Pristroj privedte k obrobku v zapnutom
stave.

Brusenu plochu prebruste rovnobeznymi
pohybmi a viackrat.

Po obrabani zdvihnite pristroj z obrobku
a az potom ho vypnite.

5. Udrzba a &istenie

/\ VYSTRAHA!
> Predtym nez zacnete vykonavat

prace na pristroji, vyberte z neho aku-
mulator @.

Akumulatorova ru¢na bruska si nevyzaduje
udrzbu.

Vydistite pristroj ihned po skon&eni prace.

Na cCistenie telesa pouzivajte suchu
utierku.

Zachyteny brusny prach odstrante
Stetcom.

V Ziadnom pripade nepouzivajte ostré
predmety, benzin, rozpustadla ani CistiCe,
ktoré mézu poskodit plast. Zabrarite tomu,
aby sa kvapaliny dostali do vnutra pristroja.

Pri dlh§om skladovani litiovo-iénového
akumulatora musite pravidelne kontro-
lovat jeho stav nabitia. Optimalny stav

nabitia je medzi 50 a 80 %. Na usklad-
nenie je najvhodnejSie chladné a suché
prostredie.

6. Likvidacia

Elektrické naradie neodhadzuj-
te do komunalneho odpadu!
Symbol preskrtnutej odpadove;j
nadoby na kolieskach upozor-

Pracujte len s malou pritla¢nou silou.
Pracujte s rovnomernym posuvom.
Brusne listy v€as vymente.

Nikdy nebruste tym istym brisnym lis-
tom r6zne materidly (napr. drevo a potom

kov). Dobré vysledky brusenia dosiahne-
te len s bezchybnymi brasnymi listami.

Brusny list obCas vydcistite vysavacom.
Tazko pristupné miesta bruste prednou

alebo bo¢nou hranou brusneho listu na
brusnej doske.

fuje, Ze tento pristroj podlieha smernici &.
2012/19/EU. Tato smernica stanovuje, Ze
tento pristroj po uplynuti doby pouzivania
nesmiete zlikvidovat s normalnym domo-
vym odpadom, ale musite ho odovzdat

v $pecialne zriadenych zbernych miestach,
zbernych dvoroch alebo v prevadzkach
na likvidaciu odpadov.

Tato likvidacia je pre vas bezplatna.
Chrante zivotné prostredie a likvidujte
odborne.
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® |nformécie o moznostiach likvida-

[ \ cie vyrobku, ktory dosluZil, ziskate

% n od svojej obecnej alebo mestskej
samospravy.

Akumulatory neodhadzujte
do komunalneho odpadu!

Chybné alebo pouzité batérie sa
musia recyklovat. S batériami/
akumulatormi sa musi zaobchadzat ako
so Specialnym odpadom, a preto sa musia
ekologicky zlikvidovat na zodpovedaju-
cich miestach (predajca, Specializovany
predajca, verejné miesta na zber odpadu,
komer¢né podniky zaoberajuce sa likvida-
ciou odpadu). Batérie/akumulatory mézu
obsahovat jedovaté tazkeé kovy.

Li-ion

Pokial to nie je mozné bez zni¢enia starého
pristroja, skér ako stary pristroj odovzdate
na likvidaciu, vyberte staré batérie alebo
akumulatory a odovzdajte ich na samostat-
ny zber. V pripade pevne zabudovanych
akumulatorov sa musi pri likvidacii upozor-
nit na to, ze pristroj obsahuje akumulator.
Batérie/akumulatory preto neodhadzujte do
domového odpadu, ale odovzdajte ich na
samostatny zber. Batérie/akumulatory odo-
vzdajte len vo vybitom stave.

Oy

&Y

Balenie sa sklada vylu¢ne z mate-
rialov, ktoré neskodia Zivotnému
prostrediu. MéZete ho vyhodit do
nadob uréenych na zber a recyk-
laciu odpadov.

Obal zlikvidujte ekologicky.
Dbajte na oznacenie na réznych
obalovych materidloch a triedte

a ich osobitne. Obalové materialy
su oznacené skratkami (a) a Cislicami (b) s
nasledujucim vyznamom: 1-7: plasty,
20-22: papier a lepenka, 80-98: kompozitné
materidly.

UPOZORNENIE

A
AA

Tento vyrobok spifia poziadav-
ky platnych narodnych smer-
nic Srbskej republiky.
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7. Zaruka spolocnosti

Kompernass Handels GmbH
Vazena zakazniCka, vazeny zakaznik,

na tento pristroj mate zaruku 3 roky od
datumu zakupenia. Pokial su su¢astou
dodavky, na boxy s akumulatorom série
X12V a X20V Team dostanete taktiezzaruku
3 roky od datumu zakupenia. V pripade
nedostatkov tohto vyrobku mate prava vy-
plyvajuce zo zakona voci predajcovi tohto
vyrobku. Tieto Vase prava vyplyvajluce zo
zakona nie sU obmedzené nasSou zarukou,
uvedenou nizSie.

Zaruéné podmienky

Zaru¢na doba zacina plynut datumom za-
kupenia. Prosim, uschovajte si pokladni¢ny
blok. Tento bude potrebny ako dékaz o za-
kupeni.

Ak v priebehu troch rokov od datumu zaku-
penia tohto vyrobku déjde k chybe materidlu
alebo vyrobnej chybe, vyrobok vam - podla
nasho uvazenia — bezplatne opravime, vyme-
nime alebo uhradime kipnu cenu. Podmien-
kou tohto zaruéného plnenia je, Zze pocas
trojro¢nej lehoty sa poskodeny pristroj a
doklad o zakupeni (pokladni¢ny blok) pred-
loZi so struénym opisom, v ¢om spociva
nedostatok pristroja a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokryta naSou zarukou, za-
Sleme Vam spét opraveny alebo novy
vyrobok. Opravou alebo vymenou vyrobku
nezacina plynudt ziadna nova zaruéna doba.

Zaru¢na doba a zakonné naroky

na odstranenie chyb

Zaru¢na doba sa zaruénym plnenim nepre-
diZi. To plati aj pre vymenené a opravené
diely. PoSkodenia a chyby zistené pripadne
uz pri kipe, sa musia hlasit okamzite po
vybaleni. Po uplynuti zaru¢nej doby podlie-
haju pripadné opravy poplatku.

Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s

prisnymi smernicami kvality a pred doda-
nim bol svedomito preskusany.



Zarucéné plnenie sa vztahuje na chyby
materialu alebo vyrobné chyby. Zaruka

sa nevztahuje na Casti vyrobku, ktoré su
vystavené beznému opotrebovaniu, takze
ich mozno pokladat za rychlo opotrebitelné
diely, ako napr. pilové listy, nahradné Ce-
pele, brisny papier atd, ani na poskodenia
krehkych dielov, ako napr. spinac¢e alebo
diely vyrobené zo skla.

Tato zaruka zanika v pripade poskodenia
vyrobku neodbornym pouzivanim alebo ne-
odbornou udrzbou. Na spravne pouzivanie
vyrobku sa musia presne dodrziavat vSetky
pokyny, uvedené v navode na obsluhu.
Bezpodmienecne sa musi zabranit pouzitiu
alebo ukonom, ktoré sa v ndvode na ob-
sluhu neodporucaju alebo pred ktorymi sa
varuje.

Vyrobok je uréeny len na sukromné pouzitie
a nie na priemyselné pouzivanie. Zaru-

ka zanika pri nespravnom a neodbornom
zaobchadzani, pri pouziti nasilia a pri zasa-
hoch, ktoré neboli vykonané nasim autori-
zovanym servisom.

Poskytnutie zaruky neplati pri

B normalnom opotrebovani kapacity aku-
mulatora

B komerénom pouzivani vyrobku

B poskodeni alebo zmene vyrobku zakaz-
nikom

B nereSpektovani predpisov tykajucich sa
bezpecnosti a udrzby, chybach obsluhy

B Skodach v désledku elementarnych
udalosti

Vybavenie v pripade zaruky

Na zarucenie rychleho vybavenia Vasej

ziadosti postupujte podla nasledujucich

pokynov:

B Na vSetky otazky majte pripraveny
pokladni¢ny doklad a &islo vyrobku
(IAN) 508292_2507 ako doklad o nakupe.

m Cislo vyrobku najdete na typovom titku
na vyrobku, na gravure na vyrobku, na
titulnej stranke navodu na obsluhu (dole
vlavo) alebo ako nalepku na zadnej alebo
spodnej strane vyrobku.

B Ak dojde k funkénym porucham alebo
inym nedostatkom, najskoér telefonicky
kontaktujte servisné oddelenie uvede-
né nizSie alebo vyuzite nas kontaktny
formular, ktory sa nachadza na stranke
parkside-diy.com v Casti Servis

B Vyrobok, zaevidovany ako porucho-
vy, mbzete potom spolu s dokladom o
nakupe (pokladni¢ny blok) a uvedenim
popisu chyby a datumu, kedy k nej doslo,
bezplatne odoslat na adresu servisného
strediska, ktora Vam bude oznamena.

Na stranke parkside-diy.com si
mozete prehliadnut a stiahnut
tuto a mnoho dalSich priruciek.
Pomocou tohto QR kodu sa
dostanete priamo na stranku
parkside-diy.com. Vyberte si
vasu krajinu a cez vyhladavaciu masku
vyhladajte ndvody na obsluhu. Pomocou
zadania Cisla vyrobku (IAN) 508292_2507
sa dostanete k navodu na obsluhu pre vas
vyrobok.

/\ VYSTRAHA!

» Opravy pristrojov zverte servisnému
stredisku alebo odbornému elek-
trikarovi a pri opravach pouzite iba
originalne nahradné diely. Tym sa
zaisti, Ze zostane zachovana bezpec-
nost pristroja.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

> Vymenu zastréky alebo sietového
kabla zverte len vyrobcovi pristroja
alebo jeho zakaznickemu servisu.
Tym sa zaisti, Zze zostane zachovana
bezpecénost pristroja.

7.1. Servis

SK Servis Slovensko
Tel. 0800 003 409
Kontaktny formular na stranke
parkside-diy.com

[IAN 508292_2507 |
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7.2. Dovozca

Majte na pamati, ze nizSie uvedena adresa
nie je adresou servisného strediska. Najprv
kontaktujte uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO
www.kompernass.com

8. Preklad originalneho

ES vyhlasenia o zhode
My, spolo¢nost KOMPERNASS HANDELS

GMBH, osoba zodpovedna za dokumentaciu:

pan Hans-Peter KompernaB3, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, DEUTSCHLAND/NEMEC-
KO vyhlasujeme, Ze tento vyrobok je v stlade
s nasledujucimi normami, normativnymi do-
kumentmi a smernicami ES:

Smernica o strojovych zariadeniach
(2006/42/EQC)

Smernica ES o nizkom napéati
(2014/35/EU, len nabijacka)

Elektromagneticka kompatibilita
(2014/30/EV)
Smernica o RoHS (2011/65/EU)*

* Vyhradnu zodpovednost za vydanie tohto vyhlasenia
o zhode nesie vyrobca. VysSie opisany predmet vy-
hlasenia je v sulade s predpismi smernice 2011/65/EU
Eurépskeho parlamentu a Rady z 8. juna 2011 o
obmedzeni pouzivania ur€itych nebezpeénych latok
v elektrickych a elektronickych zariadeniach.

Aplikované harmonizované normy
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008
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Typ/oznacenie pristroja: 12 V Aku
multibrdska s prislusenstvom PAMS 12 B2

Rok vyroby: 12-2025
Sériové cCislo: IAN 508292_2507

Bochum, 07. 08. 2025

; (,,-f.'?"'
o < €
Ay e

Hans-Peter kompernaB
- Konatelia -

Technické zmeny v zmysle dalSieho vyvoja
su vyhradené.

9. Nahradny akumulator
a objednavka nabijacky

Nahradny akumulator alebo nabijacku
mozete trvalo pohodine doobjednat na
internete na stranke
www.kompernass.com.

i JIPARKSIDE  |h
Xizw: ...
Naskenujte QR-kod
pomocou vasho
smartfonu/tabletu.
Pomocou tohto QR
kédu sa dostanete
priamo na nasu

webovu stranku a mézete si prezriet a ob-
jednat dostupné nahradné diely.

UPOZORNENIE

> Ak by ste mali mat problémy s online
objednavkou, mbzete sa obratit telefo-
nicky alebo e-mailom na nase servisné
centrum.

> Pri objednavke vzdy uvedte Cislo
vyrobku (IAN) 508292_2507.

> Zohladnite, prosim, Ze online objedna-
vanie nahradnych dielov nie je mozné
pre vSetky krajiny.
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1. Uvod

Cestitamo na kupniji vaseg novog uredaja.
Time ste se odlucili za vrlo kvalitetan pro-
izvod. Upute za uporabu dio su opreme
ovog proizvoda. One sadrze vazne napo-
mene za sigurnost, rukovanje i zbrinjavanje.
Prije uporabe proizvoda upoznajte se sa
svim napomenama za rukovanje i svim si-
gurnosnim napomenama. Proizvod koristite
isklju€ivo na opisani nacin i u navedenim
podrucjima uporabe. U sluaju predaje
proizvoda tre¢im osobama predajte i svu
dokumentaciju.

1.1. Namjenska uporaba

Uredaj je — ovisno o brusnom papiru — na-
mijenjen za suho brusenje drveta, plastike,
metala i gipsa, kao i lakiranih povrsina. Ure-
daj je posebno prikladan za kutove, profile
ili teSko dostupna mjesta. Svaki drugi nacin
uporabe i svaka izmjena uredaja smatra se
nenamjenskom i krije znatnu opasnost od
nezgode. Za Stete nastale nenamjenskom
uporabom ne preuzimamo nikakvu odgo-
vornost. Nije namijenjeno za gospodarsku
primjenu.

Parkside i moze raditi s baterijama iz serije
X/BE.

Preporu¢ujemo da ovaj uredaj punite samo
sliede¢im baterijama: PAPK 12 A1/A2/A3/
A5/B1/B3/C1/D1/PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK
12 A4.

Preporu¢ujemo da ove baterije punite slje-
decéim punjac¢ima: PLGK 12 A1/A2/A3/B2/
PLGK 12 6.0 A1/PDSLG 12 A1.

NAPOMENA

Ovaj proizvod ispunjava zaht-
jeve vazecih nacionalnih direk-

A. A tivaRepublike Stbija.
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1.2. Oprema

@ Tipke za deblokadu

@ Paket baterija

© Zastitni poklopac

O Adapter

@ Redukcijski nastavak

@ Brusna ploca

0 Prekida¢ za uklju€ivanje/iskljucivanje
@ Regulator broja okretaja

@ LED indikator baterije

@ Priklju¢ak adaptera

© Brusni list

@ Ucvrscivac brusnih listova

® Kontrolna LED

@® LED indikator stanja napunjenosti
® Brzi punja¢

1.3. Opseg isporuke

112V aku viSenamjenska brusilica -
set za pocetnike

1 Paket baterija

1 Brzi punja¢

4 brusna lista (60/80/120/240)
1 adapter za usisivac

1 redukcijski nastavak

1 u€vrscivac brusnih listova

1 upute za uporabu

1.4. Tehnicki podaci

12 V Aku viSenamjenska brusilica -

set za pocetnike PAMS 12 B2

Nazivni napon 12 V == (istosmjerna
struja)

Nazivni broj okretaja

u praznom hodu n, 6000-11000 min™

Nazivni broj vibracija n, 12000-22000 min"!

Baterija PAPK 12 A4

Tip LITIJ-IONSKA

Nazivni napon 12 V == (istosmjerna
struja)

Kapacitet 2000 mAh/24 Wh



Brzi punja¢ baterija PLGK 12 A3

ULAZ/Input

Nazivni napon 220-240V ~,
50-60 Hz
(izmjenicna struja)

Snaga uredaja 50 W

1IZLAZ/Output

Nazivni napon 12 V = (istosmjerna
struja)

Nazivna struja 2,4 A

Trajanje punjenja oko 60 min

Osigura€ (unutarnji) 2 A &2

Razred zastite 11/[@] (dvostruka
izolacija)

Informacije o buci i vibracijama

Vrijednost buke izmjerena sukladno normi
EN 62841. A-standardna razina emisije
buke elektri¢nog alata obi¢no iznosi:

Emisije buke

Razina zvuénog tlaka LpA= 73,2 dB
Odstupanje KpA= 3 dB
Razina zvu¢ne snage  L,,= 81,2 dB
Odstupanje K= 3 dB

Nosite zastitu sluha!

Ukupna vrijednost vibracija

Zbroj vektora triju smjerova) izracunat u
skladu s normom EN 62841:

Brusenje
Vrijednost emisije vibracijaa, = 3,017 m/s?
Odstupanje K= 15 m/s?

NAPOMENA

> Navedene ukupne vrijednosti vibracija
i navedene vrijednosti emisije buke
izmjerene su standardiziranom meto-
dom ispitivanja i mogu se koristiti za
usporedbu elektri¢nih alata.

> Navedene ukupne vrijednosti vibracija
i navedene vrijednosti emisije buke
mogu se koristiti i za uvodnu procjenu
opterecenja.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracija i buke mogu tijekom
stvarnog koriStenja elektricnog alata
odstupati od navedenih vrijednosti ovi-
sno o nacinu uporabe elektri¢nog alata,
a posebno ovisno o vrsti izratka.

> Potrebno je utvrditi sigurnosne mjere za
zastitu rukovatelja na temelju procjene
izloZzenosti vibracijama tijekom stvarnih
uvjeta uporabe (pritom je potrebno
uzeti u obzir sve dijelove ciklusa po-
gona, primjerice razdoblja u kojima je
elektri¢ni uredaj isklju¢en, kao i raz-
doblja u kojima je uredaj ukljucen, ali
radi bez opterec¢enija).

2. Opce sigurnosne
napomene za uporabu
elektricnog alata |!L!_J|

/\ UPOZORENJE!

> Prodcitajte sve sigurnosne napome-
ne, upute, slike i tehnicke podatke
koji se nalaze uz ovaj elektri¢ni alat.
Nepostivanje sljedecih uputa moze
uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke
ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i
upute za buduéu uporabu.

Pojam ,elektricni alat” koji se koristi u si-
gurnosnim napomenama odnosi se na elek-
tricni alat s mreznim napajanjem (s mreznim
kabelom) i na elektri¢ni alat s pogonom na
baterije (bez mreznog kabela).

2.1. Sigurnost na radnom

mjestu

a) Radno mjesto odrzavajte Cistim i
dobro osvijetljenim. Neuredno i neo-

svijetlieno radno mjesto moze uzrokovati
nezgode.

b) Elektri¢ni alat ne koristite u eksplo-
zivnom okruzenju u kojem se nala-
ze zapaljive tekucine, plinovi ili prasi-
na. ElektriCni uredaji stvaraju iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

Hrvatski = 67



c) Djecu i druge osobe drzite podalje

tijekom koristenja elektricnog alata.
U slu¢aju nepaznje mozete izgubiti kon-
trolu nad elektri¢énim alatom.

2.2. Elektricna sigurnost
a) Prikljucni utika¢ elektricnog alata

mora pristajati u uti¢nicu. Utika¢ se

ni na koji na¢in ne smije mijenjati. Ne
koristite adapterske utikace s uzemlje-
nim elektriénim alatom. Neizmijenjeni
utikaci i odgovarajuce utiCnice umanjuju
rizik od strujnog udara.

b) Izbjegavajte tjelesni kontakt s uze-

mljenim povrsinama kao Sto su cijevi,
sustavi grijanja, Stednjaci ili hladnjaci.
Rizik od strujnog udara veci je kada je ti-
jelo uzemljeno.

c) Elektri¢ni alat zastitite od kiSe i vlage.

Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj pove-
¢ava rizik od strujnog udara.

d) Prikljuéni kabel ne koristite za druge

namjene, primjerice za noSenje elek-
tricnog alata, vjeSanje alata ili izvlace-
nje utikaca iz utiénice. Priklju¢ni kabel
drzite podalje od izvora topline, ulja,
ostrih bridova i pokretnih dijelova.
Osteceni ili zapetljani priklju¢ni kabeli
povecavaju rizik od strujnog udara.

e) Ako elektri¢ni alat koristite na otvore-

nom, koristite samo produzne kabele
koji su odobreni za uporabu na otvo-
renom. Uporaba takve vrste produznog
kabela prikladnog za uporabu na otvore-
nom smanijuije rizik od strujnog udara.
Ako nije moguce izbjeci uporabu elek-
tricnog alata u vlaznom okruzenju,
koristite fido sklopku. Koristenje fido
sklopke smanjuje rizik od strujnog udara.

/\ oPREZ A\ UPOZORENJE:
Mogucnost strujnog udaral!
Ne otvarati kuciste proizvodal
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2.3. Sigurnost osoba

a) Budite pazljivi, pazite na ono sto ra-
dite i razumno rukujte elektri¢nim
alatom. Elektri¢ni alat ne koristite ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, al-
kohola ili lijekova. Samo jedan trenutak
nepaznje za vrijeme uporabe elektricnog
alata moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvi-
jek nosite zastitne naocale. NoSenje
osobne zastitne opreme kao $to je maska
protiv prasine, noSenje sigurnosnih cipela
s potplatima koji ne klize, zastitne kacige
ili zastite za sluh, ovisno o vrsti i namjeni
elekiricnog alata, smanjuje rizik od ozljeda.
Izbjegavajte nehoti€éno ukljucivanje
uredaja. Uvjerite se da je elektricni
alat isklju€en prije nego ga prikljucite
na napajanije i/ili bateriju, uhvatite ili
nosite. Ako prilikom nosenja elektricnhog
alata prst drzite na prekidacu ili priklju-
Cite napajanje uklju¢enog uredaja, moze
doci do nezgode.

d) Alat za namjestanije ili kljuéeve za ma-
tice uklonite prije uklju¢ivanja elek-
triénog alata. Alat ili klju¢ koji se nalazi
u rotiraju¢em dijelu elektri¢nog alata
mogu uzrokovati ozljede.

o

o)

Izbjegavajte neprirodan polozaj tijela.
Pobrinite se da ¢vrsto stojite i odrza-
vajte ravnotezu u svakom trenutku. Na
taj ¢ete nacin moci bolje kontrolirati elek-
triCni alat u neocCekivanim situacijama.

f) Nosite prikladnu odje¢u. Ne nosite
Siroku odjecu ili nakit. Kosu i odjecu
drzite podalje od pokretnih dijelova.
Pokretni dijelovi mogu zahvatiti lezernu,
Siroku odjecu, nakit ili kosu.

g) Ako je moguce montirati usisivac i su-
stav za prihvat prasine, morate ih pri-

vaca moze smanijiti opasnost od prasine.

h) Ne dajte se uljuljati u laznu sigurnost
i ne krSite sigurnosna pravila za elek-
tricne alate, ¢ak i ako ste nakon ce-
stog rukovanja upoznati s elektricnim
alatom. Nepazljivo postupanje u djeli¢u
sekunde moze uzrokovati teSke ozljede.



2.4. Koristenje i rukovanje
elektriénim alatom

a)

R=)

Ko

Ne preopterecujte elektri¢ni alat. Ko-
ristite elektric¢ni alat prikladan za vrstu
posla koji obavljate. Prikladnim elek-
tricnim alatom moci ¢ete bolje i sigurnije
raditi u navedenom podrucju.

Ne koristite elektricne alate s oSte-
¢enim sklopkama. Elektricni alat koji
ne mozete ukljuciti i iskljuciti opasan je i
treba ga popraviti.

lzvucite utika€ iz utiénice i/ili izvadi-
te bateriju prije nego sto zapocnete
namjestati uredaj, mijenjati dijelove
pribora ili odlozite elektriéni uredaj.
Ova mjera predostroznosti onemogucuje
nehoti€¢no ukljucivanje elektricnog alata.

d) Elektriéni alat koji se ne koristi ¢uvaj-

(o)

te izvan dohvata djece. Osobama koje
nisu upoznate s nac¢inom rada elek-
triénog alata ili nisu progditale upute
nemojte dozvoliti da koriste uredaj.
Elektri¢ni alat je opasan ako njime rukuju
osobe bez iskustva.

Pazljivo odrzavaijte elektri¢ni alat i
alate za umetanje. Provijerite rade li svi
pokretni dijelovi uredaja besprijekorno
i da nisu zaglavljeni, da dijelovi ure-
daja nisu odlomljeni ili da nisu do te
mjere osStec¢eni da ometaju rad elek-
tricnog alata. Prije uporabe elektric¢-
nog alata ostecene dijelove odnesite
na popravak. Mnoge nesrece uzroko-
vane su lo$e odrzavanim elektri¢nim
alatom.

Sav alat za rezanje odrzavajte ostrim i
¢istim. Pazljivo odrzavani alat za rezanje
s o$trim ostricama rjede se zaglavljuje i
lak$e se navodi.

g) Elektri¢ni alat, alat za umetanje i drugi

alat koristite prema odgovarajuc¢im
uputama. Pritom u obzir uvijek uzmite
i uvjete rada, kao i vrstu posla koji
treba obaviti. Uporaba elektricnog alata
u druge svrhe osim ovdje opisanih moze
uzrokovati opasne situacije.

h) Ru€ku i povrSine za hvatanje odrza-
vajte suhima, ¢istima i slobodnima
od ulja i masnoce. Skliske rucke i po-
vrSine za hvatanje onemogucuju sigurno
rukovanije i kontrolu elektri¢nog alata u
nepredvidenim situacijama.

2.5. Koristenje i rukovanje

alatom na baterije

a) Baterije punite samo pomocu punjaca
koje je preporucio proizvodac¢ uredaja.
Ako se punjaci predvideni za odredenu
vrstu baterija koriste s drugom vrstom
baterija, postoji opasnost od pozara.

b) U elektriénim uredajima koristite
samo za to predvidene baterije. Upo-
raba drugih vrsta baterija moze dovesti
do ozljeda i do opasnosti od pozara.

c) Bateriju koja se ne koristi drzite po-
dalje od metalnih spajalica, kovanica,
kljueva, ¢avala, vijaka i drugih sitnih
metalnih predmeta koji mogu uzro-
kovati premostenje kontakata. Kratki
spoj izmedu kontakata baterije moze
uzrokovati opekline ili poZzar.

d) U slu¢aju pogresne primjene moze
doéi do curenja tekuéine iz baterije.
Izbjegavajte kontakt s takvom teku-
¢inom. U sluc¢aju kontakta, isperite
vodom. Ako tekucéina dospije u o¢i,
zatrazite dodatnu lije¢ni¢ku pomo¢é.
Tekuéina koja iscuri iz baterija moZe do-
vesti do iritacije koZe i do opeklina.

€) Ne koristite ostecenu ili izmijenjenu
bateriju. OSteéene ili izmijenjene baterije
mogu se ponasati nepredvidljivo i uzro-
kovati pozar, eksplozije ili opasnosti od
ozljeda.

f) Bateriju ne izlazite vatri ni previsokim
temperaturama. Vatra ili temperature
vise od 130 °C (265 °F) mogu uzrokovati
eksploziju.

Hrvatski = 69



g) Postujte sve naputke za punjenje i
bateriju ili baterijski alat nikada ne
punite izvan podrucja temperature na-
vedenog u uputama za rad. Pogresno
punjenje ili punjenje izvan dopustenog
podrucja temperature moze unistiti bate-
riju i povecati opasnost od pozara.

OPREZ! OPASNOST OD EKSPLO-

A ZIJE! Baterije koje nisu predvi-
dene za ponovno punjenje nikako
se ne smiju puniti.

K%
max.50c Bateriju zastitite od

visokih temperatura, npr. i od trajnog
utjecaja sunceve svjetlosti, vatre, vode i
vlage. Postoji opasnost od eksplozije.

2.6. Servis

a) Elektricne uredaje smije popravljati
iskljucivo kvalificirano struéno osoblje
uz koriStenje originalnih rezervnih
dijelova. Na taj nacin osiguravate trajnu
sigurnost elektricnog alata.

b) Nikada ne servisirajte oSte¢ene bate-
rije. Sve radove servisiranja baterija smi-
je obavljati samo proizvodac¢ ili ovlasteno
osoblje Korisnicke sluzbe.

2.7. Sigurnosne napomene
specificne za uredaj

B Osigurajte izradak. lIzradak u¢vrséen
stegama sigurniji je nego ako se samo
pridrzava rukom.

B Ni u kojem slu€aju se ne podupirite ru-
kama pored ili ispred uredaja i povrsine
koja se obraduije jer u slu¢aju klizanja
postoji opasnost od ozljeda.

B OPASNOST OD POZARA USLIJED
ISKRENJA! Prilikom brusenja metala
nastaju iskre. Zbog toga obavezno pazi-
te da ne ugrozite druge osobe i da se u
blizini radnog podrucja ne nalaze zapalji-
vi materijali.
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/\ UPOZORENJE! OTROVNE PARE!

» Stetne/otrovne prasine koje nastaju
obradom predstavljaju opasnost za
zdravlje osobe koja rukuje uredajem i
osoba koje se nalaze u blizini.

/\ UPOZORENJE! 3
OPASNOST USLIJED PRASINE!

> U slu€aju dugotrajnije obrade drveta,
a posebice kada obradujete materijale
Cijom obradom nastaje Stetna prasina,
uredaj prikljucite na prikladan sustav
za usisavanje prasine. Nosite zastitne
naocale i zastitnu masku!

B Prilikom obrade plastike, boja, lakova,

i sl. pobrinite se za dostatno provjetra-
vanje.

B Materijale ili povrsine koje obradujete

ne natapajte teku¢inama koje sadrze
otapala.

B Ne obradujte navlazene materijale ili

vlazne povrsine.

B Izbjegavajte brusenje boja koje sadr-

ze olovo ili druge materijale Stetne po
zdravlje.

B Materijali koji sadrze azbest ne smiju se

obradivati. Azbest je kancerogen.

B Izbjegavajte kontakt s brusnim listom u

pokretu.

B Uredaj koristite iskljuCivo s pri¢vrséenim

brusnim listom.

B Uredaj nikada ne koristite za druge

namijene, i uvijek samo s originalnim
dijelovima/opremom. Uporaba drugog
alata i dijelova od onih navedenih i pre-
porucenih u uputama za rukovanje moze
dovesti do opasnosti od ozljeda.

B Sacekajte da se iskljueni uredaj zausta-

vi prije nego ga odlozite.

B Uredaj mora uvijek biti Cist, suh, i na

njemu ne smije biti ulja niti masnoce.



2.8. Sigurnosne napomene za
punjace

Ovaj uredaj smiju koristiti djeca
stara 8 godina ili viSe, kao

i osobe smanijenih fiziCkih,
osjetilnih ili mentalnih sposob-
nosti ili s nedovoljno iskustva
i/ili znanja, ako su pod nad-
zorom ili su primile poduku o
sigurnom rukovanju uredajem
te su razumjele opasnosti koje
proizlaze iz uporabe uredaja.
Djeca se ne smiju igrati ure-
dajem. Ciéenije i servisiranje
ne smiju obavljati djeca bez
odgovarajuceg nadzora.

Ako dode do oStecenja mrez-
nog kabela, isti mora zamijeni-
ti proizvodac, servis za kupce
ili kvalificirana osoba, kako bi
se izbjegle opasnosti.

ﬁ Punjaé je prikladan isklju&ivo za
uporabu u zatvorenim prostorijama.
/\ UPOZORENJE!

B Ne rukujte uredajem kada je oStecen

kabel, mrezni kabel ili mrezni utikag.
Osteceni mrezni kabel predstavlja opa-
snost po zivot uslijed strujnog udara.

/\ POZOR!

>

Ovaj punja¢ moze puniti samo sljedece
baterije: PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/
PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/PAPK 12 C1/
PAPK 12 D1/PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK
12 A5/PAPK 12 A4.

3. Prije ukljucivanja uredaja
3.1. Vadenje/punjenje/
umetanje paketa baterija

/\ OPREZ!
> Uvijek izvucite mrezni utikac prije

vadenja paketa baterija @ iz punjaca
odnosno prije njegovog umetanja.

NAPOMENA

> Baterija se isporucuje djelomi¢no

napunjena. Bateriju po mogucnosti
potpuno napunite prije prvog pustanja
u pogon. Litij-ionsku bateriju mozete
puniti u svakom trenutku bez skra-
¢ivanja njezina radnog vijeka. Prekid
postupka punjenja ne Steti bateriji.

Nikada ne vrSite punjenje paketa
baterija kada je vanjska temperatura
niza od 10 °C ili viSa od 40 °C. Ako
litij-ionsku bateriju trebate skladistiti
na duze vrijeme, u redovnim vremen-
skim razmacima provjeravajte stanje
napunjenosti. Optimalna napunjenost
iznosi izmedu 50 % i 80 %. Klimatski
uvjeti skladistenja moraju biti hladni i
suhi s temperaturom okruzenja izmedu
01i50 °C.

. Za vadenje paketa baterija @ pritisnite

tipke za deblokadu @ i izvucite paket
baterija @ iz uredaja.

. Utaknite paket baterija @ u brzi punja¢ @®.
. Utaknite mrezni utikac¢ u uti¢nicu. Kon-

trolna LED @ svijetli crveno.

. Zeleni LED indikator stanja napunjenosti

@ signalizira da je postupak punjenja
zavrsen i da je paket baterija @ spreman
za rad.

. Gurnite paket baterija @ u uredaj.
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3.2. Provjera stanja napunje-

nosti baterije

4 Za provjeru stanja napunjenosti baterije
pritisnite prekidac za uklju€ivanje/isklju-
Civanje @ (vidi i glavnu sliku). Stanje,
odnosno preostala snaga prikazat ¢e se
na LED indikatoru baterije @ na sliedeci
nacin:
CRVENA/NARANCASTA/ZELENA =
maksimalna napunjenost
CRVENA/NARANCASTA = srednja
napunjenost
CRVENA = slaba napunjenost — napunite
bateriju

4. Pustanje u rad

NAPOMENA

> Rucnu brusilicu uvijek ukljucite prije
kontakta s materijalom i tek tada ure-
daj postavite na izradak.
Ukljucéivanje uredaja
4 Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/
iskljuCivanje @.
Isklju¢ivanje uredaja
4 Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/
isklju¢ivanje @.
Odabiranje broja okretaja

Pomodu regulatora broja okretaja @ posta-
vite podrucje broja okretaja izmedu 1 i 6.

Stupanj 1: oko 6000 min-
Stupanj 2: oko 7000 min-!
Stupanj 3: oko 8000 min-
Stupanj 4: oko 9000 min-!
Stupanj 5: oko 10 000 min™'
Stupanj 6: oko 11 000 min-'

Potreban broj okretaja ovisi o materijalu koji
se obraduje i moze se odrediti prakti¢nim
pokusom.
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4.1. Prikljucivanje usisivaca
prasine
/\ UPOZORENJE!

OPASNOST OD POZARA!

> Prilikom rada s elektri¢nim alatom koji
raspolaze kutijom za sakupljanje prasi-
ne ili se moze prikljuciti na usisiva¢ pra-
Sine, postoji opasnost od pozara! Pod
nepovoljnim uvjetima, kao Sto je iskre-
nje, prilikom bruSenja metala ili metal-
nih ostataka u drvetu, drvena prasina u
vrecici s prasinom (ili u vrecici usisiva-
¢a) moze se samostalno zapaliti. To se
posebice moze dogoditi ako se drvena
prasina pomijeSa s ostacima laka ili
drugim kemijskim tvarima, a izradak
se nakon duljeg vremena zagrije. Zbog
toga obvezno izbjegavajte pregrijavanje
izratka i uredaja i prije pauza u radu
uvijek ispraznite kutiju za sakupljanje
prasine odn. vrecicu usisivaca.

Nosite masku za zastitu od prasine!

/\ UPOZORENJE!
> Prije izvodenja radova na uredaju,
izvadite paket baterija @ iz uredaja.
Prikljucivanje
4 Skinite zastitni poklopac @ s prikljuc¢ka
adaptera @.
4 Nataknite adapter @ na prikljuc¢ak adap-
tera @.

4 Crijevo dozvoljenog uredaja za usisava-
nje (npr. usisiva¢ za radionice) gurnite na
adapter @.

NAPOMENA

> Ako je potrebno, koristite redukcijski
nastavak @ tako $to ¢ete ga gurnuti u
adapter @.
Skidanje
4 Skinite crijevo uredaja uredaja za usisa-
vanje prasine s adaptera @.
4 Skinite adapter @.
4 Zastitni poklopac @ vratite na priklju¢ak
adaptera @.



4.2. PricvrScivanje/skidanje
brusnog lista

/\ UPOZORENJE!

> Prije izvodenja radova na uredaju,
izvadite paket baterija @ iz uredaja.

NAPOMENA

> Prije pri¢vrScivanja novog brusnog
lista uklonite praSinu i necistocu s bru-
sne ploce @.
Priévrscéivanje
4 Brusni list @ mozete pric¢vrstiti na brusnu
plo¢u @ pomocu cCicka.
¢ Pazite da se usisne rupe na brusnom
listu @ podudaraju s rupama na brusnoj
plo¢i @. Za to koristite uévrsc¢ivac bru-
snih listova @) kako je prikazano na slici
A na preklopnoj stranici.

Skidanje
4 Brusni list @ jednostavno skinite s brusne
ploce @.

4.3. Napomene za rad

B Pazite da za obradu razli¢itih materijala
koristite odgovarajuce brusne listove ra-
zli¢ite gradacije.

Uklju€en uredaj prislonite na predmet

obrade.

Radite laganim pritiskom.

Radite ravnomjernim napredovanjem.

Pravovremeno zamijenite brusne listove.

Nikada istim brusnim listom ne brusite

razlicite materijale (npr. drvo i nakon

toga metal). Samo cete besprijekornim
brusnim listovima postici dobre rezultate
brusenja.

B S vremena na vrijeme brusni list oCistite
usisivacem.

B Tesko dostupna mjesta brusite prednjim
ili bo¢nim rubom brusnog lista na bru-
snoj plogi.

B Postupak brusenja izvodite paralelno i
djelomi¢no preklapajuci brusne staze.

B Uredaj nakon obrade odignite s izratka i
zatim ga iskljucite.
5. Odrzavanje i €iS¢éenje
/\ UPOZORENJE!

> Prije izvodenja radova na uredaju,
izvadite paket baterija @ iz uredaja.

Baterijska ru¢na brusilica ne zahtijeva odr-
Zavanje.

B Uredaj oCistite odmah nakon zavrSetka
rada.

B Za cCiscéenje kucista koristite suhu krpu.
B Brusnu prasinu odstranite pomocu kista.

B Ni u kom slu¢aju ne koristite os$tre pred-
mete, benzin, otapala ili sredstva za
CiSc¢enje koja agresivno djeluju na pla-
stiku. Izbjegavajte prodiranje tekucina u
unutrasnjost uredaja.

B Ako litij-ionsku bateriju trebate skladistiti
na duze vrijeme, u redovnim vremenskim
razmacima provjeravajte stanje napu-
njenosti. Optimalna napunjenost iznosi
izmedu 50 i 80 %. Optimalna klima skla-
distenja je prohladna i suha.

6. Zbrinjavanje

Elektri¢ne alate ne bacajte
zajedno s kuénim otpadom!

Ovaj simbol prekrizene kante za

otpad na kotaci¢ima ukazuje na
to da ovaj uredaj podlijeze direktivi 2012/19/
EU. Tom se direktivom zabranjuje bacati
uredaj na kraju njegova roka uporabe u obic-
no kuéno smece. Uredaj se mora predati na
mjestu za sakupljanje posebnog otpada ili
predati poduzecu za zbrinjavanje posebnog
otpada.
To je zbrinjavanje za vas besplatno. Cu-
vajte okolis$ i zbrinite uredaj na ispravan
nacin.

® O mogucnostima zbrinjavanja
starih uredaja mozete se raspitati
%n u gradskom ili opéinskom pogla-
varstvu.

Hrvatski = 73



Baterije ne bacajte u kuéni
otpad!

Neispravne ili istroSene baterije
moraju se reciklirati. Baterije/pu-
njive baterije moraju se tretirati kao opasan
otpad i moraju ih na ekolo$ki prihvatljiv na-
¢in zbrinuti nadlezna tijela (trgovci, specija-
lizirani trgovci, javna komunalna poduzeca,
komercijalne tvrtke za zbrinjavanje otpada).
Baterije/punjive baterije mogu sadrzavati
otrovne teSke metale.

Ako je to moguce bez unistavanja starog
uredaja, izvadite baterije ili punjive baterije
prije nego stari uredaj predate na zbrinjava-
nje i iste zbrinite odvojeno. Ako je baterija
ugradena, prilikom zbrinjavanja napomenite
da uredaj sadrzi bateriju.

Li-ien

Baterije/punjive baterije stoga ne bacajte u
kucni otpad, vec¢ ih sakupite i odvojeno pre-
dajte na zbrinjavanje. Baterije/punjive bate-
rije vratite iskljucivo u ispraznjenom stanju.
@ Ambalaza se sastoji od materijala
neskodljivih za okoli$ koji se
%@ mogu zbrinuti preko mjesnih
ispostava za recikliranje.
Ambalazu zbrinite na ekoloski
prihvatljiv nacin. Pazite na oznake
na razlicitim materijalima ambala-
a Ze i po potrebi ih zbrinite odvoje-
no. Materijali ambalaze oznaceni su kratica-
ma (a) i brojkama (b) sljede¢eg znacenja:
1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton, 80-98:
Kompozitni materijali.

7. Jamstvo tvrtke

Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u tra-
janju od 3 godine od datuma kupnje. Ako
su uklju€eni u opseg isporuke, takoder
¢ete dobiti 3-godis$nje jamstvo od datuma
kupnje na pakete baterija serije X12V i
X20V Team. U slu€aju nedostataka ovoga
proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodavaca proizvoda. U nastavku
izlozeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakon-
ska prava.
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Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapoc€inje danom kupnje.
Molimo, sacuvajte racun. Potreban je kao
dokaz o kupnii.

Ako u roku od tri godine od datuma kup-
nje ovog proizvoda nastupi greSka na
materijalu ili tvorni¢ka gre$ka proizvod ¢e
biti - po nasem izboru - za Vas besplatno
popravljen ili zamijenjen, ili ¢e Vam se vratiti
novac. Za takvo ispunjenje jamstvene ob-
veze potrebno je unutar trogodi$njeg roka
predociti uredaj s nedostatkom i dokaz o
kupniji (raCun), te pisanim putem ukratko
opisati u ¢emu se sastoji greSka proizvoda i
kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, po-
slat ¢emo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U slu€aju manjeg popravka jamstveni rok
se produljuje onoliko koliko je kupac bio
liSen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvrSena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci
ponovno od zamjene, odnosno od vraca-
nja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok poci-
nje te¢i ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slucaju
nedostataka

KoriStenje prava na jamstvo ne produzuje
jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenjene

i popravljene dijelove. Stete i nedostatke
koji eventualno postoje ve¢ prilikom kupnje
treba javiti neposredno nakon raspakiranja.
Nakon isteka jamstvenog roka izvrSeni po-
pravci se naplacuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno stro-
gim smjernicama u pogledu kvalitete i prije
isporuke briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greSke u materijalu

i izradi. Jamstvo ne pokriva dijelove proi-
zvoda koji su izloZzeni normalnom tro$enju

i habanju te se stoga mogu smatrati po-
tro$nim dijelovima, kao $to su npr. listovi



pile, rezervne ostrice, brusni papir, itd. niti
ostecéenje lomljivih dijelova, kao $to su npr.
prekidadci ili dijelovi izradeni od stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod oste-
¢en, i ako nije struéno koristen ili servisiran.
Za struéno koristenje proizvoda potrebno
je to¢no postivati sve naputke navedene u
uputama za uporabu. Uporabne namjene i
radnje, koje se u uputama ne preporucuju ili
na koje se upozorava, obavezno se moraju
izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za pri-
vatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo
prestaje vrijediti u slu¢aju zloporabe, nena-
mjenskog koristenja, primjene sile i zahvata
na uredaju koje nije obavila za to ovlastena
podruznica servisa.

Jamstvo ne vrijedi u slucaju
B normalnog troSenja kapaciteta baterije
B komercijalne uporabe proizvoda

B ostecenja ili izmjena proizvoda od strane
kupca

B zanemarivanja sigurnosnih uputa i
propisa za odrzavanje, te pogresnog
upravljanja

B ostecenja uzrokovanih elementarnim
nepogodama

Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajamdili brzu obradu Vaseg
zahtjeva, molimo slijedite sljedece napo-
mene:

B Molimo Vas da za sve upite u priprav-
nosti drzite blagajniCki racun i broj artikla
(IAN) 508292_2507 kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla mozete pronaci na tipskoj
plocici na proizvodu, u obliku gravure na
proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za
uporabu (dolje lijevo) ili u obliku naljepni-
ce na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnji u radu ili drugih
nedostataka, najprije kontaktirajte u
nastavku navedeni servisni odjel te-
lefonski ili putem naSeg formulara za
kontakt koji mozete pronaci na stranici
parkside-diy.com u kategoriji Servis.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom
o kupniji (blagajni¢ki racun) i s opisom
nedostatka i kada se pojavio, besplatno
poslati na dobivenu adresu servisa.

Na stranici parkside-diy.com
mozete pregledati i preuzeti
ovaj i mnoge druge prirucnike.
S ovim QR kédom otici cete
izravno na parkside-diy.com.
Odaberite svoju drzavu i potra-
zite upute za uporabu pomocu obrasca za
pretrazivanje. Unosom broja artikla (IAN)
508292_2507 pristupit ¢ete uputama za
uporabu vaseg artikla.

/\ UPOZORENJE!

> Uredaje na popravak predajte
podruznici servisa ili struénom elek-
tri¢aru uz iskljucivu uporabu origi-
nalnih rezervnih dijelova. Time se
jamc¢i oCuvanje sigurnosti uredaja.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

» Zamjenu utikaca ili prikljuénog voda
uvijek treba izvrsiti proizvodac ure-
daja ili njegov servis. Time se jamdi
ocCuvanije sigurnosti uredaja.

7.1. Servis

HR Servis Hrvatska
Tel.: 0800 805 933
Obrazac za kontakt na
parkside-diy.com

[IAN 508292_2507 |

7.2. Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa.
Najprije kontaktirajte navedenu ispostavu
servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodac
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21 « 44867 BOCHUM
NJEMACKA ¢ www.kompernass.com
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8. Prijevod originalne

izjave EZ o sukladnosti

Mi, tvrtka KOMPERNASS HANDELS
GMBH, osoba odgovorna za dokumentaci-
ju: g. Hans-Peter KompernaB, BURGSTR.
21, 44867 BOCHUM, NJEMACKA, ovime
izjavljujemo da ovaj proizvod zadovoljava
sljedec¢e norme, normativne dokumente i
direktive EU:

Direktiva o strojevima (2006/42/EC)

EU direktiva o elektriénoj opremi za
uporabu unutar odredenih naponskih
granica (2014/35/EU, samo punjac)

Direktiva o elektromagnetskoj
kompatibilnosti (2014/30/EU)

Direktiva RoHS (direktiva o ograni¢enju
uporabe opasnih tvari u elektri¢noj i
elektroni¢koj opremi) (2011/65/EU)*

* Odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti is-
klju¢ivo snosi proizvodac. Gore opisan predmet izjave
ispunjava propise direktive 2011/65/EU Europskog
parlamenta i Vijeca od 8. lipnja 2011. za ograni¢enje
uporabe odredenih opasnih tvari u elektri¢nim i elek-
tronskim uredajima.

Primijenjene uskladene norme
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-2-4:2014/AC:2015
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008

Tip/naziv uredaja: 12 V Aku viSena-
mjenska brusilica - set za pocetnike
PAMS 12 B2
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Godina proizvodnje: 12-2025
Serijski broj: IAN 508292_2507

Bochum, 07.08.2025.

; f/_,,_.;-x
e
Ay e

Hans-Peter kompernaB
- Direktor -

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmjene
u svrhu daljnjeg razvoja proizvoda.

9. Narudzba rezervne
baterije i punjaca
Rezervnu bateriju ili punja¢ mozete

prakti¢no naruciti putem interneta na
www.kompernass.com.

X2t

Skenirajte QR kéd
pomocu pametnog
telefona / tableta.
Pomocdu ovog QR
kéda mozete izrav-
L 8 no oti¢i na nasu
web stranicu i vidjeti i naruciti dostupne
rezervne dijelove.

NAPOMENA

> Ako imate problema s online narudz-
bom, naSem se servisnom centru mo-
zete obratiti putem telefona ili e-poste.

> Prilikom narudzbe uvijek navedite broj
artikla (IAN) 508292_2507.

> Imajte na umu da rezervne dijelove
putem interneta nije moguce naruciti
za sve zemlje.
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1. Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog
uredaja. Time ste se odlucili za kvalitetan
proizvod. Uputstvo za upotrebu je deo
ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napo-
mene o bezbednosti, upotrebi i odlaganju.
Pre kori§¢enja proizvoda upoznajte se sa
svim napomenama vezanim za rukovanje
i bezbednost. Koristite proizvod samo na
opisani nacin i za navedena podrucja pri-
mene. Predajte svu dokumentaciju prilikom
prosledivanja proizvoda tre¢im licima.

1.1. Namenska upotreba

Uredaj je — u zavisnosti od brusnog pa-

pira — namenjen za suvo brusenje drveta,
plastike, metala, glet mase, kao i lakiranih
povrsina. Uredaj je posebno pogodan za
uglove, profile ili teSko dostupna mesta.
Svaka druga upotreba ili promena uredaja
vazi kao nenamenska i krije znatne opasno-
sti od nezgoda. Proizvodac ne preuzima
odgovornost za Stete koje su nastale nena-
menskom upotrebom. Uredaj nije namenjen
za komercijalnu upotrebu.

i moze da radi sa akumulatorima serije

firme Parkside.

smeju da se pune samo punjacima serije
| firme Parkside.

Preporucujemo da ovaj uredaj koristite
isklju€ivo sa slede¢im akumulatorima:
PAPK 12 A1/A2/A3/A5/B1/B3/C1/D1/
PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK 12 A4.

Preporucujemo da ove akumulatore punite
slede¢im punjac¢ima: PLGK 12 A1/A2/A3/
B2/PLGK 12 6.0 A1/PDSLG 12 A1.
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1.2. Oprema

@ Tasteri za deblokadu

A Akumulatorski paket

© Zastitni poklopac

O Adapter

@ Redukcija

@ Brusna ploc¢a

0 Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje
@ Regulator broja obrtaja

@ LED lampica na displeju akumulatora
© Priklju¢ak adaptera

© Brusni list

(O Fiksator brusnog lista

® Kontrolna LED lampica

@ LED indikator stanja napunjenosti
akumulatora

® Brzi punja¢

1.3. Obim isporuke

112 V aku viSsenamenska brusilica -
set za poCetnike

1 akumulatorski paket

1 brzi punja¢

4 brusna lista (60/80/120/240)

1 adapter za usisavanje prasine
1 redukcija

1 fiksator brusnog papira

1 uputstvo za upotrebu

1.4. Tehnicki podaci

12 V Aku viSenamenska brusilica -

set za pocetnike PAMS 12 B2

Nominalni napon 12 V == (jednosmerna
struja)

Nominalni broj obrtaja u

praznom hodu n, 6000-11000 min™’

Nominalni broj

vibracija n, 12000-22000 min*



Akumulator PAPK 12 A4

Tip LITIJUM-JON-
SKiI

Nominalni napon 12 V == (jednosmerna
struja)

Kapacitet 2000 mAh/24 Wh

Brzi punja¢ za akumulator PLGK 12 A3

ULAZ/Input
Nominalni napon  220-240V ~, 50-60 Hz
(naizmenicna struja)

Ulazna snaga 50 W

IZLAZ/Output

Nominalni napon 12 V == (jednosmerna

struja)
Nominalna struja 2,4 A
Vreme punjenja oko 60 min.

Osigura¢ (unutrasnji) 2 A 24
Klasa zastite Il/ [8] (dvostruka
izolacija)

NAPOMENA

Ovim znakom se potvrduje, da

je ovaj uredaj u skladu sa srp-

skim zahtevima za bezbednost
proizvoda.

Informacije o buci i vibracijama

Merna vrednost za buku je odredena u

skladu sa standardom EN 62841. Nivo

buke elektricnog alata sa ocenom A iznosi

obi¢no:

Emisije buke

Nivo zvu€nog pritiska LpA= 73,2 dB
Odstupanje KpA= 3 dB
Nivo zvuéne snage L,.= 81,2 dB
Odstupanije K,= 3 dB

WA

Nosite stitnike za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija

(suma vektora tri smera) izmerene u skladu
sa EN 62841:

Brusenje
Vrednost emisije vibracija a, = 3,017 m/s?
Odstupanje K= 15 m/s?

NAPOMENA

> Navedene ukupne vrednosti vibracija
i navedene vrednosti emisije buke su
izmerene prema normiranom postupku
ispitivanja i mogu da se koriste za me-
dusobno poredenje elektricnog alata.
> Navedene ukupne vrednosti vibracija
i navedene vrednosti emisije buke
mogu da se koriste i za preliminarnu
procenu opterecenja.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracije i buke mogu u toku
stvarnog koriséenja elektricnog alata
da odstupaju od navedenih vrednosti,
u zavisnosti od nacina na koji se koristi
elektrini alat, narocito u zavisnosti od
vrste radnog predmeta koji se obraduje.

> Neophodno je da se definiSu bezbed-
nosne mere radi zastite rukovaoca,
koje se zasnivaju na proceni opterece-
nja vibracijama u toku stvarnih uslova
kori§éenja (pritom treba uzeti u obzir
sve udele radnog ciklusa, na primer
vremena u kojima je elektri¢ni alat
isklju¢en, kao i vremena u kojima je
ukljucen, ali radi bez opterecenja).

2. Opste bezbednosne
napomene za elektricne

alate

/\ UPOZORENJE!

> Procitajte sve bezbednosne napo-
mene, sva uputstva, sve ilustracije i
tehnicke podatke za ovaj elektri¢ni
alat. Propusti prilikom pridrzavanja
sledecih uputstava mogu da dovedu
do elektricnog udara, pozara i/ili teSkih
povreda.

Cuvajte sve bezbednosne napomene
i sva uputstva za ubuduce.
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Pojam ,elektri¢ni alat” koriséen u bezbed-
nosnim napomenama se odnosi na elek-
tricne alate na mrezni pogon (sa mreznim
vodom) i na elektri¢ne alate na akumulator-
ski pogon (bez mreznog voda).

2.1. Bezbednost na radnom

mestu

a) Drzite svoje radno podrucje Gisto i
dobro osvetljeno. Nered i neosvetljena
radna podrucja mogu da dovedu do
nezgoda.

b) Ne radite elektricnim alatom u
okruzenju ugrozenom eksplozivhom
atmosferom, u kojem se nalaze zapa-
ljive teGnosti, gasovi ili prasina. Elek-
triCni alati stvaraju varnice koje mogu
da zapale prasinu ili isparenja.

c) Drzite decu i druga lica podalje tokom
koriSéenja elektri¢nog alata. U slucaju
odvracanja paznje mozete da izgubite
kontrolu nad elektri¢nim alatom.

2.2. Elektricna bezbednost

a) Prikljuéni utikaé elektri¢nog alata
mora da odgovara uti¢nici. Utika¢ ne
smete ni na koji nac¢in da promenite.
Ne koristite adapterske utikace zajed-
no sa zastitno uzemljenim elektriénim
alatima. Nepromenjeni utikaci i odgova-
rajuce uti¢nice smanjuju rizik od elektri¢-
nog udara.

b) Izbegavajte telesni kontakt sa uze-
mljenim povrSinama, kao npr. od cevi,
radijatora, Sporeta i frizidera. Postoji
povieni rizik od elektri¢nog udara kada
je vase telo uzemljeno.

c) Drzite elektricne alate podalje od kise
ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni alat
povecava rizik od elektri¢nog udara.

d) Ne koristite priklju¢ni kabl nenamen-
ski, da biste nosili elektri¢ni alat, vesali
ga ili da biste izvukli utika¢ iz uti¢nice.
Drzite prikljuéni kabl podalje od viso-
kih temperatura, ulja, ostrih ivica ili
pokretnih delova. Osteceni ili zapleteni
priklju€ni kablovi povec¢avaju rizik od
elektricnog udara.
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e) Kada radite elektri¢nim alatom napolju,
koristite samo produzne kablove koji
su pogodni za spoljno podrucje.
Upotreba produznog kabla koji je pogo-
dan za spoljno podrucje smanjuje rizik
od elektricnog udara.

f) Kada ne mozete da izbegnete rad
elektriénog alata u vlaznom okruzenju,
koristite Fl zastitnu sklopku. Upotreba
Fl zastitne sklopke smanjuje rizik od
elektricnog udara.

2.3. Bezbednost lica

a) Budite pazljivi, pazite na to Sta radite
i razumno obavljajte radove elektric¢-
nim alatom. Ne koristite elektri¢ni alat
kada ste umorni ili pod uticajem dro-
ga, alkohola ili lekova. Jedan trenutak
nepaznje za vreme upotrebe elektricnog
alata moze da dovede do ozbiljnih po-
vreda.

b) Nosite licnu zastithu opremu i uvek
nosite zastitne naocare. Nosenje licne
zastitne opreme, kao $to su maska pro-
tiv prasine, protivklizne zastitne cipele,
zastitni Slem ili Stitnici za sluh, zavisno
od vrste i primene elektricnog alata,
smanjuje rizik od povreda.

Izbegavajte nenamerno pustanje u
rad. Uverite se da je elektri¢ni alat is-
kljuéen pre nego Sto ga prikljucite na
elektriéno napajanje i/ili akumulator i
pre nego $to ga podignete ili nosite.
Drzanje prsta na prekidacu prilikom no-
Senja elektricnog alata ili prikljuCivanje
vec ukljucenog elektricnog alata na
elektricno napajanje moze da dovede
do nezgoda.

d) Uklonite alate za podesSavanije ili klju-
¢eve za vijke pre nego sto ukljucite
elektriéni alat. Alat ili klju¢ koji se nalazi
u rotiraju¢em delu elektri¢nog alata,
moze da dovede do povreda.

o

e) Izbegavajte neprirodan polozaj tela.
Pobrinite se za stabilan polozaj i u
svakom trenutku drzite ravnotezu.

Na taj nac¢in moZete bolje da kontroliSete
elektri¢ni alat u neocekivanim situacijama.



Nosite prikladnu odecéu. Ne nosite
Siroku odedu ili nakit. Drzite kosu i
odecu podalje od pokretnih delova.
Opustena odeca, nakit ili duga kosa
mogu da budu zahvaéeni pokretnim
delovima.

g) Ako mogu da se montiraju uredaji za

=)
=

usisavanje ili sakupljanje prasine, ove
uredaje morate ispravno da priklju-
Cite i koristite. Upotrebom uredaja za
usisavanje prasine mogu da se smanje
opasnosti od prasine.

Ne mislite da ste bezbedni i ne odba-
cujte bezbednosna pravila za elektric¢-
ne alate, iako ste nakon ¢este upotrebe
dobro upoznati sa elektri¢nim alatom.
Nepazljive aktivnosti mogu u deli¢u se-
kunde da dovedu do teskih povreda.

2.4. Upotreba i postupanje
sa elektricnim alatom

a)

b)

o

d)

&

Ne preopterecujte elektri¢ni alat.
Koristite odgovarajuci elektri¢ni alat
za posao koji obavljate. Sa odgova-
raju¢im elektri¢nim alatom cete bolje i
bezbednije raditi u navedenom opsegu
snage.

Ne koristite elektri¢ni alat Ciji je preki-
daé neispravan. Elektri¢ni alat koji

viSe ne moze da se ukljuci ili iskljuci je
opasan i morate da ga popravite.
Izvucite utika¢ iz uti¢nice i/ili ukloni-
te odvojivi akumulator pre nego sto
obavite podesavanja uredaja, zamenu
alata za umetanije ili odlaganje elek-
tricnog alata. Ova bezbednosna mera
spre¢ava nenamerno pokretanje elektri¢-
nog alata.

Elektricne alate koje ne koristite, ¢u-
vajte van domasaja dece. Ne dozvoli-
te da elektri¢ni alat koriste druga lica
koja nisu upoznata s njim i koja nisu
procitala ova uputstva. Elektri¢ni alati
su opasni kada ih koriste neiskusna lica.

Pazljivo odrzavajte elektricne alate i
alate za umetanje. PrekontroliSite da
li pokretni delovi besprekorno funk-
cionisu i da nisu zaglavljeni, da li su

delovi slomiljeni ili oSteéeni, tako da
ometaju funkciju elektri¢nog alata.
Dajte oStec¢ene delove na popravku
pre kori§éenja elektriénog alata. Mno-
ge nezgode su prouzrokovane loSe odr-
zavanim elektri¢nim alatima.

f) Drzite rezne alate ostre i Ciste. PaZljivo
odrzavani rezni alati sa o$trim secivima
se rede zaglavljuju i lakSe se vode.

Koristite elektri¢ni alat, alate za ume-
tanje itd. prema ovim uputstvima.
Pritom uzmite u obzir radne uslove

i posao koji treba obaviti. Upotreba
elektri¢nih alata za druge primene, osim
navedenih, moze da dovede do opasnih
situacija.

h) Drzite rucke i povrsine rucke suve,
Ciste, bez ulja i masti. Klizave rucke i
povrsine ru¢ke onemogucuju bezbedno
rukovanje i kontrolu elektricnog alata u
nepredvidenim situacijama.

-

9

2.5. Upotreba i postupanje
sa akumulatorskim alatom

a) Punite akumulatore samo punja¢ima
koje preporucuje proizvodac. KoriSce-
njem punjaca pogodnog za odredenu
vrstu akumulatora, postoji opasnost od
pozara ako se koristi za neku drugu
vrstu akumulatora.

b) Koristite u elektriénim alatima samo
akumulatore predvidene za tu vrstu
alata. KoriS¢enje nekih drugih akumula-
tora moze da dovede do povreda i
opasnosti od pozara.

c) Akumulator koji ne koristite, drzite
podalje od kancelarijskih spajalica,
kovanica, klju¢eva, eksera, vijaka ili
drugih sitnih metalnih predmeta koji bi
mogli da izazovu kratak spoj izmedu
kontakata. Kratak spoj izmedu kontakata
akumulatora moZe da ima za posledicu
opekotine ili pozar.

d) U slu¢aju pogresne primene, te¢nost
moze da iscuri iz akumulatora. Izbe-
gavajte kontakt sa iscurelom te¢no-
§¢u. Ako slu¢ajno dodete u kontakt sa
teénosdu, isperite je vodom.
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Ako te¢nost dospe u oci, obratite se i
lekaru. Iscurela te¢nost iz akumulatora
moze da dovede do iritacije koze ili ope-
kotina.

(o)

Ne koristite oStecen ili izmenjen aku-
mulator. Osteceni ili izmenjeni akumula-
tori mogu da se ponas$aju nepredvidivo

i da dovedu do pozara, eksplozije ili
povreda.

f) Ne izlazite akumulator vatri ili previ-
sokim temperaturama. Vatra ili tempe-
rature preko 130 °C (265 °F) mogu da
izazovu eksploziju.

g) Sledite sva uputstva za punjenje i ni-
kada ne punite akumulator ili akumu-
latorski alat van opsega temperature
navedenog u uputstvu za upotrebu.
Pogresno punjenje ili punjenje van do-
zvoljenog opsega temperature moze da
unisti akumulator i moze da poveca
opasnost od pozara.

OPREZ! OPASNOST OD EKSPLO-
ZIJE! Nikada ne punite baterije
koje nisu punjive.

2 ,
%D ! % & Cuvajte akumulator
(=

max 50 od toplote, npr. od
trajnog izlaganja suncu, vatre, vode i
vlage. Postoji opasnost od eksplozije.

2.6. Servis

a) Popravku Vaseg elektricnog alata
treba da obavlja iskljucivo kvalifikova-
no struéno osoblje i samo sa original-
nim rezervnim delovima. Na taj nacin
bezbednost elektri¢nog alata ostaje
nepromenjena.

b) Nikada ne obavljajte odrzavanje
ostec¢enog akumulatora. Sve radove na
odrzavanju akumulatora treba da obavlja
iskljuCivo proizvodac ili ovlaséeni kori-
snicki servis.
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2.7. Bezbednosne napomene
specificne za uredaj
B Osigurajte radni predmet. Radni predmet

koji se drzi stegom ili stegom, drzi se
sigurnije nego rukom.

B Niposto se ne oslanjajte rukama pored

ili ispred uredaja i povrsine koju treba
obraditi, jer u slu€aju klizanja postoji
opasnost od povreda.

B OPASNOST OD POZARA USLED

VARNICENUJA! Varniéenje nastaje prili-
kom brusenja metala. Zbog toga, oba-
vezno pazite da ne ugrozite druga lica i
da se u blizini radnog podrucja ne nalaze
zapaljivi materijali.

/\ UPOZORENJE!
OTROVNA ISPARENJA!

> Obradom nastaju Stetne/otrovne
prasine koje predstavljaju opasnost
po zdravlje za rukovaoca i za lica koja
se nalaze u blizini.

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD PRASINE!

» Tokom duze obrade drveta, a posebno
kada obradujete materijale kod kojih
nastaje prasina Stetna po zdravlje, pri-
klju€ite uredaj na odgovarajuci spoljni
uredaj za usisavanje prasine. Nosite
zasStitne naoc¢are i masku za zastitu
od prasine!

B Prilikom obrade plastike, boja, lakova

itd. pobrinite se za dovoljno provetrava-
nje.

B Ne potapajte materijale ili povrsine koje

treba obraditi u te€nosti koje sadrze ra-
stvarace.

B Ne obradujte navlazene materijale ili

vlazne povrsine.

B Izbegavajte brusenje boja koje sadrze

olovo ili druge materijale Stetne po
zdravlje.

B Materijali koji sadrze azbest ne smeju da

se obraduju. Azbest vazi kao kancerogen
materijal.



Izbegavajte kontakt sa brusnim listom
u pokretu.

Koristite uredaj samo sa montiranim
brusnim listom.

Nikada ne koristite uredaj nenamenski i
koristite ga samo sa originalnim delovima/
priborom. Upotreba drugih delova ili
drugog pribora od onog preporu¢enog

u uputstvu za upotrebu moze da znadi
za Vas opasnost od povreda.

Sacekajte da se iskljuceni uredaj
zaustavi, pre nego $to ga odlozZite.
Uredaj mora uvek da bude &ist, suv i na
njemu ne sme da bude ulja ili maziva.

2.8. Bezbednosne napomene
za punjace

Ovim uredajem smeju da ru-
kuju deca starija od 8 godina,
kao i osobe sa smanjenim
fiziCkim, senzornim ili mental-
nim sposobnostima ili sa ne-
dostatkom iskustva i znanja,
ako su pod nadzorom ili su
im data uputstva za rukovanje
uredajem na bezbedan nacin
i ako razumeju opasnosti do
kojih moze da dode. Deca
ne smeju da se igraju ureda-
jem. Deca ne smeju da Ciste
i obavljaju korisnicko odrza-
vanje uredaja bez nadzora.
Ako se osteti mrezni prikljucni
kabl ovog uredaja, njega mora
da zameni proizvodac, kori-
snicki servis proizvodaca ili
sli¢no kvalifikovana osoba,
da bi se izbegle opasnosti.
Punja¢ je pogodan samo za rad

ﬁ u unutradnjem prostoru.

/\ UPOZORENJE!

B Ne koristite uredaj sa o$te¢enim ka-
blom, elektricnim kablom ili mreznim
utikacem. Osteceni elektri¢ni kablovi
predstavljaju opasnost po zZivot usled
elektricnog udara.

A\ PAZNJA!

> QOvaj punja¢ moze da puni samo
slede¢e akumulatore: PAPK 12 A1/
PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/
PAPK 12 C1/ PAPK 12 D1/
PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK 12 A5/PAPK
12 A4.

3. Pre pustanja u rad

3.1. Vadenje/punjenje/
umetanje akumulatorskog
paketa

/\ OPREZ!

> Pre vadenja, odn. umetanja akumula-
torskog paketa @ u punjac, uvek
izvucite mrezni utikac.

NAPOMENA

» Akumulator se isporucuje delimi¢no
napunjen. Pre pustanja u rad, napunite
akumulator, u idealnom slucaju u pot-
punosti. U svakom trenutku mozete da
napunite litijum-jonski akumulator, bez
skracenja veka trajanja. Prekid procesa
punjenja ne Steti akumulatoru.

> Nikada ne punite akumulatorski paket
kada je temperatura okruzenja ispod
10 °C ili iznad 40 °C. Ukoliko ne ko-
ristite litijum-jonski akumulator duze
vremena, morate redovno da kontro-
lisete stanje napunjenosti. Optimalno
stanje napunjenosti je izmedu 50% i
80%. Klima skladistenja treba da bude
hladna i suva, sa temperaturom okru-
zenja izmedu 0 °C i 50 °C.
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1. Da biste izvadili akumulatorski paket @,
pritisnite tastere za deblokadu @ i izvucite
akumulatorski paket @ iz uredaja.

2. Umetnite akumulatorski paket @ u brzi
punja¢ @®.

3. Ukljuc¢ite mrezni utika¢ u uti¢nicu.
Kontrolna LED lampica @ svetli crveno.

4. Zeleni LED indikator stanja napunjenosti
akumulatora ® Vam signalizira da je pro-
ces punjenja zavrsen i da je akumulator-
ski paket @ spreman za koriscenje.

5. Gurnite akumulatorski paket @ u uredaj.

3.2. Provera stanja
akumulatora

4 Da biste proverili stanje napunjeno-
sti akumulatora, pritisnite prekida¢ za
ukljucivanje/iskljucivanje @ (pogledajte
takode glavnu sliku). Stanje, odn. preo-
stala snaga se prikazuje na LED lampici
na displeju akumulatora @ na sledeci
nacin:
CRVENO/NARANDZASTO/ZELENO =
maksimalna napunjenost
CRVENO/NARANDZASTO = srednja
napunjenost
CRVENO = skoro prazan — napuniti
akumulator

4. Pustanje u rad

NAPOMENA

> UkljucCite uredaj uvek pre kontakta sa
materijalom i tek onda dovedite uredaj
na radni predmet.
Ukljuéivanje uredaja
4 Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/iskljuci-
vanje Q.
Isklju¢ivanje uredaja
4 Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/iskljuci-
vanje Q.
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Predbiranje broja obrtaja

Podesite opseg broja obrtaja izmedu
116 @ regulatorom broja obrtaja.

Stepen 1: oko 6.000 min-
Stepen 2: oko 7.000 min
Stepen 3: oko 8.000 min
Stepen 4: oko 9.000 min
Stepen 5: oko 10.000 min
Stepen 6: oko 11.000 min-'

Potreban broj obrtaja zavisi od materijala
koji treba obraditi i moze da se odredi
probom u praksi.

4.1. Prikljucivanje uredaja
za usisavanja prasine

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POZARA!

> Prilikom rada sa elektricnim alatima
koji raspolazu kutijom za sakupljanje
prasine ili mogu da se povezu sa usisi-
vacem pomocu uredaja za usisavanje
prasine, postoji opasnost od pozaral!
Pod nepovoljnim uslovima, kao npr.
kod varni¢enja, prilikom brusenja
metala ili metalnih ostataka u drvetu,
drvena prasina u vrecici za prasinu (ili
u vredici za prasinu usisiva¢a) moze
samostalno da se zapali. To moze da
se desi posebno kada se drvena pra-
Sina pomesa sa ostacima laka ili dru-
gim hemijskim materijama, a deo koji
se brusi, nakon duzeg rada, postane
vrué. Zbog toga obavezno izbegavajte
pregrejavanje dela koji se brusi i ure-
daja, te pre pauza u radu uvek ispra-
znite kutiju za sakupljanje prasine odn.
vreéicu za prasinu usisivaca.

Nosite zastitnu masku protiv prasine!

/\ UPOZORENJE!

> Pre obavljanja radova na uredaju,
uklonite akumulatorski paket @ iz
uredaja.



Prikljucivanje
4 UkKlonite zastitni poklopac @ sa priklju¢ka
adaptera @.

¢ Nataknite adapter @ na prikljuc¢ak
adaptera @.

4 Navucite crevo odobrenog uredaja za
usisavanje prasine (npr. usisivaca za
radionice) na adapter @.

NAPOMENA

> Ako je potrebno, koristite redukciju @,
tako Sto Cete je gurnuti u adapter @.
Skidanje
4 Poucite crevo uredaja za usisavanje sa
adaptera @.
4 Povucite adapter @.

¢ Ponovo stavite zastitni poklopac @ na
priklju¢ak adaptera @.

4.2. Montaza/skidanje
brusnog lista

/\ UPOZORENJE!

> Pre obavljanja radova na uredaju,
uklonite akumulatorski paket @ iz
uredaja.

NAPOMENA

> Pre pri¢vrscivanja novog brusnog lista,
uklonite prasinu i prljavstinu sa brusne
ploce ©.

Montaza

¢ Brusni list @ moZete da montirate na
brusnu plo¢u @ pomodu cicak zatvaraca.

4 Vodite racuna da se usisne rupe na
brusnom listu @ podudaraju sa rupama
na brusnoj plo¢i @. U tu svrhu koristite
fiksator brusnog lilsta @, kao $to je pri-
kazano na slici A na preklopnoj strani.

Skidanje

¢ Jednostavno povucite brusni list @ sa
brusne ploce @.

4.3. Napomene za rad

B Molimo Vas da obratite paznju da za
obradu razli¢itih materijala koristite od-
govarajuce brusne listove sa razli¢itom
granulacijom.

Dovedite uredaj na radni predmet kada
je ukljucen.

Radite sa malim povrsinskim pritiskom.
Radite sa ravnomernim pomakom.
Pravovremeno zamenite brusne listove.

Nikada ne brusite razliCite materijale
(npr. drvo i nakon toga metal) istim bru-
snim listom. Samo sa besprekornim bru-
snim listovima postizete dobar ucinak
brusenja.

W Ogistite brusni list s vremena na vreme
usisivacem.

B Brusite teSko dostupna mesta prednjom
i bo€nom ivicom brusnog lista na bru-
snoj plogi.

B Brusite paralelno i sa preklapanjem pu-
tanja brusenja.

B Podignite uredaj nakon obrade radnog
predmeta i onda ga iskljucite.

5. Odrzavanje i ¢iS¢enje
/\ UPOZORENJE!

> Pre obavljanja radova na uredaju,
uklonite akumulatorski paket @ iz
uredaja.

Odrzavanje uredaja nije potrebno.

B Ogistite uredaj odmah po zavrSetku
posla.

B Koristite suvu krpu za CiS¢enje kucista.

B Uklonite natalozenu brusnu prasinu
Cetkicom.

B Niposto ne koristite oStre predmete,
benzin, rastvarace ili sredstva za CiS¢enje
koja nagrizaju plastiku. Izbegavajte da
teCnosti dospeju u unutrasnjost uredaja.
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B Ukoliko ne koristite litijum-jonski aku-
mulator duze vremena, morate redovno
da kontroliSete stanje napunjenosti.
Optimalno stanje napunjenosti je izmedu
50% i 80%. Optimalna klima skladiste-
nja je hladna i suva.

6. Odlaganje

Ne bacajte elektricne
alate u ku¢éni otpad!
Prateci simbol precrtane kante
za otpad na to¢kovima znaci da
ovaj aparat na kraju svog veka koris¢enja
ne smete da odlozite u uobicajeni kucni ot-
pad, ve¢ morate da ga predate na posebno
uredenim sabirnim mestima, skladistima
za reciklazu ili preduzecu za upravljanje
otpadom.
Ovo odlaganje je za Vas besplatno. Cu-
vajte zivotnu sredinu i odlazite stru¢no.
D‘.‘ gor;r:ao_ggc’nost_ima za odlaggnje
jalih proizvoda saznacete u
%n Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

Ne bacajte akumulatore
u kuéni otpad!

Neispravni ili istroSeni akumu-
latori moraju da se recikliraju u
skladu sa. Sa baterijama/akumulatorima
mora da se postupa kao sa posebnim ot-
padom, i usled toga moraju da se predaju
na odlaganje odgovarajuc¢im institucijama
(prodavnice, specijalizovane prodavnice,
javne komunalne institucije, komercijalna
preduzeca za odlaganje), na ekoloski pri-
hvatljiv naCin. Baterije/akumulatori mogu
da sadrze otrovne teSke metale.

Ukoliko je to moguce bez unistavanja
istroSenog aparata, izvadite istroSene ba-
terije ili akumulatore, pre nego $to istroSen
aparat vratite na odlaganje i predajte ih na
zasebno sakupljanje. Kod trajno ugradenih
akumulatora, prilikom odlaganja treba na-
pomenuti da aparat sadrzi akumulator.

Zbog toga ne bacajte baterije/akumulatore
u kuéni otpad, vec ih predajte na zasebno
sakupljanje. Vratite baterije/akumulatore
samo u ispraznjenom stanju.

Li-ion
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Ambalaza se sastoji od ekoloskih
materijala koje moZete da odloZite
putem lokalnih mesta za reciklazu.

prihvatljiv nacin. Obratite paznju

na oznaku na razli¢itim ambalaz-

nim materijalima i, ako je potreb-
no, odvojite ambalazne materijale zasebno.
Ambalazni materijali su oznaceni skraceni-
cama (a) i ciframa (b) sa sledec¢im znace-
njem: 1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton,
80-98: Kompozitni materijal.

: Odlozite ambalazu na ekoloSki
a

7. Servis

Ovaj priru¢nik, kao i mnoge
druge priru¢nike, mozete da
£ -%i | preuzmete na stranici
ElM=kRE | parkside-diy.com. Ovim
Lol QR-kbdom dolazite direktno na
stranicu parkside-diy.com. Iza-
berite Vasu zemlju, i preko maske za pre-
tragu pretrazite uputstva za upotrebu. Uno-
som broja artikla (IAN) 508292_2507
dolazite do uputstva za upotrebu za Vas
proizvod. stvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

- da pozovete korisniCki servis:
0800 801 807
- obrazac za kontakt na stranici
parkside-diy.com
- posetite najblizu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, mo-
limo da sacuvate fiskalni racun i date ga na
uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti da ga-
rantuju obezbedivanje servisiranja i dostu-
pnost rezervnih delova nakon isteka garan-
tog perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko
za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za
potro$ace mozete proveriti dostupnost re-
zervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevaniju.



8. GARANCIJA | GARANTNI
LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proistiu iz
Zakona o zastiti potrosaca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti
iskljuCuje prava koja kupac ima u skladu sa
vazec¢im Zakonom o zastiti potroSaca po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca
za nesaobraznost robe ugovoru koja traje
2 godine od dana kada je roba predata
kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima i redosledom definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garan-
tnom roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene
upotrebe ili zbog greSaka u proizvodniji i
materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno
odredbi prethodne tacke nije moguca, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata
shodno odredbi prethodne tacke nije
moguca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma

kupovine proizvoda, odnosno od prijema

istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim raunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Ukoliko je uklju€eno u obim isporuke, na

akumulatorske pakete serije X12V i X20V

Team dobijate 3 godine garancije od datu-

ma kupovine.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno

u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija

KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili

elektronskim putem na kontakte kompanije

Lidl Srbija KD, uz dostavu rac¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se
koristi u skladu sa njegovom namenom i
Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen

u garantnom roku i u skladu sa uslovima iz
ove Izjave, prodavac ¢e izvrsiti otklanjanje
kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u roku
predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku po-
moc¢, potrebno je proveriti ispravnost insta-
lacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih
u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuce delove uredaja koje je preuzeo
u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije

Garancija vazi pocev od dana kada je pro-
izvod predat kupcu, a koja se utvrduje na
osnovu fiskalnog rac¢una. U garantnom pe-
riodu davalac garancije, odnosno prodavac
je u obavezi da otkloni tehni¢ke kvarove
koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili
zbog greSaka u proizvodniji i materijalu,
bez naknade i u zakonskom roku. Ukoliko
opravka nije moguca, davalac garancije,
odnosno prodavac je ovlaséen i duzan da
sprovede druge radnje u skladu sa ovom
Izjavom.

Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja i do-
stupnost rezervnih ili zamenskih delova van
postupka ostvarivanja prava iz garancije/
zakonske odgovornosti za saobraznost.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potro$ace mozete proveriti do-
stupnost rezervnih delova i opcije za po-
pravku. Hvala na razumevaniju.

Srpski = 87



Garancija ne vazi u slede¢im

slucajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen
fiskalni racun ili drugi dokaz o kupovini
koji sadrzi datum prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili slicnim delo-
vanjem spoljne sile na sam uredaj (po-
zar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oSte¢enja na
uredaju posledica delovanja spoljnih uti-
caja, kao $to su: velika vlaga, previsoka
i suviSe niska temperatura (pucanje cevi
usled smrzavanja, ostecenja gumenih
delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koriSc¢en u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokusSalo da popravi
trece neovlasceno lice.

6. Ukoliko uredaj nije kori§¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je ¢iscéenje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koris¢en u profesional-
ne svrhe.

9. Obim garancije se ne odnosi na delove
proizvoda koji su podlozni normalnom
habanju i stoga se mogu smatrati haba-
ju¢im delovima, kao npr. B. listovi teste-
re, zamenski listovi, brusni papir, itd. ili
ostecenje lomljivih delova kao $to su. B.
prekidadi ili delovi koji su napravljeni od
stakla.

Garantni rok ne vazi kod

B normalnog troSenja kapaciteta akumu-
latora

B komercijalne upotrebe proizvoda

B ostecenja ili izmena proizvoda od strane
kupca

B nepostovanja propisa u pogledu bez-
bednosti i odrzavanja, greSaka u ruko-
vanju

B Steta usled elementarnih nepogoda
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12 V Aku visenamenska
Naziv proizvoda | brusilica - set za

pocetnike
Model PAMS 12 B2
|AN./SerIjSkI 508202 2507
broj

Proizvodaé KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlascéeni ICOM

serviser COMMUNICATIONS
doo,
Novosadski put 68,
21203 Veternik,
Republika Srbija,
tel. 021 3000 151,
mob. 060 4800 473,
e-mail:
kompernass@lidl.rs

Datum predaje | datum sa fiskalnog
robe potrosacu | racuna

Uvozi i stavlja | Lidl Srbija KD,

u promet Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,
tel. 0800-300-199,
e-mail: kontakt@lidl.rs

/\ UPOZORENJE!

> Dajte Vase uredaje na popravku ser-
visu ili kvalifikovanom elektric¢aru,
i to samo sa originalnim rezervnim
delovima. Na taj nacin bezbednost
uredaja ostaje nepromenjena.

» Zamenu utikaca ili mreznog voda
treba uvek da obavlja proizvodac¢
uredaja ili korisniCki servis proizvo-
daca. Na taj nacin bezbednost uredaja
ostaje nepromenjena.



9. Prevod originalne EZ

izjave o uskladenosti

Mi, preduze¢e KOMPERNASS HANDELS
GMBH, lice odgovorno za dokumentaciju:
Gospodin Hans-Peter Komperna3, BURG-
STR. 21, 44867 BOHUM, NEMACKA, ovim
izjavljujemo da je ovaj proizvod u skladu sa
sledec¢im standardima, normativnim doku-
mentima i EZ direktivama:

Direktiva za masine (2006/42/EC)

EZ direktiva za elektri¢ne uredaje niskog
napona (2014/35/EU, samo punjag)

Elektromagnetna kompatibilnost
(2014/30/EV)
RoHS direktiva (2011/65/EU)*

* Isklju¢ivu odgovornost za izdavanje ove Izjave o uskla-
denosti snosi proizvoda¢. Gore opisan predmet Izjave
ispunjava propise Direktive 2011/65/EU Evropskog
parlamenta i saveta od 8. juna 2011. za ograni¢enje
upotrebe odredenih opasnih materija u elektri¢nim i
elektronskim uredajima.

Primenjeni harmonizovani standardi
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008

Tip/naziv uredaja: 12 V Aku viSenamenska
brusilica - set za po¢etnike PAMS 12 B2

Godina proizvodnje: 12-2025
Serijski broj: IAN 508292_2507

Bohum, 07.08.2025.

; f/_,,_.;-x
e
Ay e

Hans-Peter kompernaB
- Direktor -

ZadrZzavamo pravo na tehni¢ke izmene
u svrhu daljeg razvoja proizvoda.

10. Porucivanje rezervnog

akumulatora i punjaca

Rezervni akumulator ili punja¢ mozete
komforno uvek naknadno da porucite na
internet stranici www.kompernass.com.

X2t

Skenirajte QR-kéd
svojim pametnim
telefonom/tabletom.
Ovim QR-kédom
dolazite direktno

A 88 nanasu veb-
stranicu, gde mozete da vidite i porucite
raspolozive rezervne delove.

NAPOMENA

> Ukoliko imate problema sa onlajn
poruc¢ivanjem, mozete da se obratite
telefonom ili e-poStom nasem servi-
snom centru.

> Molimo Vas da prilikom vase po-
rudzbine uvek navedete i broj artikla
(IAN) 508292_2507.

> Napominjemo da onlajn porucivanje
rezervnih delova nije moguce u svim
zemljama isporuke.
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1. BoBep,

YecTnTKM 3a KyrnyBareTO Ha BalUMOT HOB
ypen. Ce onfly4nBTe 3a BUCOKOKBaUTe-
TEH Npou3Bop,. YNaTtcTBOTO 3a yrnoTpebda
e nen of oBoj nponssof. CoppXXu BaXkHM
ynarcTea 3a 6e36e4HoCT, ynotpeba n oT-
cTpaHyBare. [1pen aa ro KopucTute Npo-
M3BOLOT, 3aro3HajTe Ce CO cuTe ynaTcTBa
3a paboTta n 6e36enHOCT. Kopuctete ro
Npon3BOJ0T CaMO Kako LUTO € OMULLaHO ”
3a HaBegeHUTe obnacTn Ha npumena. Mpe-
[0ajTe ri cute JOKYMEHTW Npu npefasarbe
Ha NPoun3BOAOT Ha TPETY NnLia.

1.1. HameHcka ynoTpeb6a

Bo 3aBucHOCT of xapTujarta 3a wmup-
rnatbe, anaTtoT € HaMEeHET 3a CyBO LUMUP-
rnarbe 4pBO, NiacTuka, MeTall, rner-maca
1 NakmpaHu noBpLUNHX. ANaTtoT € 0Co6eHO
COOABETEH 3a arfu, 3a Npodunn nnn 3a
0o6nacTu co TELLKO JOoCTarnHu MecTa.
Cekoja gpyra ynotpebta nnm mogudurkaumja
Ha anapaTtoT ce CMeTa 3a HernpasuiiHa 1
HOCM 3Ha4MTENEeH pU3nK of, Hecpekun. Hue
He npudakame HMKakBa OroBOPHOCT 3a
LiTeTa Npeam3BrikaHa o HenpeasuaeHa
ynoTtpeba. He e HameHeT 3a KomepuujanHa
ynoTtpeba.

AnapatoT e fen of cepuvjara Ha
KomnaHujaTa ,Parkside” n moxe ga pa6otu
co 6atepun of cepvjata (X 2] Ha Komna-
HujaTa ,Parkside”.

BatepunTe op cepujata ,Parkside” K]
MOXaT Aa ce NosiHaT camo CO MosiHa4un

oa cepvijata ,Parkside* XiZ#.).

Mpenopavysame Aa ro KOPUCTUTE OBO)]
anapar camo Co cnegHuse 6atepuu:
PAPK 12 A1/A2/A3/A5/B1/B3/C1/D1/
PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK 12 A4.
lMpenopadvysBame nonHere Ha OBrE
6aTepv||/| CO cnegHuBe noJiHa4vu:

PLGK 12 A1/A2/A3/B2/PLGK 12 6.0 A1/
PDSLG 12 A1.
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1.2. Onpema

@ Konunba 3a oTnyLITarbe
A barepuja

© 3awTuTeH Kanak

O ApanTep

@ PepykTop

@ lMnova 3a WMrprname

0 MpekuHyBay 3a BKIy4yBatbe/VCKy4y-
Batbe

@ KonTponep Ha 6panHa

@ LED-nHavkaTop 3a 6atepujaTa

O ApanTepcku NpUKIIy4oK

O JlncT 3a wmnprnare

@ DukcaTtop 3a UCT 32 WMUPriarke

® KoHTponHa LED-guroga

® LED-nHavkaTop 3a HMBOTO Ha MOJSHEeHe
® Bp3 nonHay

1.3. CoppxxuHa Ha ucnopakara

112 V noyeTeH KOMMNET CO Be3XMNYHA
noBeKeHaMeHcKa 6pycuka

1 6atepuja

1 6p3 nonHau

4 nuctosu 3a Wmnprnare (60/80/120/240)
1 apanTep 3a n3BMeKyBame npatunHa

1 pegykTop

1 chukcatop Ha xapTuja 3a LWMUprnarke

1 ynatctBo 3a ynotpeba

1.4. TexHn4kKn nogaroun

12 V MouyeTeH KomnneT co 6e3Xn4Ha

rnosekeHameHcka 6pycunka PAMS 12 B2

HomunHaneH HanoH 12 V === (egHoHaco4Ha
cTpyja)

amepeHa 6p3uHa npu

pa6ota Bo npasHo N, 6.000-11.000 min.™

HomuHaneH 6poj

BrGpaLmn n, 12.000-22.000 min.”*



Tun JINTNYM-
JOHCKA > HaBepeHnTe BKYMHY BPEOHOCTY Ha
B/6pauumnTe N HaBeeHNTE BPEOHOCTHN
HomuHaneH HanoH 12 V.= (emHoHaco4Ha Ha emucujaTa Ha Gy4aBa ce N3MepeHm
cTpyja) cropef cTaHaapanavipaH MeToq Ha
Kanauutet 2000 mAh/24 Wh TecTmpame 1 MoXar fa ce kopuctar

3a cnopepnysamwe efeH enekTpnyeH

Bp3 nonHay 3a 6aTtepumn PLGK 12 A3
anar co Apyr.

BJIE3/Input > HaBepgeHuTe BKYMHW BPEOHOCTUN Ha
HomwuHaneH HanoH 220-240V ~, 50-60 Hz BMGPaLMITE N HaBedeHVTe BPeaHOCTH
(HanameHn4Ha cTpyja) Ha emucujaTa Ha Byyasa MoXart fa ce
MoTpoLuyBayka KOopuCTaT 1 3a NnpennMrHapHa npoLe-
Ha eHeprmja 50 W Ha Ha OoNToBapyBaHETO.
U3NE3 /A NPEAYNPELYBAHE!
HomwnHaneH HanoH 12 V === (egHoHaco4Ha
cTpyja) > Emwucuute Ha Bubpauunte n by4asara
3a Bpeme Ha BUCTMHCKaTa yrnotpeba
HomunHanHa ctpyja 2,4 A Ha eNeKTPMYHNOT anaT MoXaT Aa ce
Bpeme Ha nonHerwe npubin. 60 MUH. pasnukysaaTt of HaBegeHuTe Bpes-
Ocurypysau HOCTW, BO 38B/ICHOCT OA HA4MHOT Ha
(BHaTpe) 2A 2 KOj cée KOPUCTUN ENEKTPUYHNOT anar,
. 0CO6EHO Of, BUAOT Ha MPegMETOT LUTO
Knaca Ha 3awTuta Il/[@] (,EI,BO.JHa ce 06paboTysa. P
nsonauuja)
> [loTpebHo e Aa ce BocrnocTasar
WHdopmauuu 3a 6y4asa n BuGpauuu 6e36eHOCHV MEPKM 3a 3aLTuTa Ha
VismepeHa BpeaHOCT Ha Oy4asa yTBpaeHa oneparTopoT, BP3 OCHOBA Ha NnpoLeHa
cnopen EN 62841. HvsoTo Ha Gy4asa Ha N3MOXeHOCTa Ha BU6paLyn BO pe-
noHAepupaHo co A-oLeHa Ha enekTpruyHN- anHy ycnoBu Ha ynoTtpeba (3eMajku rv
OT anat o614Ho e: npensug cute Aenosu og paboTHUOT

LIMKJTYC, KaKo LUTO Ce nepunognTte Kora

EMmucun Ha 6y4yaBa
ENEKTPUYHNOT anaT € UCKIy4YeH 1 ne-

HwBo Ha 3By4eH nputucok L , = 73,2 dB

PA puoguTe Kora e BKIly4YeH, Ho paboTu
HeunssecHocT KpA = 3 dB 6e3 onToBapyBatbe).
HwvBo Ha 3By4Ha MOKHoCT L, = 81,2 dB

HoceTte 3awTtuTa 3a cnyx! OBaa o3Haka noTepayBa aeka
MPOV3BOAOT € BO COMaCcHOCT

BkynHu BpeaHOCTU Ha BUGpaumm A co Gaparbata 3a 6e36eAHOCT
BekTopcku 36vp of, Tpy HACOKW onpeaesneH Ha NPOW3BOAOT LLTO CE NPUMe-
cnopep EN 62841: HyBaaT Bo Peny6nvka Cpbuja.
LWmMmuprnamwe

BpepHocT Ha emucunja

Ha B1Gpauum a, =3,017 m/s?

HewnssecHocT K= 15 m/s?
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2. OnwTn 6e36egHOCHMU
ynaTcTBa 3a eIeKTPUYHN
anatm

/\ NPEAYNPEAYBAHSE!

> [pouwuTajte ru cute 6e36egHOCHMU
npeaynpepyBama, ynatcrsa, uiyc-
Tpauum U TEXHUYKM NOAATOLM LUTO
ce ucrnopadyBaaT CO OBOj efieK-
TpuyeH anat. Heno4yntyBarweTo Ha
ynatcTBarta nofosny MoXe fa fosefe
[0 eNeKTpuYeH yaap, noxap n/vnm
CEPVIO3HN NoBpean.

L)

YyBajte rm cute 6e36egHOCHU NH(op-
mauum 1 ynatcTsa 3a ugHa pedepeHua.

TepMUHOT ,,enekTpuyeH anar” Wro ce Ko-
pucTy Bo 6e36eqHOCHUTE ynaTcTBa ce Of-
HecyBa Ha eneKTpyYHU anartu Wwro padortar
Ha enekTpuyHa Mpexka (co kaben 3a Ha-
nojyBare) 1 eNeKTPUY4HN anaTu LWTo pado-

TaT Ha 6atepun (6e3 kaben 3a HamnojyBame).

2.1. be36egHocCT Ha paboOTHOTO

MeCTO

a) OpgpxxyBajTe ro BawweTo paboTHO
MECTO YMCTO U [,O06PO OCBETJIEHO.
HepepnoT n HeocBeTneHnTe paboTHN
MOBPLUNHN MOXaT Aa gosenar fo
HecpeKu.

He pakyBajTe co eneKTpu4HuOT anat
BO MOTEHLMjasIHO EKCMIO3MBHM aT-
Mocdepu WITO cogpiKaT 3ananmem
TEYHOCTU, rACOBU UMM MpaluvHa.
EnekTpuyHuUTE anatn cosgasaat UCKpY
LUTO MOXKAT fa 3ananat npaivHa um
ncrnapysata.

B) YyBajTe ru geuara u gpyrute nuua
nopaneky fofgeka ro Kopucture
eNeKTPUYHNOT anaT. AKO CTe paceaHu,
MOXXeTe Aia ja usrybuTte KoHTposiata Bp3
€NeKTPUYHMOT anar.

)]
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2.2. Enektpun4Ha 6e36egHocCT

a) MpuKNy4oKOT Ha eNneKTPUYHUOT anaT
Mopa Aa ce BKJIONU BO LUTEKEPOT.
Mpukny4yokoT He cmee fa ce Mo-
andmuympa Ha HUKakoB Ha4uuH. He
KOpUCTETE afanTepCcKu NpuUKy4vyoumn
CO 3a3eMjeHU eNeKTPUYHN anaTtu.
Hemopgudurumparnnte npuknyyoLm n co-
OABETHUTE MPUKYyYoLU ro Hamanysaat
PU3NKOT Of, eNleKTpudeH yaap.

o

U36erHyBajte hM3NYKM KOHTAKT CO
3a3eMjeHn NOBPLUMHU KaKo LUTO ce
LieBKU, rpeariku, wnopetu u cbpu-
xugepu. [NocTon 3ronemMeH pusuk of
eNneKTPMYeEH yaap ako BalleTo Teno e
3a3emjeHo.

B) YyBajTe ru eneKTpu4HuTe anatu no-
baneky op aoxpa wnu Bnara. Bogara
LITO BNeryBa BO €NEKTPUYHNOT anaT
ro 3ronemyBa PU3VKOT Of, ENEKTPUYEH
yhAap.

r) He anoynoTtpe6yBajTe ro kabenor 3a
HanojyBame 3a Hocekse, 3a 3aKauy-
Bakbe UM 3a UCKITyHyBame Ha eneKkT-
pudHUOT anart. YyBajTe ro kabenot 3a
HanojyBame nogasneky op, TOMIvHa,
oA macno, of, ocTpu paboBu unm op,
noABWXHU AenoBu. OLTeTeHUTE Unn
3anneTkaHnTe Kabnu 3a HamnojyBarbe ro
3ronemyBaaT pU3VKOT Off ENEKTPUYEH
yAap.

) Kora pa6oTtute co enekTpu4eH anar
Ha OTBOPEHO, KOPUCTETE cCamo Npo-
[OJDKHU Kabnn LITo ce COOABETHM 3a
HazBopellHa ynotpe6a. KopurcterneTo
NPOLOKEH Kaben CooaBETEH 3a HaBO-
peLuHa ynotpeba ro Hamanysa pus3nkoT
o[ enekTpu4eH ynap.

) [okonky pa6otata Ha eNeKTPUYHNOT
anar BO BflaXKHa cpefyHa € Heus-
6eXHa, KopucTeTe 3aluTUTEH npe-
KUHyBa4 co aucdepeuujanHa cTpyja.
YnoTpebara Ha 3aliTUTEH NPeKnHyBaY
CO audepeHunjanHa cTpyja ro Hamanysa
PU3NKOT Of, eNeKTpUYeH yaap.



2.3. be3begHoCT Ha nyreto

a) bupete BHUMaTenHu, o6pHeTe BHU-
MaHue Ha Toa LUTO ro paboTuTte u Ko-

pucTeTe 3apaB pa3yM Kora KOpuctuTe

enekTpuyeH anart. He kopucrete
eNleKTPUYEH anaTt Kora CTe yYMOpPHU
UNn nop AejcTBO Ha gpora, Ha anko-

XOJ Unu Ha nekoBu. MOMEHT Ha HEBHU-

MaHune npu KoOpucTewhe Ha eNieKTpu4Hn-
OT anat MoXe [ja [oBefe 00 CEPUO3HU
rnospegu.

6) HoceTte nuyHa 3awTuTHa onpema um
ceKoral HoceTe 3alITUTHU o4una.
HocereTo nnyHa 3awtuTHa onpe-

Ma, KaKo LUTO Ce Macka 3a npaLuvHa,
3alTUTHWN Y4eBIN NPOTUB NnN3rame,
3alTUTHA Kauura uny 3alitiTta 3a cnyx,
BO 3aBVICHOCT Of, BUAOT 1 ynoTpebaTa
Ha eNeKTPUYHKOT anart, ro Hamanysa
PU3NKOT of, noBpeaa.

B) U36erHyBajTe HeHamepHO paboTerse.
YBepeTe ce feka eNeKTpMYHUOT anat
€ VUCKJy4eH npepg Aa ro noBp3eTe Ha
HamnojyBawe u/unu Ha 6aTtepumja, pa ro

nogurHeTe unm pga ro Hocurte. Hocemre-

TO Ha eNeKTPUYHNOT anat Co NPCTOT Ha
NPEeKNHYBa4OoT U NOBP3YyBAHETO HA

€NeKTPUYHMOT anaT Co HarojyBareTo CO

BKJTy4YeH NpPeKnHyBa4y MOXXe Aa Npeans-
BMIKa HECPEeKU.

r) OTcTpaHeTe rv cuTe anaTm unu Kny-
YeBM npep Aa ro BKIy4nuTe eneKT-
PUYHMOT anar. Anat Unu Kiyy ocTaBeH
BO POTMPAYKMNOT AeSl Of, eNIEKTPUYHIOT
anaT MoXe [a npeavs3sBuka nospega.

n) U36erHyBajTe aGHOpMasnHoO gpXxewe
Ha Tenoto. O6e3b6epeTe curypHa oc-
HOBa M OfiPXKyBajTe ja pamHoTeXaTta
BO ceKkoe Bpeme. OBa B/ OBO3MOXXYBa
nofo6po Aa ro KoOHTponupaTe enekT-
PUYHMOT anat BO HEOYEKYBaHN cutya-
unn.

>

HoceTe coopBeTHa o6neka. He Hoce-

Te nabaBa o6neka unu HakuT. YyBajte

' KocaTa u obnekarta noganeky oa
noaBXHUTE genoBu. JlabasaTa obne-
Ka, HaKUTOT UNK gonrara Koca MoxaTt
[a ce 3arnasaT BO NOABVKHUTE OENOBU.

e)

[lokonky moxe fga ce uHcTanupaart
ypeau 3a cobupare n nsBfieKyBame
npawwuHa, Tve mopa aa 6unpar nosp-
3aHu 1 pa ce KopucTaT NpaBuIHO.
Ynotpebara Ha crcTeM 3a U3BMEeKyBame
npatuvHa Mo)xe fa rvi Hamanu ornacHo-
CTUTe of, npaLumHa.

X) He no3BonyBajTe aa ce sanaxysarte

CO NTAaXXHO YYBCTBO Ha CUTYPHOCT U
He urHopupajte ru 6es6egHoOCHUTe
npaBua 3a eNeKTPUYHU anaTtu, [ypu
1 aKo CTe 3ano3HaeHu COo eNIeKTpUY-
HUOT anar 3apagu YecTtaTa ynorpe6ba.
HeBHUMaTENHWTE NocTankm MoxaT aa
[oBefar [0 CEPUO3HY MOBPEQY BO MHOTY
KpaToK BPEMEHCKU NepUoL.

2.4. Ynotpeba un pakyBamwe
CO eNeKTPUYHNOT anaTt

a)

o

He npeonTtoBapyBajTe ro enekTpu4Hun-
ot anat. KopucreTte ro enekTpu4HnoT
anat HameHeT 3a Bawarta pa6ota. Co
BUCTUHCKMOT ENTEKTPUYEH anaT MOXXeTe
[a paboTtute Nnogobpo n nobesbenHo BO
pamMKnTe Ha HaBeOEeHNOT orcer Ha MOK-
HOCT.

He kopucTeTe enekTpuyeH anat co
HeucrnpaBeH NpeKuHyBad. Enektpuy-
HMOT anat Koj MOBEKE He MOXe fa ce
BKNy4yBa Unv Aa ce UcKny4vysa e ona-
CEeH 1 Mopa fia ce nonpasu.

UcknyyeTe ro eneKTpUYHMOT anart of
cTpyja u/vunu nasageTte ja 6aTtepujaTta
LUITO MOXKE Aa Ce OTCTPaHu npepj Aa
npaBuTe KakBu 6uno Nnpucnocooy-
Baka, fJa MEHyBaTe AeJI0BY o, anaToTt
WU ga ro cknagupare eNnekTpu4HuoT
anar. OBaa NpeTnasnnBocT crpe4ysa
Clly4ajHO cTapTyBare Ha eNeKTPUYHNOT
anar.

YyBajTe ru eneKTpuyHUTE anaTtu WTo
He ce KopucTtaT nopganeky op godar
Ha pgeua. He go3BonyBajTe aa ro Ko-
pucTaT NiMLa KOU He ce 3ano3HaeHun
CO eNEeKTPUYHMNOT anaT U KOU He n
npoyuTane osue ynartcrea. Enekrpuy-
HUTE anaTi ce onacHu Kora rm Kkopucrar
HENCKYCHW nyre.
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0) BHMmMaTenHo ogp)xyBajTe rm eneKkr-

puY4HUTE anaTtu u gogartouuTte. YBe-
peTe ce AeKa NoABWXHUTE AeNOBU
pa6oTaTt NpaBuJIHO U AeKa He ce 3a-
rnaByBaar, Kako 1 fieKa HeKou AenoBu
He Ce CKpPLUEHU UJN OLUTETEHU Ha
Ha4vH WTO 6U MOXKen fa ja HapyLwm
¢dyHKUMjaTa Ha eNneKTPUYHMOT anar.
MonpaBeTe v olwTETEHUTE AENOBU
npep Aa ro KOPUCTUTE eNeKTPUYHNOT
anat. MHory Hecpeku ce npean3BrKaHu
o[, JIOLLO ofp>KyBaHW eNekTPUYHN anaTu.

OppXXyBajTe rv anaTute 3a cevetbe
OCTpU M YMCTU. BHMaTenHo oppiKysa-
HUTE anaTy 3a ceverse Co OCTPU PaboBy
¥Maar romasa BepojaTHOCT Aa ce 3a-
rnaBarT U ce MoJecHW 3a paKyBatbe.

KopucreTte ru eneKTpMyHUOT anar, no-
MOLUHUWOT anaT UTH. BO COacHOCT CO
oBue ynaTcTea. 3emeTe rv npeasupg,
ycnoBuTe 3a paboTa U aKkTMBHOCTA
wTo Tpeba Aa ce usBpLUK. YnoTpebaTa
Ha eNeKTPUYHN anaTti 3a Apyrv Lenm
OCBEH 3a HAMEHEeTUTe MOXe [a foBefe
[0 onacHW cutyauuu.

X) Oap>KyBajTe rm padkuTe U NOBPLUM-

HUTE 3a ApXKEeHe CYBU, YNCTU U 6e3
Macsio U MacHOTUW. JIusraBuTe payku n
MOBPLUNHUTE 32 OPXKEeHe He J03BoNyBa-
aT 6e36eQHO paKyBakbe 11 KOHTposa Ha
€NeKTPUYHNOT anaT BO HenpeaBuaeHu
cuTyauun.

2.5. YnoTpe6a u rpmxa
3a 6e3>XMYHUOT anart

a)

0)

MonHeTe rm 6aTepunte camo co
noJsiHa4M npenopayaHu of, NPon3Bo-
autenor. NMNonHay ansajHnpaH 3a egeH
TN 6aTepun MoxXke Aa NpeTcTaByBa
OMacHOCT Of NMoXKap ako ce KOpUCTH
CO Apyrv TUNoBW 6aTepun.

Bo enekTpuyHuTE anatn KopucteTte
camo 6aTepun HaMeHeTH 3a oBaa Ha-
MeHa. YnoTtpebarta Ha gpyru 6atepum
MOXXe [a NPean3BrKa nospena 1 noxap.
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B)

n

e)

Kora He ja kopucTtute 6artepujara,
OpXXeTe ja noganeky of cnojysanku
3a xapTuja, MOHeTU, KIly4YeBM, LWajKu,
3aBPTKN Uian gpyrn manu metasHu
npeaMeTu WTO 6M MoXKene Aa npepns-
BMKaaT KpaTok cnoj. Kpatok cnoj no-
Mery KOHTaKTuTe Ha 6aTepujaTta Moxe
[a npeansBunKa N3ropeHnLn nnv noxxap.

AKO ce KOpUCTU HENpPaBUITHO, MOXXe
[a ncreye Te4HOCT opf, 6aTepujaTa.
N36erHyBsajte KOHTaKT co Hero. Bo
cry4aj Ha cny4YaeH KOHTaKT, ucniak-
HeTe co Bopa. [lokonky Te4HoCcTa BU
[ojae BO KOHTaKT CO o4uTte, nob6a-
pajTe gonosHUTeNHa MeauLMHCKa
nomouu. /IcTekyBareTo Ha TEYHOCTa Of
6arTepujata MOXe fia Npean3BrKa upu-
Tauuja Ha koxxarta v U3ropeHunLy.

He kopucTeTe owteteHa unu moau-
cduumpaHa 6atepuja. OuTeTeHUTE UK
MopudurumpaHuTe 6atepumn Moxxat aa
ce ofHecyBaart Hernpensuanmeo 1 ga
npeansBuKaar noxap, ekcrnosuja nimv
nospepa.

He nsnoxyBajte ja 6atepujata Ha
OraH WU Ha NPEeKyMepHU Temnepary-
pu. [Noxxap nnm Temnepatypu Hag 130 °C
(265 °F) moxxat pa npegnsBukaar
ekcnnosuja.

Cnepete rv cute ynaTcTsa 3a noJ-
HelEe U HAKOrall He NoJiHeTe ja 6aTe-
pujata unu 6e3>XXUYHNOT anaT HaaBop
oA TemMnepaTypHUOT orncer HaBeAeH
BO ynaTtcTBarta 3a paborta. Henpasus-
HOTO MOJIHEHE UNN MONTHEHETO HAABOP
o[, JO3BOJIEHVOT TEMMepaTypeH oncer
MOXKe Aa ja oTeTn 6aTepujata n ga ro
3rofieMy PU3NKOT of, Noxxap.

MPETNA3/INBO! ONMACHOCT Of
EKCMNMO3UJA! Hukoraw He non-
HeTe 6aTepuu LUTO He Ce MOoJIHaT.

U

Z
7 3awTuTeTe ja 6aTe-

K&

pujata o TOMJIMHA,

BKJTy4yBajKu NpOAoJNKEHO U3JI0XKYyBatbe

Ha

COHYeBa CBET/IMHA, OraH, Boga u

Bnara. [locTon pu3suK of ekcnnosuja.



2.6. CepBuc

a) BawwmoT enekTpuyeH anart Tpe6a
Aa ro nonpasa camo kKeanupukysaH
nepcoHan u camo CO OPUTrUHANTHN
pesepBHU genoBu. OBa ocurypysa
Oeka ce ogpxxyBa 6e36egHOCTa Ha
€NeKTPUYHNOT anart.

6) Hukoraw He cepBucupajTe oWTETEHN
6aTtepun. Llenoto ogp>xyBame Ha
6aTepuvjata Tpeba ga ro BpLUM camo
NPOV3BOANTENOT UM OBNACTEHN CEPBU-
CHU LeHTpWN.

2.7. be36egHOCHM HaNOMeHM
cneuudcdunyHn 3a anatoTt

B OcurypeTe ro npegmeToT 3a paboTa.
MpenmMeToT 3a paboTa NPULBPCTEH CO
ypeny 3a cTerare Unn HakoBasnHa e
no6esbefeH OTKOJKY ako ro ApXKuTe
camo co pakara.

B [Mop HUKaKBU OKOJTHOCTU He OpXKeTe
r1 BalMTe paue [0 W npeq, anaToT 1
obnacTta WwTo Tpeba aa ce 0bpabdboTu,
OuaejKy NOCTOM PU3VK Of NoBpeaa
[OOKOJKY anaroT ce u3nuara.

B PU3UK O NMOXXAP 3APAOUN UC-
KPEME! Kora wimuprnare metanu, ce
cosfasaar UCKpu. 3aToa, yBepeTe ce
[AeKa HUKOj He e 3arpo3eH 1 feka Hema
3ananueu Matepujanu Bo 6a13mHa Ha
paboTHaTa NoBpLUMHA.

/A NPEAYNPEQYBAHSE!
OTPOBHU UCIMAPYBAHA!

> LLITeTHUTE/OTPOBHUTE NPALUMHA LUTO
npowanerysaar of o6paboTkara ce
3[PaBCTBEH PU3UK 3a paKyBayoT Uiu
3a NyreTo Bo 6nn3uHa.

/A NPEAYNPEAYBAHSE!

OMACHOCT O[] NMPALLNHA!

Mpn noHaTtamoluHa pa6oTta co ApPBO,
a 0cobeHo kora ce o6paboTyBaart mMa-
Tepwvjanu of, Kou npousnerysaat npa-
LUMHW ONacHM Mo 34paBjeTo, NoBpP3eTe
ro anaTtoT CO COOABETEH HAABOPELLEH
ypeq 3a BLUMyKyBarbe npawmHa. Ho-
ceTe 3alWITUTHU OYuMna U Macka 3a
3awTuTta oj npawumHal

[Mpn o6paboTka Ha nnacTuka, 6o, na-
KOBWU, UTH., 06e36eaeTe JOBOMHO NPo-
BETPYBaHE.

He notonysajte rm matepujanute niu
NnoBpLUNHUTE LWITO Tpeba ga ce obpabo-
TyBaaT BO TEYHOCTM KON coap KaT pacT-
BOpYBay BO H/BHaTa OCHOBA.

He o6paboTyBajTe HUKaKBW HaBNa>KHETU
mMarepujani U BAa>KHW NMOBPLUMHN.

N3berHyBajTe LUMMpriake OfoBo LUTO
coppXu 60v unn Opyru WTETHWU MaTe-
puvjanu.

MatepujanoT wTo cogp>Xun a3becT He
cMmee fia ce obpaboTtyBa. A3b6ecToT
Ce cMeTa 3a KaHLeporeH.

M36erHyBajTe KOHTaKT CO NINCTOT 3a
LMmprname.

KopucTeTe ro anatoTt camo co npukayeH
JINCT 3a WwMuprname.

HuKorall He KopuCTeTe ro anarToT 3a
Apyra HamMeHa 1 camo CO OPUTrMHaHK
enoBw/gopatouy. Ynotpebara Ha gpy-
r1 AenoBu MU Apyrvi 4OOaToLM LTO He
ce npernopayaHun BO yrnaTcTsara 3a pa-
60Ta MOXe [ia 3Ha4V pUsMK of nospena
3a Bac.

[lo3BoneTe anatoT Le/IoCHO Aa 3acTaHe
npepq 4a ro NcKy4uTe.

AnaToT Mmopa ga 6uge cekorall YucT,
cyB 1 6€3 Maco uiM MacHoOTUK 3a
nogMmavkyBame.
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2.8. be3begHoCcHM ynaTcTBa
3a noJiHa4mn

m OBOj anapart Moxe ga ro
KopucTaT geua Ha Bo3pacT
oA 8 roguHu 1 NoBeKe 1 nuua
CO HamaneHn pU3n4kun, CeH-
30PHU NN MEHTASHN CMNOo-
COBGHOCTU UNN HEJOCTATOK Ha
NCKYCTBO N 3HaeHe OOKONKY
ce nop Haas3op unu nmaat
ynaTtcTea 3a 6e36efeH Ha4nH
Ha ynoTpeba Ha anapaToT 1
M pasbupaar onacHocTuTe.
Ha peuaTta He nm e fO3BOIEHO
Aa cu urpaat co anaparor.
YucTerweTo 1 ogp>XKyBareTo
Ha anapartoT He Tpeba aa ro
BpLaT geua 6e3 Haasop.

m AKO KabenoT 3a CTpyja Ha
anapartoT € OWTeTeH, Mopa Aa
ro 3aMeHu NPon3BoanTeNoT
NN HErOBMOT CepBucep Nn
CNNYHO KBaNUUKYyBaHO nmue
3a fga ce ns3berHaT onacHoCTMW.

MonHayoT e cooaBeTEH camo 3a
BHaTpeLLHa yrnoTpeba.
A\ NPEQYNPEAYBAHE!

B He pakyBajTe co anapartoT CO oLuTe-
TeH Kaben, kaben 3a HanojyBare 1nu
NPUKIYyYoK 3a cTpyja. OwTeTeHuTe
kabsv 3a HanojyBake NpeTcTaByBaaT
PU3UK of daTasneH enekTpuyeH yaap.

/A BHUMAHUE!

> OBOj NosiHa4y MOXKe fa rv NosHY camo
cnegHvee 6atepun: PAPK 12 A1/
PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/
PAPK 12 C1/ PAPK 12 D1/PAPK 12 2.5/
5.0 A1/PAPK 12 A5/PAPK 12 A4.
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3. MNpep nywTtame
BO ynortpeba

3.1. OTcTpaHyBawe/nonHewe/
BMeTHyBare Ha 6aTtepujata

/\ NPETNA3NNBO!

> CeKorall UCKJTy4yBajTe ro kabenor
3a HanojyBame Npeq Aa rv u3BaguTe
unu oa ru BMeTHeTe 6atepunte @ of
MoJsIHa4oT.

» BaTtepujarta ce ncnopavysa genymMHO
HanonHeta. by 6uno coBpLueHo aa ja
HaMoNHWUTE LEenocHo baTepujata npeg,
ynotpeba. MoxeTe Aa ja nofHuTe
NMTUyM-joHcKaTta 6aTepuja BO cekoe
Bpeme 6e3 fa ro cKkpaTtuTe Hej3NHNOT
BEK Ha Tpaewe. [peknHyBameTo Ha
NPOLLECOT Ha MOJIHEHE HE ja oLTeTyBa
6aTepujata.

> Hukoraw He nonHete ja 6atepujata
aKko TeMnepaTypara Ha okonuHara e
nog 10 °C unn Hapg 40 °C. [Jokonky
NNTNyM-joHcKaTa 6atepuja Tpeba aa
ce YyBa nopfosir BPEMEHCKM Nepuog,
HUBOTO Ha MoJIHEHE MOopa Aa ce Nnpo-
BepyBa pefoBHO. ONTUMaNHOTO HUBO
Ha nonHene e nomery 50 % n 80 %.
Knumara 3a cknagupare Tpeba aa
6upe nagHa n cyBa, Co Temneparypa
Ha okosnnHata nomery 0 n 50 °C.

1. 3a ga ru nssagute 6atepuute @, nNpu-
TUCHETE MM KonyuhbaTa 3a oTnyitarse @
N 13Bfie4eTE ro KOMMNETOT 6aTepnn @
Of YypenoT.

2. BMeTHeTe ro komnneToTt 6atepun @ BO
6p3uoT nonHay @.

3. BknyyeTe ro npukny4oKoT 3a CTpyja BO
wTtekepoT. KoHTponHata LED-gnoga ®
CBET LiPBEHO.

4. 3eneHunot LED-uHgmkaTop B curHanusu-
pa feka npoLecoT Ha MOMHEHE e 3aBp-
LIeH 1 aeka 6aTtepujata @ e nogroteeHa
3a ynotpeba.



5. BMeTHeTe ro koMnneToT 6atepun @
BO ypenorT.

3.2. lpoBepeTe ro HUBOTO
Ha NoJsiHewe Ha 6aTtepujaTa

4 3a ga ro npoBepuTe HUBOTO Ha MONTHEHE
Ha 6aTepwvjaTta, NPUTUCHETE o KOM4YeTO
BKITYHEHO/NCKITYHEHO @ (Bugete
ja n rnaeBHara cnuka). CtatycoT unm
npeocTaHarTarta eHepruja ce npukaxysa
Ha LED-nHavkaTopoT 3a 6atepujata @
Ha cnegHnoB Ha4YnH:
LIPBEHA/MOPTOKAJTIOBA/3ENEHA =
MaKCVMaJTHO MOSHEHE
LIPBEHA/MOPTOKAJIOBA = cpepHo
nosnHeme
LIPBEHA = cnabo nosnHekwe — HanosHete
ja 6arepujata

4. NMNywTare BO ynoTpeba

> Cekorall BKyYyBajTe ro ypenoT npeq
KOHTaKT CO MaTtepujanoT v gypw notoa
Haco4eTe ro ypepoT KoH 06paboTyBa-
HWOT Oen.
BknydyBare Ha anapaTtoT
¢ [puUtncHeTe ro NpeKknHyBa4oT
BKITYHEHO/UCKITYHEHO ©@.
UcknydyBame Ha anapaToT
¢ [puTUCHETE rO NPEKNHyBa4oT
BKITYHEHO/MCKIJTYHEHO @.
MpeTxogHoO n36paHa 6p3uHa

KopucTeTe ja koHTponarta Ha 6p3uHata @
3a ja noctasuTe orcer Ha 6p3uHa nomery
1mn6.

Hueo 1: npubnunxHo 6.000 MuH.™
HuBo 2: npnbnuxxHo 7.000 MuUH.™
Hugo 3: npnbnuxHo 8.000 MuH.™
HuBo 4: npu6nmxHo 9.000 MuH.!
HuBo 5: npu6nmxHo 10.000 MyH.™
HuBo 6: npubnmxHo 11.000 MyH.™

[MoTpebHaTa 6p3unHa 3aBnCK of MaTepuja-
NoT Wwto Tpeba fa ce o6paboTyBa 1 MoXe
[a ce ogpeaun co NpakTUYHO TecTrparse.

4.1. NoBp3yBamwe Ha ypeaoT
3a n3BJieKyBame npailumHa

/A NPEAYNPEAYBAHSE!
OMACHOCT Ofj, MOXKAP!

> Kora paboTuTe CO eleKTPUYHN anatu
KOW MMaart KyTuja 3a npaiuvHa unm ce
NMoBpP3aHy CO ypen, 3a BLLUMYKYBatbe
npatuvHa, NocTou pU3rK of noxap!
Mom HeMOBOSHY YCNOBK, Kako, Ha Mp.,
NCKpeHe, LUMUPIIake MeTan uim me-
TanHu ocTaTouy BO ApBO, ApBeHaTa
npaiuvHa MoXxe fa 3ananm Bo Topbara
3a npaluvHa (W ypepoT 3a BLUMY-
KyBame npaluvHa). OBa Moxe fa ce
Cny4yy 0CO6EHO ako npatumHaTta o,
[OPBO Ce N3MeLLa CO OCTaToLM Of, lak
nnn opyrn XxeMmckn martepun n mate-
pujanoT 3a LWMUPIIare € XKEXOK Mo
ponraTta pabota. 3atoa, n3berHysajte
nperpeBame Ha MaTepujanoT LWTOo ce
06paboTyBa 1 Ha anaToT 1 CeKoratw
npasHeTe ja KyTujata 3a cobrpame
npawuvHa nnu Topbara 3a npaumHa Ha
YPeOoT 3a BLUMYKYBare Npef, padoTa.

HoceTte macka 3a 3awTtuTa of, npawmHa!

/A NPEAYNPEQYBAHSE!

> [lpen ga ns3sBpLuMTe Kakea 6uno pado-
Ta Ha ypepoT, N3BageTe ro KOMMNIeTOT
6atepun @ of ypenorT.

Mpukny4vyBawe
¢ OTcTpaHeTe ro 3alTUTHNOT Kanak @
o[, afanTePCKNOT NPUKIYy4oK @.

¢ [MpuknydeTe ro agantepoT @ Bo agan-
TEPCKUOT NPUKITyHoK @.

¢ JlnsHeTe ro upeBoTO 0Of ofo6peHa npa-
BOCMyKaska (Ha np. npaBocMyKaska
3a paboTunHuua) Ha agantepoT @.

> [lokonky e noTpebHOo, KOPUCTETE ro
penyktopoT @ co nuararse Bo apan-
TepoT @.
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OT1cTpaHyBame
4 lcknyyeTe ro LpeBoTO of ajanTtepoT @.
¢ W3Bnevete ro agantepoT @.

4 [MoBTOPHO NPULBPCTETE MO 3aLUTUTHNOT
kanak €@ Ha afanTepcKroT NPUKy4oK @.

4.2. NpukadyBamwe/Bagere
JIUCT 3a WMmnpriamwe

/A NPEAYNPEAYBAHSE!

> [lpen ga n3BpLUMTE Kakea 6uno pabo-
Ta Ha ypenoT, U3BafeTe ro KOMMIeToT
6atepun @ opf ypeLnor.

> [lpeq Oa 3akayvTe HOB NUCT 3a LUMUP-
rnake, OTCTPaHETE ja npaluvHaTa u
HeuyMcTOTWjaTa of MnoyaTa 3a LWMUpP-
mare @.

MpukavyBamwe

¢ MoxxeTe ga ro npmkayuTe IMcToT 3a
wmuprnare @ Ha nnoyata 3a Wmnp-
rnare @ co NomoLL Ha BEKpO.

¢ [lpoBepeTe ganu OynkuTe 3a CMyKarbe
Ha NCTOT 3a WMUprake @ v nnovara
3a Wwmupriare @ ce nopamHeTu.
3a fa ro HanpasWTe OBa, KOPUCTETE IO
hukcaTopoT 3a NMCT 3a WwmMuprname @
Kako LUTO e NMpuKaxKaHo Ha cnvka A Ha
npeknonHara cTpaHuua.

Bapeme

4 EpHocTaBHO MoBneyeTe ro NMCToT 3a
WwmMmprnare @ of nnovara 3a LWMUp-
rnare @.

4.3. HanomeHn 3a paboTtarta

B VmvajTe npeasug geka Tpeba ga Kkopu-
CTUTE COOABETHUN NNCTOBM 3a LUMUP-
rnare 3a pasnvyeH matepujan.

B NomecTyBajTe ro BKIy4eHNOT anar Bp3
MaTepujanoT 3a o6paboTka.

B PaboteTe co Man NpPUTUCOK Ha KOHTaKT.
B Pa6oreTe CO paMHOMEPHO ABMXKEHE.
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B HaBpemeHO MeHyBajTe rv NMCTOBUTE 3a
LMMpTiarse.

B Hykorall He WMUpriajTe pasnmyHn Ma-
Tepwvjanu co UCT ICT 3a WMUPriare
(Ha np., opBo, a notoa MeTan). MoxeTte
[a nocTurHete [o6pun pesynTaT of
LUMUPIIIakeTo caMo co 6eCnpPeKopHM
OBUKEHA.

B YuncTeTe ro MNCTOT 3a LUMUPIamke Co
npaBoCcMyKasikarta.

B LlmMmuprnajte Telwko gocTanHn mecTa
CO MNPEQHNOT WU CTPAHNYHNOT pabd Ha
JINCTOT 3a LWMUPITIake Ha rnio4varta 3a
LWMUpriare.

B BpueTe ro wmMmmprnamwe napanesiHo u
NPEeKIonyBajKn rM NaTeknTe Ha LUM1p-
rname.

B OTcTpaHeTe ro anatoT of Matepujanot
3a 06paboTka no obpaboTkaTa 1 notoa
VCKJIy4eTe ro.

5. OapXxXyBamwe N YncTewe

/A NPEAYNPEQYBAHSE!

> [lpepn oa n3BpLUnTe Kakea 6uno padora
Ha ypenoT, n3BafeTe ro KOMMIeToT
6atepun @ opf ypenor.

AnaToT He ce ofpPXXyBa.

B VlcuncTeTe ro anatot BegHaLl no
3aBpLUyBarEeTO Ha paboTara.

B KopwucTeTe cyBa Kpra 3a 4YnucTere
Ha KYK/LUTETO.

B OTcTpaHeTe ja npalwmHaTa of LMUp-
rnarbe Co YeTKa.

B [Nof HUKaKBW OKOJTHOCTU HE KOPUCTETE
OCTpV NpegmMeTn, 6eH3VH, PacTBOpY-
Ba4yuM UM CPeACTBa 3a YMCTEHE KOU
HarpuayBaat nnacTuka. V1aberHysajte
TEYHOCTU 2 HaBnerysaar BO anaTorT.

B [JoKosKy nuTuyM-joHcKarta 6aTtepuja
Tpeba fa ce YyBa NoJonr BPEMEHCKM
nepvog, HUBOTO Ha NONHeHe Mopa Aa
ce npoBepyBa pegosHo. ONTManHoTo
HUBO Ha NonHene e nomery 50 1 80 %.
OnTumanHara Knuma 3a cknagmpame e
nagHa v cysa.



6. OTcTpaHyBamwe

He dpnajte enekrpmnyHmu
anaTtuv Bo flomalleH oTnapa!

CuMBOSIOT 3a NpeYkpTaHa kopna
3a 0TMafoLUV Ha TpKana o3Haqysa
[leKa 0BOj anapar He cMmee fia ce dpra co
OBVYHMOT OMaLLEH OTNaf, Ha KpajoT of,
HeroBuoT pPaboTeH BeK, TYKy Mopa Ja ce
npenage Ha cneumjanHo o3Ha4YeHn MecTa
3a cobuparbe, LeHTPU 3a peLuKImpame
UNn 06jeKTn 3a oTCTpaHyBarbe oTnaf.
OBa oTcTpaHyBate e 6ecnnaTHo 3a
Bac. 3awTuTeTe ja XMBOTHaATa cpeanHa
1 OTCTpaHeTe ro NpaBuiHoO.
® MoxeTe fa Jo3HaeTe NoBeke
S W Lauunn 3a otcTpaHyBarke Ha
%n MCKOPVCTEHWOT anapar BO
BaLlaTa onLTMHAa.

He dpnajte ja 6aTtepujaTta

BO fomalleH oTnaa!
HeucnpasHnTe nnu nckopumcre-
HUTe 6aTepun Mopa Aa ce peLuk-
nvpaat. batepunte/akymynatopute Tpeba
[a ce TpeTnpaar Kako ornaceH otnag u
3aToa Mopa fja ce OTCTpaHaT Ha eKOMOLLIKM
Ha4vH of CTpaHa Ha CoofBeTHM Tena (Tp-
roBuM, crieumjanuanpaHun Tpro.Buy Ha Marno,
jaBHW OMLUTUHCKN BNacTun, KOMMNaHnm 3a
KOMepUuWjanHo OTCTpaHyBare Ha oTnam).
BartepuuTe/akymynatopute Moxe ga
cogp>kaT TOKCUYHW TELLKN MeTanu.

[lokonKy oBa € MOXXHO 6€3 YHULLTYBare Ha
CTapuvoT anapar, OTCTPaHeTe M cTapuTe
6atepun unn 6atepuute LUTO Ce NoHaT U
CBETUIKUTE NPeL Aa ro BpatuTte ctapuoTt
anapar 3a oTCTpaHyBare 1 hpneTe rm
oppenHo. Bo cnyyaj Ha TpajHO BrpageHu
6aTtepuu, Npu OTCTPaHyBaHkETO Mopa Aa ce
HaBefe [feKa anapartoT coapxu 6atepuja.

3aroa, He dpnajte 6aTtepun/akymynaTopu
BO JOMALUHNOT OTnag, TyKy dpnajte ru
oppenHo. Bpatete ru 6artepuute camo
Kora Ke ce ucrnpasHar.

Li-ien

[MakyBareTo € HanpaBeHo of
€KOJOLLKIN MaTepujani LWTo
MOXXeTe Aa M hpnuTe BO BaLIMOT
JIOKaneH LieHTap 3a PeLKIMpatse.

OTCTpaHeTe rO NakyBakeTo Ha

€KOJIOLLKN Ha4nH. BHumaBajTe

& Ha O3HaKu1Te Ha passindyHnTe

a mMarepwujani of, NakyBaheTo ”
pasaBojTe r ako e noTpebHo. Martepuja-
JITe 3a NakyBare Ce 03HAa4YEHN CO KpaTeH-
K (@) 1 6pojkn (6) CoO CNEQHOBO 3HAYEHE:

1 - 7: Mnactuka, 20 - 22: XapTuja n KapToH,
80 - 98: KomnosuTu.

7. NapaHuymja Ha
Kompernass Handels GmbH
MountyBaH kynysay,

[Hobusate 3-rogniuHa rapaHumja 3a oBoj
anapar of, 4aTyMOT Ha KyMnyBahETO.
LoKOsKy e BKJTly4eHO BO coppXuHaTta

Ha ncnopaka, ke gobvete n 3-roguiHa
rapaHuuja 3a 6arepuunte of cepujata X12V
1 X20V Team of [aTtymoT Ha KyrnyBareTO.
Bo cnyuvaj Ha gedekTn Ha 0BOj NPOn3BoA,
1nmare 3aKOHCKI npasa NpoTuB Npoaasa-
4OT Ha npouns3BofoT. OBre 3aKOHCKM Nnpasa
He ce orpaHn4eHn co HallaTa rapaHuuja
HaBefeHa nopJony.

MapaHTHM ycnoBun

lapaHTHMOT Nepuopg 3anoyHyBa of AaTyMoT
Ha KynyBameTo. YyBajTe ja cMeTKaTa Ha
6e36enHo0. OBa e NOTPebHO Kako AoKas

3a KynyBaHETO.

[okonky ce nojasu gedekT BO matepuja-
nuTe nnn Bo nspaboTkaTa BoO PoK of Tpu
roavHN Of, [ATYMOT Ha KynyBarEeTO Ha OBO)j
npow3eop, Hre, No Hawa opfiyka, 6ecnnar-
HO Ke ro norpasume, 3amMmeHnMe nm Ke

B ja BpaTMe KynosHarta LeHa. OBaa
rapaHuuja 6apa HeucrnpaBHWOT anapar 1
[OKa30T 3a KynyBame (CMeTKaTta) Aa éupar
[0CTaBeHn BO POK Of, TP rognHun, 3aeaHo
CO KpaToK NMCMEH Onnc Ha AedeKkToT n
Kora ce nojasu.
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[okonkKy oedeKToT e ondareH co Hawiara
rapaHuuija, ke ro gobueTe nornpaseHnoT
npomnssog nnn HoB npoussog. Co nonpas-
KaTa UM co 3aMeHaTa Ha Npon3BOAOT He
3arno4yHyBa HOB rapaHTEeH POK.

MapaHTeH nepuoa 1 3aKOHCKN 6aparba
3a gedekTn

lapaHTHMOT Nepuop He ce NPOJOIKyBa CO
rapaHuujata. OBa BaXu 1 3a 3aMeHETU 1
3a nonpaseHn genosun. Cekoja wreTa unm
0edeKT LUTO ce NPUCYTHN BO MOMEHTOT Ha
KynyBareTO MOpa fa ce npujasn BegHaLl
no pacnakyBareTo. [onpaBkute NoTpebHn
Mo UCTEKOT Ha rapaHTHUOT Nepuop, ce
Hannakaar.

Oncer Ha rapaHuumja

AnapaToT e BHUMaTenHoO nponsseaeH
crnopen CTpornTe ynatcrtsea 3a KBaJINTET
1 TEMENHO TeCTMpaH Npeq ucnopakara.

lapaHumnjaTa Baxkn 3a gedekT Bo mate-
pwvjanoT unun Bo napadotkarta. lapaHumjata
He rv ondaka genoBuTe of NpPon3BonoT
KOW ce NpeaMeT Ha HOPMaJTHO abekre U
3aToa MOoXaT Ja ce cMeTaaT 3a NOoTPOLLEH
mMartepujarn, Kako LUTO Ce cevuna 3a nuna,
pes3epBHM cevuna, LWMUprna UTH., Um
OLUTETYBaHE Ha KPLUINBMN OENOBU Kako
LUTO Ce NPEeKUHyBa4n Unn AenoBu Hanpase-
HU of, CTaKJo.

OBaa rapaHuuja e HeBa)xeyka ako npomns-
BOZIOT € OLUTETEH, HEMPaBUIHO KOPUCTEH
U HEMPaBUTHO OfPXKyBaH. 3a Ja ce
06e36ean npasuaHa ynotpeba Ha Nnpons-
BOZIOT, CUTE ynaTCcTBa Ccop>KaHu BO ynar-
CTBOTO 3a ynoTpeba mopa fa ce crnefjart
cTporo. Ynotpebara n gejcteujata 3a Kou
ce npernopavysa Ui ce npegynpegysa
BO ynartcTBara 3a ynotpeba mopa fa ce
n3berHysaar no cekoja LeHa.

lMpon3BOAOT € HamMeHeT 3a NpuBaTHa, a
He 3a KomepLuujanHa yrnoTtpeba. Bo cnyyaj
Ha 3noynoTtpeba, HeNpPaBUHO pakyBare,
ynoTpeb6a Ha cuna nnm Mogudunkauum Lto
He Ce U3BPLUEHN Of, HALLUMOT OBNACTEH
CEepBUCEH LigHTap, rapaHuyjaTa ke éuge
HeBa)ke4Ka.
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FapaHumjaTa He BaXku 3a

B HopMasHO abere Ha KanauuTeToT Ha
H6aTtepujata

H KomepuyujanHa ynotpeba Ha Npor3BOZOT

B owTeTyBarwe M mogudurkaumja Ha
NPOn3BOAOT O CTpaHa Ha KynyBa4oT

B HenounTyBame Ha ynatcTearta 3a
6e36e4HOCT 1 OAP>XKYBatbe, MPEeLLK
BO paKyBahEeTO

H wWTeTn NpegnsBrKaHn of NpupoaHu
KatacTtpodu

O6paboTKa Bo cny4yaj Ha 6apatbe 3a
rapaHuymja

3a fa ce yBepuTe feka BalleTo 6aparbe
Ke 6uae 6p3o 06paboTeHo, crneaeTe rm
ynarcTeara nogony:

B VmajTe ja cmeTkaTa 1 6pojoT Ha apTu-
knot (IAN) 508292_2507 kako gokas
3a KyrnyBatrbe 3a CUTE Mnpallarba.

B BpojoT Ha apTUKNOT MOXe Aa ce Hajae
Ha nnoykaTa co cneundukalmm Ha npo-
N3BOLOT, Ha rpaBypaTta Ha Npon3BOAOT,
Ha HacnoeHarta CTpaHuua of yrnaTtcTBoTO
3a ynoTtpeba (gony neBo) unu Ha Hanen-
HyLaTa Ha 3afgHaTa unm JonHara ctpaHa
Ha NPOWN3BOAOT.

B [JokosKy ce nojasaTt HENCNpPaBHOCTM
unn gpyrn gedexkTu, NpBO KOHTaKTU-
pajTe Co CEPBUCHWOT ofaen HaBeaeH
nogony TeneoHCKN NN KOPUCTETE ro
HaLIMOT obpaseL, 3a KOHTaKTMpaHe, Koj
MOXXeTe fa ro Hajaete Ha parkside-diy.
com Bo kaTeropujata ,,CepBuc”.

B [NoToa MoXeTe fa ncnpaTtuTe Npon3Bog,
perncTpupaH Kako HencrnpaseH, 6e3
nowiTapuHa, Ha agpecara 3a cepBuc
LUTO BU € HaBefeHa, NpUoxXyBajku ro
[OKasoT 3a KyrnyBare (0o cMeTkaTa)

1 HaBedyBajku ro AedeKToT 1 Kora ce
nojasun.



MoxeTe ga rv BugnuTte 1 ga

ri NpesemeTe OBUE N MHOTY
OpYyr npupadvHnLm Ha
parkside-diy.com. OBoj
QR-kopf Be BOAM OUPEKTHO 40
parkside-diy.com. V36epeTe ja
BallaTa 3emMja U KOPUCTETE ro NoneTo 3a
npebapyBare 3a ga ru npebapare ynar-
cTBara 3a kopuctere. Co BHeECYBare Ha
6pojoT Ha apTuknoT (IAN) 508292_2507 ke
6uaeTe NpeHaco4eHn KOH ynaTtcTeara 3a
ynoTtpeba Ha BaLMOT apTUKJI.

/A NPEAYNPEAYBAHSE!

> BawwmoT anat HeKa ro nonpasa cep-
BUCEp Unu KBanuukyBaH enekTpu-
4yap KOpPUCTEejKn caMo OpUrnHasHu
pe3epBHU penosu.OBa ocurypysa
Oeka ce ogpXXyBa 6e36efHOCTa Ha
anaparor.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

> [Mpukny4okKoT unm Kabenor 3a NoBp-
3yBatbe Heka ro 3ameHu NpPou3Bo-
AUTEeNOT Ha eNIEKTPUYHUOT anaTt uiun
HeroBaTa ciy>k6a 3a KOPUCHULW.
OBa ocurypyBa fieka e 3a4yBaHa
6e36egHOCTa Ha ypeaoT.

7.1. CepBuc

MK Cepsuc lepmaHuja
Ten: 080097198
dopmynap 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com

[IAN 508292_2507 |

7.2. YBO3HUK

VimajTe npensup Aeka cnegHasa agpeca He
e agpeca 3a ycnyru. [pBo, KoHTakTupajTe
CO Ha3Ha4YeHVOT CepBUCEH LieHTap.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FEPMAHNJA

www.kompernass.com

8. NpeBop Ha opurnHanHara
N3jaBa 3a coo6pa3HoOCT

Ha E3

Hne, KOMPERNASS HANDELS GMBH,
O[rOBOPHO NKLEe 3a AOKYMeHTOT: I.
XaHc-letep KomnepHac, BURGSTR. 21,
44867 BOXYM, TEPMAHWNJA, co oBa
13jaByBaM [eka OBOj MPOU3BOf, € BO
COIMAaCHOCT CO CleAHNBe CTaHdapau,
HOPMAaTUBHU JOKYMEHTU 1 ynaTcTea Ha E3:

AvpekTuBa 3a mawmHm (2006/42/EC)

AvpekTuBa Ha EY 3a HU30K HanoH
(2014/35/EU, camo nonHau)

EnekTpomarHeTHa KOMNaTMGUIHOCT
(2014/30/EV)
AuvpektuBa RoHS (2011/65/EU)*

* OproBopHOCTa 3a 13faBake Ha oBaa usjasa 3a co-
06pasHOCT e eAnHCTBEHO Ha npondsoauTenoT. MNpea-
MeTOT Ha /3jaBaTa onuiiaH norope rv UCnonHysa
oppenouTe of Aupektusata 2011/65/EU Ha EBpon-
CKMOT napnameHT n CoseToT og 8 jyHn 2011 roguHa
3a orpaHuyyBare Ha ynotpebara Ha ofpefeHu onac-
HW MaTepun BO €NEeKTPUYHI 11 eNeKTPOHCKIN YPeau.

MNMpumeHeTn ycornaceHu ctaHgapam
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008

Tun/o3Haka Ha anapartoT: 12 V [No4veTeH
KOMIMET co 6e3)KM4Ha NoBeKeHaMeHcKa
6pycunka PAMS 12 B2
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lopguHa Ha nponsBogcTBo: 12-2025
Cepucku 6poj: IAN 508292_2507

Boxym, 7 aBryct 2025 roguHa

ff 'f"’ c €

XaHc- I'IeTep KomnepHac

- YnpaBeH gupekTop -

[0 3app>KyBamMe NpaBoOTO Ha TEXHUYKN
NMPOMEHUN BO MHTEPEC Ha NOHaTaMOLLHNOT
pasBo;j.

9. Hapauka 3a 3ameHa

Ha 6aTepunja u nonHay

PesepBHN 6aTepun nnm NonHayYm MoXXeTe
[0a Hapayarte NpakTU4HO OHNAjH Ha
www.kompernass.com.

XiiZitconn

CkeHupajte ro QR-
KO[OT CO BalMOT
nameTeH TenedgoH/
Tabner.

OBoj QR-kopg Be

L 8 BOAV AVPEKTHO Ha
HallaTta Be6-CTpaHuLa 1 BU OBO3MOXXYBa
[a rv BuguTe 1 ga rv Hapadarte goctanHuTe
pe3epBHM OENOBU.

> AKO nmate npobsemMu co oHAajH
HapaykaTa, MOXXEeTe Aa KOHTakTnpaTe
CO HaLLNOT CEPBICEH LIEHTap NpPeKy
TenedoH nnm Npeky e-notuTa.

» Cekorall HaBegeTe ro 6pojoT Ha
aptuknot (IAN) 508292_2507 npwu
HapadkaTa.

> lmajTe npenBuA LeKa He € MOXXHO
[a ce HapayyBaaT pe3epBHV OENOBU
OHMajH 3a CUTE 3eMjy Ha Ncropaka.
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1. Hyrje

Urime pér blerjen e pajisjes suaj té re. Ju
keni zgjedhur njé produkt cilésor. Udhézim-
et e pérdorimit jané pjesé e kétij produkti.
Ato pérmbajné informacione té réndésish-
me mbi siguring, pérdorimin dhe asgjés-
imin. Para pérdorimit té€ produktit, lexoni

té gjitha udhézimet e funksionimit dhe
sigurisé. Pérdoreni produktin vetém sipas
pérshkrimit dhe pér géllimet e specifikuara.
Sigurohuni gé té pérfshini té gjithé doku-
mentacionin nése ua dérgoni produktin
paléve té treta.

1.1. Pérdorimi i synuar

Né varési té letrés zmerile, pajisja éshté
projektuar pér [Emim té thaté té drurit,
plastikés, metalit, mbushésit dhe sipérf-
ageve té lyera. Pajisja €shté vecanérisht e
pérshtatshme pér qoshe, profile ose zona
té véshtira pér t'u arritur. Cdo pérdorim
ose modifikim tjetér i pajisjes konsiderohet
i papérshtatshém dhe mbart njé rrezik té
konsiderueshém aksidentesh. Ne nuk mar-
rim pérsipér asnjé pérgjegjési pér démet gé
vijné nga pérdorimi i papérshtatshém. Nuk
éshté projektuar pér pérdorim tregtar.

Pajisja éshté pjesé e serisé nga
Parkside dhe mund té funksionojé me
bateri nga seria nga Parkside.

té karikohen vetém me karikues té serisé
Parkside N/Z2z..).

Ne ju rekomandojmé qgé ta pérdorni

kété pajisje vetém me baterité né vijim:
PAPK 12 A1/A2/A3/A5/B1/B3/C1/D1/
PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK 12 A4.

Ne ju rekomandojmé karikimin e kétyre ba-
terive me karikuesit né vijim: PLGK 12 A1/
A2/A3/B2/PLGK 12 6.0 A1/PDSLG 12 A1.
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1.2. Pajisjet

@ Butonat e kygjes

@ Paketa e baterisé

© Kapak mbrojtés

O Adaptor

@ Pérshtatés

@ Pllaké Iémimi

0 Celési i NDIZ/FIK

@ Kontrolluesi i shpejtésisé
© LED i ekranit té baterisé
O Lidhés adaptori

© Fleté |Iémuese

(O Fiksues fletésh lémuese
® LED Kontrolli

@ Treguesi LED i nivelit t& karikimit
® Karikues i shpejté

1.3. Objekti i dorézimit

112 V komplet fillestar pér makiné lémuese
shuméfunksionale me bateri

1 Paketa e baterisé

1 Karikues i shpejté

4 fleté Iémuese (60/80/120/240)
1 Adaptor pér nxjerrjen e pluhurit
1 Pérshtatés

1 Fiksues fletésh IEmuese

1 Manual udhézimesh



1.4. Té dhénat teknike

12 V Komplet fillestar pér makiné
lémuese shuméfunksionale me bateri
PAMS 12 B2

Tensioni 12 V = (Rrymé direkte)
Shpejtésia e vlerésuar

né gadishméri n, 6000-11000 min~*

Frekuenca nominale e

dridhjeve n, 12000-22000 min~*
Bateri PAPK 12 A4
Lloji JONE LITIUMI

Tensioni i vlerésuar 12 V = (Rrymé
direkte)

Kapaciteti 2000 mAh/24 Wh

Karikues i shpejté baterie PLGK 12 A3

Energjia hyrése
Tensioni i vlerésuar 220-240V ~, 50-60 Hz
(Rryma alternative)

Konsumi i energjisé 50 W

Energjia dalése
Tensioni i vlerésuar 12 V = (Rrymé

direkte)
Rryma e vlerésuar 2.4 A
Koha e karikimit rreth 60 minuta
Siguresé (brenda) 2 A 2
Kategoria e
mbrojtjes Il /& (izolim i dyfisht&)

Informacion mbi zhurmén dhe dridhjet
Vlera e matjes sé€ zhurmés e pércaktuar

sipas EN 62841. Niveli i zhurmés i ponde-
ruar me A i mjetit elektrik éshté zakonisht:

Emetimet e zhurmés

Niveli i presionit t& zérit L, = 73.2 dB
Siguria Kna= 3 dB
Niveli i fugisé sé zérit L,,= 812 dB
Siguria Kw= 3 dB

Vishni mbrojtése pér dégjimin!

Vlerat totale té dridhjeve
Shuma vektoriale e tre drejtimeve) e
pércaktuar sipas EN 62841:

Lémimi
Vlera e emetimit té dridhjevea, =3.017 m/s?
Siguria K= 15 m/s?

> Vlerat e specifikuara té€ dridhjeve totale
dhe vlerat e specifikuara t& emetimit té
zhurmés jané matur sipas njé metode
standarde testimi dhe mund t& pérdor-
en pér té€ krahasuar njé vegél elektrike
me njé tjetér.

> P& mé tepér, vlerat totale té speci-
fikuara té dridhjeve dhe vlerat e speci-
fikuara t& emetimit t& zhurmés mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ngarkesés.

/A PARALAJMERIM!

> Emetimet e dridhjeve dhe zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike
mund té ndryshojné nga vlerat e speci-
fikuara, sipas ményrés té pérdorimit t&
veglés elektrike, né vecanti nga lloji i
pjesés sé punés gé pérpunohet.

> Eshté e nevojshme té pércaktohen
masa sigurie pér t& mbrojtur operatorin,
bazuar né njé vlerésim té ekspozimit
ndaj dridhjeve gjaté kushteve aktuale
té pérdorimit (duke marré parasysh té
gjitha pjesét e ciklit t&€ operimit, si¢ jané
periudhat kur vegla elektrike éshté e
fikur dhe periudhat kur éshté e ndezur,
por operon pa ngarkesé).

A Kjo marké konfirmon gé pro-
dukti pérputhet me kérkesat e

sigurisé sé produktit t& zbatue-

shme né Republikén e Serbisé.
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2. Udhézime té
pérgjithshme sigurie
pér veglat elektrike

/\ PARALAJMERIM!

> Lexoni té gjitha paralajmérimet e
sigurisé, udhézimet, ilustrimet dhe té
dhénat teknike té dhéna pér kété ve-
gél elektrike. Mosndjekja e udhézim-
eve né vijim mund té shkaktojé goditje
elektrike, zjarr dne/ose lIéndime serioze.

ILL0)

Ruani té gjitha informacionet dhe
udhézimet e sigurisé pér referencé né té
ardhmen.

Termi "vegél elektrike" i pérdorur né udhéz-
imet e sigurisé i referohet veglave elektrike
gé punojné me rrjetin elektrik (me kabllo
rrieti) dhe veglave elektrike gé punojné me
bateri (pa kabllo rrjeti).

2.1. Siguria né puné

a) Mbajeni zonén tuaj té punés té pastér
dhe té ndricuar si¢ duhet. Rrémuja dhe
zonat e punés pa ndricim mund té
shkaktojné aksidente.

b) Mos e pérdorni veglén elektrike né
ambiente me rrezik shpérthimi gé
pérmbajné ujé, gazra ose pluhur té
ndezshém. Veglat elektrike prodhojné
shkéndija gé mund té shkaktojné
ndezjen e pluhurit ose tym.

Mbajini fémijét dhe personat e tjeré
larg gjaté pérdorimit té€ veglave
elektrike. Né rast se shpérgendroheni,
mund té humbni kontrollin e veglés
elektrike.

(e)
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2.2. Siguria nga energjia
elektrike

a) Spina e veglés elektrike duhet té
futet né prizé. Spina nuk duhet té
modifikohet né asnjé ményré. Mos
pérdorni spina me adapter me vegla
elektrike me tokézim. Spinat dhe prizat
e pamodifikuara zvogélojné rrezikun e
goditjes elektrike.

b) Shmangni kontaktin e trupit me si-
pérfaqe té tokézuara, sic¢ jané tubat,
ngrohésit, sobat dhe frigoriferét. Ekzi-
ston njé rrezik né rritje i goditjes elektrike
nése trupi juaj &shté i lidhur me sipérfag-
et e tokézuara.

c) Mbajini veglat elektrike larg shiut
ose lagéshtirés. Uji gé hyn né njé ve-
gél elektrike rrit rrezikun nga goditja
elektrike.

d) Mos e keqgpérdorni kabllon e ener-
gjisé pér té mbajtur ose varur veglén
elektrike ose pér té hequr spinén nga
priza. Mbajeni kabllon e energjisé larg
nxehtésisé, vajit, skajeve té mprehta
ose pjeséve lévizése. Kabllot e energji-
sé gé jané té démtuara ose té ngatérr-
uara rrisin rrezikun e goditjes elektrike.

€) Kur punoni me njé vegél elektrike né
ambiente té jashtme, pérdorni vetém
kabllo zgjatuese qé jané té pérshtats-
hme pér pérdorim jashté.
Pérdorimi i njé kablloje zgjatuese té
pérshtatshme pér pérdorim né ambiente
té jashtme zvogélon rrezikun nga goditja
elektrike.

f) Neé rast se operimi i veglés elektrike
né njé mjedis me lagéshtiré nuk mund
té shmanget, pérdorni njé siguresé.
Pérdorimi i njé pajisjeje pér mbrojtjen
nga rryma e mbetur zvogélon rrezikun
e goditjes elektrike.



2.3. Siguria e personave

a) Kushtojini vémendje asaj qé po béni

dhe punoni me kujdes kur pérdorni
njé vegél elektrike. Mos pérdorni njé
vegél elektrike kur jeni té lodhur ose
nén ndikimin e drogés, alkoolit ose
ilaceve. Njé moment pakujdesie gjaté
pérdorimit té veglés elektrike mund té
shkaktojé |éndime serioze.

b) Vishni pajisje mbrojtése personale

dhe mbani gjithmoné syze mbrojtése.
Mbajtja e pajisjeve mbrojtése perso-
nale, si¢ éshté maska kundér pluhurit,
képucét mbrojtése kundér rréshqitjes,
njé helmeté ose mbrojtése pér dégjim-
in, sipas llojit dhe pérdorimit t&€ veglés
elektrike, zvogélon rrezikun e l1€ndimit.

c) Shmangni ndezjen pa dashje. Sigu-

rohuni gé vegla elektrike té jeté e
fikur pérpara se ta lidhni me energjiné
elektrike dhe/ose bateriné, ta merrni
né doré ose ta transportoni. Mbajtja

e veglés elektrike me gishtin mbi celés
ose lidhja e veglés elektrike me energjiné
elektrike me ¢elésin ndezur mund té
shkaktojé aksidente.

d) Largoni cdo mjet rregullues ose celés

para se ta ndizni veglén elektrike. Njé
mjet ose celés i Iéné né njé pjesé rrotul-
luese té veglés elektrike mund té shka-
ktojé Iéndime.

e) Shmangni géndrimin jonormal. Sigu-

rohuni gé té keni njé géndrim té sigurt
dhe té ruani ekuilibrin tuaj né cdo
kohé. Kjo ju mundéson té kontrolloni
mé miré veglén elektrike né situata té
papritura.

f) Vishni rroba té pérshtatshme. Mos

vishni rroba ose bizhuteri té gjera.
Mbajini flokét dhe rrobat larg pjeséve
lIévizése. Rrobat e gjera, bizhuterité ose
flokét e gjaté mund té ngecin né pjesét
|8vizése.

g) Né rast se mund té instalohen pajisje
pér nxjerrjen dhe mbledhjen e pluhu-
rit, ato duhet té lidhen dhe té pérdor-
en si¢ duhet. Pérdorimi i njé sistemi pér
nxjerrjen e pluhurit mund té zvogélojé
rreziget gé vijné nga pluhuri.

=3
=

Mos krijoni ndjenjén e njé sigurie té
rreme dhe mos i shpérfillni rregullat

e sigurisé pér veglat elektrike, edhe
nése e njihni veglén elektrike pasi e
keni pérdorur shpeshheré. Veprimet e
pakujdesshme mund té€ shkaktojné lénd-
ime serioze brenda sekondash.

2.4. Pérdorimi dhe trajtimi
i veglés elektrike

a) Mos e mbingarkoni pajisjen elektrike.
Pérdorni veglén elektrike té destinuar
pér punén tuaj. Me veglén e duhur
elektrike, mund té punoni mé miré dhe
mé té sigurt brenda gamés té specifikuar
té fuqisé.

b) Mos pérdorni veglén elektrike me njé
celés té démtuar. Njé vegél elekirike gé
nuk mund té ndizet ose fiket mé é&shté
e rrezikshme dhe duhet té riparohet.

Higeni veglén elektrike nga priza
elektrike dhe/ose higni bateriné e
lévizshme pérpara se té béni ndonjé
rregullim, té ndryshoni pjesét e akse-
soréve ose ta ruani veglén elektrike.
Kjo masé paraprake parandalon ndezjen
aksidentale té veglés elektrike.

Mbajini veglat elektrike té papérdor-
ura larg fémijéve. Mos lejoni qé per-
sonat qé nuk jané té njohur me veglén
elektrike ose gé nuk i kané lexuar
udhézimet ta pérdorin até. Veglat
elektrike jané té rrezikshme kur pérdoren
nga persona pa pérvojé.

(2]

e
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e) Mirémbajini me kujdes veglat dhe
aksesorét elektriké. Kontrolloni gé
pjesét lévizése té operojné si¢c duhet
dhe té mos bllokohen, si dhe gqé asnjé
pijesé té mos jeté e thyer ose e démt-
uar gé mund té démtojé operimin
e veglés elektrike. Riparoni pjesét
e démtuara pérpara se té pérdorni
veglén elektrike. Shumé aksidente
shkaktohen nga vegla elektrike gé nuk
mirémbahen si¢ duhet.

f) Mbajini mjetet prerése té mprehta
dhe té pastra. Veglat prerése té
mirémbajtura me kujdes dhe me tehe té
mprehta kané mé pak gjasa té bllokohen
dhe jané mé té lehta pér t'u drejtuar.

g) Pérdorni veglén elektrike, mjetin
shtesé, mjetet e vendosjes etj., sipas
kétyre udhézimeve. Merrni parasysh
kushtet e punés dhe punén gé do té
kryhet. Pérdorimi i veglave elektrike pér
qéllime té tjera nga ato té parashikuara
mund té shkaktojé situata me rrezik pér
jetén.

h) Mbajini dorezat dhe sipérfaget e
kapjes té thata, té pastra dhe pa vaj
dhe graso. Dorezat dhe sipérfaget e
rréshgitshme té kapjes nuk lejojné ope-
rimin dhe kontrollin e sigurt té veglés
elektrike né situata té paparashikuara.

2.5. Pérdorimi dhe kujdesi
pér mjetin pa kordon

a) Karikoni baterité vetém me karikues
té rekomanduar nga prodhuesi. Njé
karikues i projektuar pér njé lloj bate-
rie mund té paragesé rrezik zjarri nése
pérdoret me lloje té tjera té baterive.

b) Pérdorni vetém baterité e projektuara
pér veglat elektrike. Pé&rdorimi i bate-
rive té tjera mund té shkaktojé Iéndime
dhe rrezik zjarri.

Mbajeni bateriné e papérdorur larg
kapéseve té letrave, monedhave,
celésave, gozhdéve, vidave ose
objekteve té tjera té vogla metalike gé
mund té shkaktojné qark té shkurtér
midis kontakteve.

o
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Njé gark i shkurtér midis terminaleve té
baterisé mund té shkaktojé djegie ose
zjarr.

d) Nése kegpérdoren, Iéngu mund té
rriedhé nga baterité. Shmangni kon-
taktin me té. Né rast kontakti aksi-
dental, shpélajeni me ujé. Né rast se
Iéngu ju bie né sy, kérkoni ndihmé
shtesé mjekésore. Rrjedhja e Iéngut
nga bateria mund té shkaktojé acarim té
IEkurés ose djegie.

€) Mos pérdorni njé bateri t&€ démtuar
ose té modifikuar. Baterité e démtuara
ose té modifikuara mund té veprojné
né ményré té paparashikueshme dhe té
shkaktojné zjarr, shpérthim ose [éndim.

f) Mos e ekspozoni bateriné ndaj zjarrit
ose temperaturave té larta. Zjarri ose
temperaturat gé tejkalojné 130°C (265°F)
mund té shkaktojné shpérthim.

g) Ndigni té gjitha udhézimet e karikimit
dhe mos e karikoni kurré bateriné
ose veglén pa kabllo jashté gamés
sé temperaturés té specifikuar sipas
udhézimeve té pérdorimit. Karikimi
i gabuar ose karikimi jashté gamés sé
lejuar té temperaturés mund té démtojé
bateriné dhe té rris€ rrezikun e zjarrit.

KUJDES! RREZIK SHPERTHIMI!
Mos karikoni kurré bateri té paka-

rikueshme.
+7

%D// % %/ Mbroni bateriné nga
max. 500 nxehtésia, duke

pérfshiré ekspozimin e zgjatur ndaj rre-

zeve té diellit, zjarrit, ujit dhe lagéshtisé.

Ekziston rreziku i shpérthimit.

2.6. Shérbimi

a) Riparoni veglén tuaj elektrike vetém
nga personel i certifikuar dhe vetém
me pjesé kémbimi origjinale. Kjo bén
qé té ruhet siguria e veglés elektrike.

b) Mos i mirémbani kurré baterité e
démtuara. E gjithé mirémbajtja e baterisé
duhet t€ kryhet vetém nga prodhuesi ose
nga Qendrat e autorizuara té& shérbimit.




2.7. Udhézime bazé té sigurisé

pér pajisjen

B Mbylleni pajisjen. Njé copé pune e
mbajtur me kapése ose me njé merité
mbahet mé fort sesa me dorén tuaj.

B Njé pjesé pune e mbajtur me pajisje
shtrénguese ose me kapése éshté mé e
sigurté se sa duke e mbajtur me dorén
tuaj.

B RREZIK | LARTE NGA SHKENDIJAT
ELEKTRIKE! Kur bluan metale, pérhap-
en shkéndija elektrike. Prandaj, sigu-
rohuni gé asnjé person té mos jeté né
rrezik dhe gé t& mos keté materiale té
ndezshme prané zonés sé€ punés.

/\ PARALAJMERIM! TYM TOKSIK!

> Pluhuri i démshém/toksik i gjeneruar
gjaté pérpunimit pérbén njé rrezik pér
shéndetin e operatorit ose personave
né aférsi.

/\ PARALAJMERIM!
RREZIK NGA PLUHURI!

> Kur punoni me dru pér periudha té
gjata kohore, dhe vecanérisht kur
punoni me materiale gé gjenerojné
pluhur té rrezikshém pér shéndetin,
lidhni pajisjen me njé sistem té pérs-
htatshém té jashtém pér nxjerrjen e
pluhurit. Vishni syze mbrojtése dhe
njé maské pluhuri!

W Siguroni ventilim t& mjaftueshém kur
punoni me plastiké, ngjyra, llage etj.

do té trajtohen me Iéngje gé pérmbajné
tretés.

B Mos punoni né materiale ose sipérfage
té lagura.

B Shmangni Iémimin e bojés me bazé
plumbi ose materialeve té tjera qé jané
té démshme pér shéndetin.

B Materialet gé pérmbajné azbest nuk
duhet t& pérpunohen. Azbesti konside-
rohet si shkaktar i kancerit.

Mos i zhytni materialet ose sipérfaget gqé

Shmangni kontaktin me fletén e 1Emimit
qé éshté né puné.

Pérdoreni gjithmoné pajisjen sipas
géllimit!

Mos pérdorni kurré pajisjen né ményré
té papérshtatshme dhe gjithmoné pérd-
orni vetém pjesét dhe aksesorét origji-
nalé. Pérdorimi i pjeséve ose aksesoréve
té ndryshém nga ata té rekomanduar né
udhézuesin e pérdorimit mund té pérbéjé
rrezik démtimi pér ju.

Léreni pajisjen té ndalet plotésisht
pérpara se ta lini poshté.

Pajisja duhet & jeté gjithmoné e pastér,
e thaté dhe pa vaj.

2.8. Udhézime sigurie pér
karikuesit

Kjo pajisje mund té pérdoret
nga fémijé té& moshés 8 vjec e
lart dhe nga persona me aftési
té kufizuara fizike, shqisore
ose mendore ose mungesé
pérvoje dhe njohurish nése
jané nén mbikéqyrje ose jané
udhézuar pér pérdorimin e si-
gurt té pajisjes dhe i kuptojné
rreziget gé vijné si pasojé.
Fémijét nuk lejohen té luajné
me pajisjen. Pastrimi dhe
mirémbajtja nga pérdoruesi
nuk duhet té€ kryhen nga
fémijét pa mbikéqyrje.

Nése kablloja e energjisé e
késaj pajisjeje éshté e démt-
uar, ajo duhet té zévendéso-
het nga prodhuesi, agjenti i
tij i shérbimit ose njé person i
kualifikuar né ményré té ngja-
shme pér t& shmangur rre-
zikun.
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pér pérdorim né ambiente té brend-

@ Pajisja éshté e pérshtatshme vetém

shme.

/\ PARALAJMERIM!

Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo,
spiné ose kabllo energjie t& démtuar.
Kabllot e energjisé t& démtuara para-
gesin rrezik pér goditje elektrike fatale.

A\VINI RE!

>

3.

Ky karikues mund té karikojé vetém
baterité e méposhtme: PAPK 12 A1/
PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/
PAPK 12 C1/ PAPK 12 D1/PAPK 12 2.5/
5.0 A1/PAPK 12 A5/PAPK 12 A4.

Para vénies né puné

3.1. Hegja/karikimi/vendosja
e paketés sé baterisé

/\ KUJDES!

>

Gjithmoné shképuteni kabllon e ener-
gjisé pérpara se té higni ose vendosni
paketén e baterisé @ nga karikuesi.

>

Bateria dorézohet pjesérisht e ka-
rikuar. Idealisht, karikoni plotésisht
bateriné para pérdorimit. Ju mund

ta karikoni bateriné Li-ion né ¢cdo

kohé pa shkurtuar jetégjatésiné e saj.
Ndérprerja e procesit té karikimit nuk e
démton bateriné.

Mos e karikoni kurré bateriné nése
temperatura e ambientit éshté nén

10 °C ose mbi 40 °C. Nése njé bateri
litium-jon do té ruhet pér njé periudhé
mé té gjaté kohore, niveli i karikimit
duhet té€ kontrollohet rregullisht. Niveli
optimal i karikimit €shté midis 50%
dhe 80%. Klima e ruajtjes duhet té jeté
e freskét dhe e thaté me njé tempera-
turé ambienti midis 0°C dhe 50°C.
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1. Pér té hequr paketén e baterisé @,
shtypni butonat e kycjes @ dhe térhigeni
paketén e baterisé @ nga pajisja.

2. Vendosni paketén e baterisé @ né ka-
rikuesin e shpejté @®.

3. Vendosni spinén e energjisé né prizé.
LED-i i kontrollit P ndizet me té kuge.

4. Treguesi LED i nivelit t& karikimit me
ngjyré jeshile @ sinjalizon gé procesi
i karikimit ka pérfunduar dhe paketa e
baterisé @ éshté gati pér pérdorim.

5. Vendosni paketén e baterisé @ né pajisje.

3.2. Kontrolli i nivelit té
karikimit té baterisé

¢ Pér té kontrolluar nivelin e baterisé,
shtypni butonin NDIZ/FIK @ (shih edhe
figurén kryesore). Statusi ose fugia e
mbetur shfaget né LED-in e ekranit té
baterisé @ si mé poshté:
E KUQE/PORTOKALLI/JESHILE =
karikimi maksimal
E KUQE/PORTOKALLI = karikimi
minimal
E KUQE = bateri e ulét — karikoni
bateriné

4. Vénia né puné

> Ndizni gjithmoné pajisjen pérpara se té
keni kontakt me materialin dhe vetém
atéheré drejtojeni pajisjen mbi pjesén e
punés.

Ndezja e pajisjes

¢ Shtypni celésin NDIZ/FIK @.

Fikja e pajisjes

4 Shtypni celésin NDIZ/FIK Q.

Zgjedhja paraprake e shpejtésisé

Pérdorni kontrollin e shpejtésisé @ pér té

vendosur njé diapazon shpejtésie midis

1 dhe 6.



Niveli 1: rreth 6,000 min’
Niveli 2: rreth 7,000 min’
Niveli 3: rreth 8,000 min’
Niveli 4: rreth 9,000 min-
Niveli 5: rreth 10,000 min’
Niveli 6: rreth 11,000 min™’

Shpejtésia e kérkuar varet nga materiali gé
do té pérpunohet dhe mund té pércaktohet
me ané té testimit praktik.

4.1. Lidhja pér nxjerrjen
e pluhurit

/\ PARALAJMERIM! RREZIK ZJARRI!

> Ekziston rrezik zjarri kur punoni me ve-
gla elektrike gé kané njé kuti pér mble-
dhjen e pluhurit ose gé mund té lidhen
me fshesén me korrent népérmijet
njé pajisjeje pér nxjerrjen e pluhurit!
Né kushte té pafavorshme, sic jané
shkéndijat elektrike, bluarja e metaleve
ose mbetjet e metaleve né dru, pluhuri
i drurit né gesen e pluhurit (ose né
gesen e pluhurit t& fshesés me korrent)
mund té ndizet spontanisht. Kjo mund
té ndodhé vecanérisht kur pluhuri i
drurit éshté i pérzier me mbetje ver-
niku ose substanca té tjera kimike dhe
materiali gérryes éshté i nxehté pas
njé periudhe té gjaté pune. Prandaj,
shmangni mbinxehjen e materialit
gérryes dhe té pajisjes dhe gjithmoné
zbrazni kutiné e mbledhjes sé pluhurit
ose gesen e pluhurit t€ fshesés me
korrent pérpara se té béni njé pushim.

Vishni njé maské kundér pluhurit!

/\ PARALAJMERIM!
> Pérpara se té kryeni ndonjé puné né
pajisje, higni paketén e baterisé @
nga pajisja.
Lidhja
4 Higni kapakun mbrojtés @ nga lidhési i
adaptorit @.
4 Lidhni adaptorin @ né lidhésin e adap-
torit @.

4 Rréshqisni tubin e njé fshese me korrent
té miratuar (p.sh., njé fshesé me korrent
punishteje) mbi adaptorin @.

> Nése éshté e nevojshme, pérdorni
pérshtatésin @ duke e rréshqitur até
né adaptorin @.

Heqja

4 Higeni tubin e fshesés me korrent
nga pérshtatési @.

4 Higni adaptorin @ .

4 Rivendosni kapakun mbrojtés @ né
lidhésin e adaptorit @.

4.2. Vendosja/heqja e fletés
sé lémimit
/\ PARALAJMERIM!

> Pérpara se té kryeni ndonjé puné né
pajisje, higni paketén e baterisé @
nga pajisja.

> Pérpara se té vendosni njé fleté té re
I€mimi, higni pluhurin dhe papastértiné
nga pllaka e [émimit @.

Vendosja

¢ Mund ta vendosni fletén e [émimit @
né pllakén e Iémimit @ duke pérdorur
Velcro.

4 Sigurohuni gé vrimat e nxjerrjes né fletén
[émuese @ dhe pllakén e [Emimit @ té
jené né njé vijé. Pér ta béré kété, pérdorni
mbajtésen e fletés sé Iémimit @ sic tre-
gohet né Fig. A né fagen e palosshme.

Térheqgja

4 Thjesht térhigeni fletén e Iémimit @ nga
pllaka e [émimit @.
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4.3. Udhézime pune

M Ju lutemi vini re se duhet t& pérdorni
fleté I8mimi t& pérshtatshme me grimca
té ndryshme pér té pérpunuar materiale
té ndryshme.

B Zhvendoseni pajisjen né pjesén e punés
me energjiné e ndezur.

B Punoni me presion té ulét kontakti.

B Lévizni pajisjen né ményré té njétrajtshme.

B Ndérroni fletét e IEmimit né kohén e
duhur.

B Mos Iémoni kurré materiale t& ndryshme
me té njéjtén fleté Iémimi (p.sh. dru dhe
pastaj metal). Mund t& arrini rezultate té
mira gérryerje vetém me fleté |émimi té
pérsosura.

B Pastroni fletén e Iémimit me njé fshesé
me korrent heré pas here.

B Lémoni zonat e véshtira pér t'u arritur
duke pérdorur skajin e pérparmé ose
anésor té fletés sé Iémimit né pllakén e
[Emimit.

B Kryeni procesin e gérryerjes paralelisht
dhe duke mbivendosur fletat e Iémimit.

B Pas pérpunimit, ngrini pajisjen nga pjesa
e punés dhe mé pas fikeni até.

5. Mirémbajtja dhe pastrimi

/\ PARALAJMERIM!
> Pérpara se té kryeni ndonjé puné né
pajisje, higni paketén e baterisé @ nga
pajisja.
Produkti nuk ka nevojé pér mirémbaijtje.
B Pastroni pajisjen menjéheré pas pérf-
undimit té punés.
B Pérdorni njé lecké té thaté pér té pa-
struar kutiné.
M Higni ¢cdo pluhur gérryrés me njé furcé.
B Mos pérdorni kurré objekte t& mprehta,
benzing, tretés ose pastrues gé démt-
ojné plastikén. Shmangni hyrjen e ujit né
pajisje.
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B Nése njé bateri litium-jon do té ruhet pér
njé periudhé mé té gjaté kohore, niveli i
karikimit duhet té kontrollohet rregullisht.
Niveli optimal i karikimit éshté midis
50 dhe 80%. Klima optimale e ruajtjes
éshté e freskét dhe e thaté.

6. Asgjésimi
Mos asgjésoni mjetet elektrike
né mbeturinat shtépiake!
Simboli ngjitur i njé koshi me
rrota té kryqézuar tregon se kjo
pajisje nuk duhet té hidhet me mbeturinat
normale shtépiake né fund té€ jetégjatésisé
sé saj t& dobishme, por duhet té dorézo-
het né pika grumbullimi, gendra riciklimi
ose impiante t&€ posagcme pér asgjésimin e
mbeturinave.
Ky asgjésim éshté pa pagesé. Mbrojeni
mjedisin dhe hidheni si¢ duhet.
® Pér mé shumé informacion se
5 si té asgjésoni produktin tuaj
@n té pérdorur, ju lutemi kontaktoni
késhillin tuaj vendor ose auto-
ritetin bashkiak.

Mos asgjésoni baterité né
mbeturinat shtépiake!

Baterité e pérdorura ose me
defekt duhet té riciklohen. Ba-
terité/baterité e rikarikueshme duhet té
trajtohen si mbetje té rrezikshme dhe pér
kété arsye duhet té hidhen né njé ményré
migésore me mjedisin nga organet pérkaté-
se(tregtarg, shit€s me pakicé té€ speciali-
zuar, autoritete publike komunale,kompani
tregtare pér asgjésimin e mbetjeve). Ba-
terité mund té pérmbajné metale té rénda
toksike.

Nése kjo éshté e mundur pa e shkatérruar
pajisjen e vjetér, higni baterité e vjetra ose
baterité e rikarikueshme dhe llambat pérpara
se ta ktheni pajisjen e vjetér pér asgjésim
dhe hidhini ato vecmas. Né rastin e baterive
té instaluara pérgjithmoné, gjaté asgjésimit
duhet té tregohet se pajisja pérmban njé
bateri.
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Prandaj, mos i hidhni baterité/baterité e
rikarikueshme né mbeturinat shtépiake,
por hidhini ato vegcmas. Baterité kthejini

vetém kur té jené shkarkuar.
t'i hidhni né gendrén tuaj lokale

vy
%
té riciklimit.

Asgjésoni paketimin né njé
ményré migésore me mjedisin.
Kini parasysh etiketimin né mate-

a rialet e ndryshme té paketimit
dhe ndajini ato néseéshté e nevojshme.
Materialet e paketimit jané té shénuara me
shkurtesa (a) dhe numra (b) me kuptimin e
méposhtém: 1-7: Plastika, 20-22: Letér
dhe karton, 80-98: Materiale t& ndryshme.

Paketimi &shté béré nga materiale
migésore me mjedisin gé mund

7. Garancia e
KompernaBB Handels GmbH

| dashur klient,

Kjo pajisje vien me njé garanci 3-vjecare
nga data e blerjes. Nése pérfshihen né
paketim, paketat e baterive X12V dhe X20V
Team Series vijné me njé garanci 3-vjecare
nga data e blerjes. Né rast t& ndonjé defekti
né kété produkt, ju keni té drejta ligjore ndaj
shitésit t€ produktit. K&to té drejta ligjore nuk
kufizohen nga garancia joné e pércaktuar
mé poshté.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé fillon gé né datén e
blerjes. Ju lutem ruajeni faturén né njé vend
té sigurt. Kjo kérkohet si prové e blerjes.

Nése ndodh njé defekt materiali ose pro-
dhimi brenda 3 viteve nga data e blerjes sé
kétij produkti, ne, sipas gjykimit toné, do ta
riparojmé, zévendésojmé ose rimbursojmé
¢mimin e blerjes pa pagesé. Kjo garanci
kérkon gé pajisja me defekt dhe prova e
blerjes (deri né faturé) té paragiten brenda
periudhés 5-vjecare, sé bashku me njé
pérshkrim té shkurtér me shkrim té defektit
dhe kur ka ndoshur defekti.

Né rast se defekti mbulohet nga garancia
joné, ju do té& merrni produktin e riparuar
ose njé produkt té ri. Riparimi ose zévend-
ésimi i produktit nuk fillon njé periudhé té re
garancie.

Periudha e garancisé dhe kérkesat
ligjore pér defekte

Periudha e garancisé nuk zgjatet nga
garancia. Kjo éshté e vlefshme edhe pér
pjesét e zévendésuara dhe té riparuara.
Cdo démtim ose defekt i pranishém né
momentin e blerjes duhet té raportohet
menjéheré pas hegjes nga paketimi. Ripa-
rimet e nevojshme pas periudhés sé garan-
cisé jané me pageseé.

Objekti i garancisé

Pajisja &shté prodhuar me kujdes sipas
standardeve té rrepta té cilésisé dhe éshté
testuar plotésisht para dorézimit.

Garancia éshté e vleshme pér defektet né
materia ose gjaté prodhimit. Kjo garanci
nuk mbulon pjesét e produktit gé i néns-
htrohen konsumimit normal, ose démtimit
té pjeséve delikate sic jané celésat ose
pjesét e béra prej gelqi.

Kjo garanci éshté e pavlefshme né rast

se produkti éshté démtuar, pérdorur ose
mirémbajtur né ményré té papérgjegjshme.
Pér té siguruar pérdorimin e pérshtatshém
té produktit, t& gjitha udhézimet e pérfshira
né manualin e pérdorimit duhet t& ndigen
né ményrén e duhur. Pérdoruesi nuk duhet
té kryejé asnjé veprim ose té€ pérdoré pro-
duktin né ményra pér té cilat manuali para-
lajméron.

Produkti éshté i synuar pér pérdorim indivi-
dual dhe jo pér pérdorim tregtar. Né rast té
keqpérdorimit, trajtimit t& papérshtatshém,
pérdorimit me forcé ose ndryshimeve gé
nuk jané kryer nga gendra joné e autorizuar
e shérbimit, garancia do té€ jeté e pavlefshme.
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Garancia nuk zbatohet pér

konsumimin normal té kapacitetit
té baterisé

pérdorimin tregtar té produktit
Démtimin ose modifikimin e produktit
nga klienti

Moszbatimin e udhézimeve té sigurisé
dhe mirémbajtjes, gabimet e operimit
Démet e shkaktuara nga fatkegésité
natyrore

Pérpunimi né rast té kérkesés sé
garancisé

Pér t‘u siguruar qé kérkesa juaj té pérpun-
ohet shpeijt, ju lutemi ndigni udhézimet né
vijim:

Pér té gjitha pyetjet, ju lutemi t& béni
gati faturén dhe numrin e artikullit
(IAN) 508292_2507 si prové blerjeje.

Numri i artikullit mund té gjendet né
etiketén e llojit né produkt, né njé
gdhendje né produkt, né fagen e titullit
té udhézimeve té pérdorimit (poshté
majtas) ose né afishen né pjesén e pa-
sme ose té poshtme té produktit.

Né rast se ndodhin kegfunksionime ose
defekte té tjera, ju lutemi té kontaktoni
fillimisht departamentin e shérbimit té
pérmendur mé poshté me telefon ose té
pérdorni formularin toné té kontaktit, té
cilin mund ta gjeni né parkside-diy.com
né kategoriné e Shérbimit.

Pastaj, mund té dérgoni njé produkt té&
regjistruar si produkt me defekt, pa pa-
gesé té postés, né adresén e shérbimit
qé ju éshté dhéné, duke bashkéngjitur
provén e blerjes (deri né faturé) dhe duke
deklaruar se cili éshté defekti dhe kur ka
ndodhur.
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Mund t'i shikoni dhe

shkarkoni kéto dhe shumé

manuale té tjera né linkun

i parkside-diy.com. Ky kod

ol QR ju con direkt te linku

parkside-diy.com. Zgjidhni

shtetin tuaj dhe pérdorni kutiné e kérkimit

pér té kérkuar manualet e pérdoruesit. Duke

futur numrin e artikullit (IAN) 508292_2507,

ju do té drejtoheni te udhézimet e

pérdorimit pér artikullin tuaj.

/\ PARALAJMERIM!

> Riparoni pajisjet tuaja te gendra e
shérbimit ose te njé elektricist i
certifikuar dhe vetém me pjesé
kémbimi origjinale. Kjo bén gé té
ruhet siguria e pajisjes.

> Zévendésoni gjithmoné spinén ose
kabllon e energjisé nga prodhuesi i
pajisjes ose agjenti i tij i shérbimit.
Kjo bén gé té ruhet siguria e pajisjes.

7.1. Shérbimi

MK Shérbimi né Magedoniné e Veriut
Tel: 080097198
Formulari i kontaktit né linkun
parkside-diy.com

[IAN 508292_2507 |

7.2. Importuesi

Ju lutemi kini parasysh se adresa né vijim
nuk éshté njé adresé shérbimi. Fillimisht,
kontaktoni gendrén e shérbimit té€ caktuar.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GJERMANI

www.kompernass.com



8. Pérkthimi i deklaratés

origjinale té konformitetit KE

Ne, KOMPERNASS HANDELS GMBH,
pérgjegjés pér dokumentacionin:

Z. Hans-Peter KompernaB3, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, GJERMANI, deklarojmé
se ky produkt éshté né pérputhje me
standardet, dokumentet normative dhe
direktivat e méposhtme té KE-sé:

Direktiva pér makinerité (2006/42/EC)

Direktiva e BE-sé pér Tension té Ulét
(2014/35/EU, vetém karikues)

Pérputhshméria elektromagnetike
(2014/30/EV)
Direktiva RoHS (2011/65/EU)*

* Prodhuesi éshté pérgjegjési i vetém pér Iéshimin e
késaj deklarate konformiteti. Lénda e deklaratés sé
pérshkruar mé sipér éshté né pérputhje me dispozitat
e Direktivés 2011/65/EU té Parlamentit Evropian dhe
té Késhillit t& 8 gershorit 2011 mbi kufizimin e pérd-
orimit té disa substancave té rrezikshme né pajisjet
elektrike dhe elektronike.

Standardet e harmonizuara té
zbatueshme

EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024

EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-29:2021/A1:2021

EN 62233:2008

Lloji/emértimi i pajisjes: 12 V Komplet
fillestar pér makiné lémuese shuméfunks-
ionale me bateri PAMS 12 B2

Viti i prodhimit: 12-2025

Numri serial: IAN 508292_2507

Bochum, 7.8.2025

, (,,-f.'?"'
2 ( €
Auye/ngy

Hans-Peter kompernaB

- Drejtor i Pérgjithshém -

Ndryshimet teknike pér interes té zhvillimit
té métejshém jané té rezervuara.

9. Porosia pér zévendésimin

e baterisé dhe karikuesit

Ju mund té porosisni bateri ose ka-
rikues zévendésues né internet né
www.kompernass.com.

i JIPARKSIDE  |n
Xizw: ...
Skanoni kodin QR
me telefonin/table-
tin tuaj inteligjent.
Ky kod QR do

t'ju cojé direkt né
B # fagen toné té in-

ternetit ku mund té shikoni dhe porosisni
pjesé kémbimi té disponueshme.

> Nése hasni probleme me porosiné tuaj
online, mund té kontaktoni gendrén
toné té€ shérbimit me telefon ose email.

> Gjithmoné pérfshini numrin e artikullit
(IAN) 508292_2507 kur béni porosiné
tuaj.

> Kini parasysh se porositja online e
pjeséve té kémbimit nuk ofrohet pér té
gjitha vendet e dérgesés.
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1. Introducere

Felicitari pentru cumpararea noului dvs.
aparat. Ati decis sa alegeti un produs de
calitate superioara. Instructiunile de utili-
zare fac parte integranta din acest produs.
Acestea cuprind indicatii importante privind
siguranta, utilizarea si eliminarea. inainte de
a utiliza produsul, familiarizati-va cu toate
indicatiile privind utilizarea si siguranta.
Utilizati produsul numai in modul descris si
numai in domeniile de utilizare indicate. Tn
cazul transmiterii produsului unei alte per-
soane, predati-i toate documentele aferente
acestuia.

1.1. Utilizarea conform
destinatiei

in functie de hartia abraziva utilizata, apara-
tul este destinat slefuirii uscate a lemnului,
materialului plastic, metalului, materialului
de spacluit, precum si a suprafetelor lacu-
ite. Aparatul se preteaza in special pentru
utilizarea la colturi, profiluri sau puncte greu
accesibile. Orice alta utilizare sau modifica-
re a aparatului este considerata a fi necon-
forma si implica pericole considerabile de
accidentare. Nu ne asumam raspunderea
pentru prejudiciile rezultate in urma unei
utilizari care contravine destinatiei. A nu se
utiliza in scopuri comerciale.

Parkside si poate fi utilizat cu acumulatori
din seria /3¢=.) de la Parkside.

Acumulatorii din seria /2] de la Park-
side trebuie incarcati doar cu incarcatoare
din seria [X/2#..]) de la Parkside.

Va recomandam sa utilizati acest aparat
exclusiv cu urmatorii acumulatori:

PAPK 12 A1/A2/A3/A5/B1/B3/C1/D1/
PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK 12 A4.

Va recomandam sa incarcati acesti
acumulatori cu urmatoarele incarcatoare:
PLGK 12 A1/A2/A3/B2/PLGK 12 6.0 A1/
PDSLG 12 A1.
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1.2. Echipare

@ Taste de deblocare

@ Set de acumulatori

© Capac de protectie

O Adaptor

@ Piesa de reductie

@ Placa de slefuit

O Comutator PORNIT/OPRIT
@ Regulator de turatie

© Led indicator acumulator

@ Conexiune adaptor

O Panza de slefuit

@ Dispozitiv de fixare panza de slefuit
@ Led de control

® Led afisaj stare de incarcare
® Incarcitor rapid

1.3. Furnitura

112 V set de initiere slefuitor
multifunctional cu acumulator

1 set de acumulatori

1 incarcator rapid

4 panze de slefuit (60/80/120/240)

1 adaptor pentru aspirarea prafului

1 piesa de reductie

1 dispozitiv de fixare a hartiei abrazive
1 exemplar al instructiunilor de utilizare

1.4. Date tehnice

12 V Set de initiere slefuitor multi-

functional cu acumulator PAMS 12 B2

Tensiune nominala 12V == (curent
continuu)

Turatia nominala

la mers in gol n, 6000-11000 min"*
Viteza nominala de
oscilatie n, 12000-22000 min*



Acumulator PAPK 12 A4

Tip LITIU-ION

Tensiune nominald 12 V === (curent
continuu)

Capacitate 2000 mAh/24 Wh

Incércator rapid pentru acumulator
PLGK 12 A3

INTRARE/Input
Tensiune nominala 220-240V ~, 50-60 Hz
(curent alternativ)

Consum de energie 50 W

IESIRE/Output

Tensiune nominald 12 V == (curent
continuu)

2,4 A

Durata de incarcare cca 60 min

2A 2

[1/[@l (izolare dubla)

Curent nominal

Siguranta (interna)
Clasa de protectie

Informatii privind zgomotele si vibratiile
Valoarea masurata pentru zgomot determi-
nata conform EN 62841. Nivelul de zgomot
ponderat A al sculei electrice este in mod
tipic:

Emisii de zgomot

Nivelul presiunii acustice L , = 73,2 dB

Incertitudine Kya= 3 dB
Nivelul puterii acustice L, = 81,2 dB
Incertitudine Kww= 3 dB

WA
Purtati echipament de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor

(suma vectoriala a trei directii) determinate
conform EN 62841:

Slefuirea
Valoarea vibratiilor emise a, = 3,017 m/s?
Incertitudine K= 1,5 m/s?

INDICATIE

> Valorile totale ale vibratiilor si nivelurile
emisiilor de zgomot indicate au fost
masurate conform unei proceduri de
verificare standardizate si pot fi utilizate
pentru compararea sculelor electrice.

INDICATIE

> Valorile totale ale vibratiilor si nivelurile
emisiilor de zgomot indicate pot fi uti-
lizate si pentru o evaluare preliminara
a expunerii.

/\ AVERTIZARE!

> Emisiile de vibratie si zgomot pot
varia fata de valorile indicate in timpul
utilizarii efective a sculei electrice, In
functie de modul in care scula electrica
este utilizata, in special in functie de
tipul piesei de prelucrat.

> Este necesara stabilirea de masuri de
siguranta pentru protejarea utilizato-
rului bazate pe evaluarea expunerii la
vibratii pe durata conditiilor de utilizare
efective (in acest sens, trebuie luate
in considerare toate partile ciclului de
functionare, de exemplu, perioadele
in care scula electrica a fost oprita si
perioadele in care, desi a fost pornita,

a functionat fara sarcina).
L]

2. Indicatii generale
de siguranta pentru
sculele electrice

/\ AVERTIZARE!

> Cititi toate indicatiile de siguranta,
instructiunile, imaginile si datele
tehnice cu care este prevazuta
aceasta scula electrica. Nerespec-
tarea urmatoarelor instructiuni poate
cauza electrocutare, incendiu si/sau
raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de siguranta
si instructiunile pentru consultare
ulterioara.

Notiunea de ,;scula electrica” utilizata in
indicatiile de siguranta se refera la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumu-
latori (fara cablu de alimentare).
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2.1. Siguranta zonei de lucru

a) Pastrati zona de lucru curata si bine
iluminata. Dezordinea si zonele de lucru
iluminate necorespunzator pot conduce
la accidentari.

b) Nu lucrati cu scula electrica in zone
cu potential exploziv in care se gasesc
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice produc scéantei care
pot aprinde pulberea sau vaporii.

c) Tineti copiii si alte persoane la distanta
in timpul utilizarii sculei electrice.
Daca sunteti distras, puteti pierde
controlul asupra sculei electrice.

2.2. Siguranta electrica

a) Stecarul sculei electrice trebuie sa se
potriveasca in priza. Stecarul nu tre-
buie modificat in niciun fel. Nu folositi
adaptoare impreuna cu scule electrice
protejate prin impamantare. Stecarele
nemodificate si prizele adecvate reduc
riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corpului cu suprafete
legate la pamant precum tevi, calo-
rifere, aragaze si frigidere. in cazul in
care corpul dvs. este legat la pamant,
riscul de electrocutare este crescut.

c) Nu expuneti sculele electrice la ploaie
sau umezeala. Patrunderea apei intr-o
scula electrica creste riscul de electro-
cutare.

d) Nu utilizati cablul de conexiune intr-un
alt scop decat cel destinat, de exem-
plu, pentru a transporta sau pentru
a agata scula electrica sau pentru a
scoate stecarul din priza. Feriti cablul
de conexiune de temperaturi ridicate,
ulei, muchii ascutite sau de compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de
conexiune deteriorate sau incurcate
cresc riscul de electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica
in aer liber, utilizati numai cabluri
prelungitoare care sunt adecvate si
pentru uzul in exterior. Utilizarea unui
cablu prelungitor adecvat pentru uzul in
exterior reduce riscul de electrocutare.
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f) Daca utilizarea sculei electrice intr-un
mediu umed este inevitabila, utilizati
un intrerupator de protectie contra
curentilor diferentiali. Utilizarea unui
intrerupator de protectie contra curentilor
diferentiali reduce riscul de electrocutare.

2.3. 3. Siguranta persoanelor

a) Fiti precaut si atent la ceea ce faceti
si actionati cu prudenta atunci cand
lucrati cu o scula electrica. Nu utilizati
sculele electrice daca sunteti obosit
sau daca va aflati sub influenta dro-
gurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculei electrice poate duce la
raniri grave.

b) Purtati echipament individual de pro-
tectie si intotdeauna ochelari de pro-
tectie. Purtarea echipamentului individu-
al de protectie precum masca antipraf,
incaltaminte de protectie antiderapanta,
casca de protectie sau echipament de
protectie a auzului, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, reduce riscul
de ranire.

c) Evitati punerea neintentionata in func-
tiune. Asigurati-va ca scula electrica
este oprita inainte de a o conecta la
alimentarea cu curent si/sau la acu-
mulator, inainte de a o lua in mana
sau de a o transporta. Transportul scu-
lei electrice cu degetul pe comutator sau
conectarea sculei electrice deja pornite
la alimentarea cu curent poate provoca
accidentari.

d) indepartati sculele de reglare sau
cheile inainte de a porni scula elec-
trica. O scula sau o cheie care se afla
intr-o piesa rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

e) Evitati pozitiile anormale ale corpului.
Asigurati o pozitie fixa si pastrati-va
echilibrul in orice moment. Astfel puteti
controla mai bine scula electrica in situ-
atii neasteptate.

f) Purtati imbracaminte adecvata. Nu
purtati imbracaminte larga sau bijuterii.



Tineti parul si imbracamintea departe
de componentele mobile. imbricamin-
tea larga, bijuteriile sau parul lung pot fi
prinse de componentele mobile.

g) Daca pot fi montate dispozitive de
aspirare si de captare a prafului,
acestea trebuie conectate si utilizate
corect. Utilizarea unui dispozitiv de as-
pirare a prafului poate reduce expunerea
la pericole provocate de praf.

h) Nu considerati ca va aflati in siguranta
si nu neglijati regulile de siguranta
pentru sculele electrice, chiar daca
sunteti deja familiarizat cu scula elec-
trica dupa multiple utilizari. Actionarea
cu neatentie poate provoca raniri grave
intr-o fractiune de secunda.

2.4. Utilizarea si manevrarea
sculei electrice

a) Nu suprasolicitati scula electrica.
Utilizati pentru lucrarea dvs. scula
electrica destinata respectivei lucrari.
Cu scula electrica adecvata lucrati mai
bine si mai sigur in domeniul de putere
specificat.

b) Nu utilizati scule electrice al caror
comutator este defect. O scula electrica
a carei pornire sau oprire nu mai este
posibila este periculoasa si trebuie re-
parata.

c) Scoateti stecarul din priza si/sau inde-
partati acumulatorul detasabil inainte
de a efectua reglaje la aparat, de a
schimba piesele accesoriului sau de a
pune scula electrica deoparte. Aceasta
masura de precautie impiedica pornirea
neintentionata a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice neutilizate in
locuri inaccesibile copiilor. Nu permi-
teti ca scula electrica sa fie utilizata
de persoane care nu sunt familiarizate
cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice sunt peri-
culoase daca sunt utilizate de persoane
fara experienta.

e) ingrijiti cu atentie sculele electrice si
accesoriile. Verificati functionalitatea
ireprosabila a componentelor mobi-
le si daca acestea nu se blocheaza,
daca exista componente rupte sau
deteriorate in asa fel incéat sa fie afec-
tata functionarea sculei electrice.
inainte de utilizarea sculei electrice,
solicitati repararea componentelor
deteriorate. Multe dintre accidente sunt
provocate de intretinerea necorespunza-
toare a sculelor electrice.

f) Mentineti sculele de taiere ascutite
si curate. Sculele de taiere ingrijite cu
atentie, cu muchii de taiere ascutite se
blocheaza mai rar si sunt mai usor de
controlat.

g) Utilizati sculele electrice, accesoriile
etc. conform acestor instructiuni. in
acelasi timp, aveti in vedere conditiile
de lucru si activitatea pe care trebuie
sa o executati. Utilizarea sculelor elec-
trice pentru alte aplicatii decat cele pre-
vazute poate duce la situatii periculoase.

h) Mentineti manerele si suprafetele de
prindere uscate, curate si lipsite de
ulei si grasime. Manerele si suprafetele
de prindere alunecoase nu permit opera-
rea si controlul sigure ale sculei electrice
in situatii neprevazute.

2.5. Utilizarea si manevrarea
sculei cu acumulator

a) incarcati acumulatorii numai cu incér-
catoare recomandate de producator.
Un incarcator destinat unui anumit tip de
acumulatori prezinta pericol de incendiu
daca este utilizat cu alti acumulatori.

b) Utilizati in sculele electrice numai
acumulatorii prevazuti in acest sens.
Utilizarea altor acumulatori poate provo-
ca raniri si pericol de incendiu.

c) Acumulatorul neutilizat nu trebuie
sa intre in contact cu agrafe de birou,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte
obiecte metalice mici care ar putea
provoca o suntare a contactelor.
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Un scurtcircuit intre contactele acumu-
latorului poate provoca arsuri sau un
incendiu.

d) in cazul unei utiliziri necorespunzi-
toare, din acumulator poate iesi lichid.
Evitati contactul cu lichidul. in cazul
unui contact accidental, spalati cu
apa. Daca lichidul intra in contact cu
ochii, consultati suplimentar un medic.
Lichidul scurs din acumulator poate
provoca iritatii sau arsuri la nivelul pielii.

Nu folositi acumulatori deteriorati sau

modificati. Acumulatorii deteriorati sau

modificati se pot comporta intr-un mod
imprevizibil si pot provoca incendiu,
explozie sau pericol de ranire.

f) Nu expuneti acumulatorul la foc sau
la temperaturi prea ridicate. Focul sau
temperaturile de peste 130 °C (265 °F)
pot cauza o explozie.

g) Respectati toate indicatiile privind

incarcarea si nu incarcati niciodata

acumulatorul sau scula cu acumulator
in afara intervalului de temperaturi
indicat in instructiunile de utilizare.
incarcarea gresitd sau incércarea in
afara intervalului de temperaturi admis
poate distruge acumulatorul si poate
creste pericolul de incendiu.
PRECAUTIE! PERICOL DE EX-
PLOZIE! Nu incarcati niciodata ba-
teriile care nu sunt reincarcabile.

§7I% 1%
max. 50C Protejati acumulato-

rul impotriva caldurii, de exemplu, inclu-
siv fata de radiatia solara indelungata,
foc, apa si umezeala. Pericol de explozie.

(o)
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2.6. Service

a) Dispuneti repararea sculei electrice
pe care o detineti numai de catre
personal calificat si numai cu piese
de schimb originale. Astfel se asigura
mentinerea sigurantei sculei electrice.

b) Nu realizati niciodata lucrari de intre-
tinere la acumulatorii deteriorati. Orice
fel de lucrari de intretinere la acumulatori
trebuie efectuate numai de catre produ-
cator sau centrele sale de service autori-
zate.

2.7. Indicatii de siguranta
specifice aparatului

B Asigurati piesa de prelucrat. O piesa de
prelucrat prinsa cu dispozitive de prin-
dere sau cu o menghina este fixata mai
sigur decat cu mana dvs.

B Nu va sprijiniti in niciun caz mainile in
apropierea sau in fata aparatului ori a
suprafetei de prelucrat, deoarece exista
pericol de ranire in cazul alunecarii.

B PERICOL DE INCENDIU PRIN DEGA-
JAREA SCANTEILOR! La slefuirea me-
talelor sunt degajate scéantei. Din acest
motiv se va avea neaparat in vedere sa
nu fie periclitate persoane, iar in apropi-
erea zonei de lucru sa nu se afle materi-
ale inflamabile.

/\ AVERTIZARE! VAPORI TOXICI!

> Praful daunator/toxic degajat la prelu-
crare prezinta pericol pentru sanatatea
operatorului sau a persoanelor aflate in
apropiere.

/\ AVERTIZARE!
PERICOL DIN CAUZA PRAFULUI!

> Tn cazul prelucrdrii pe o durata mai
indelungata a lemnului si in special a
materialelor generatoare de pulberi
periculoase pentru sanatate, aparatul
se va conecta la un dispozitiv extern
adecvat de aspirare a prafului. Purtati
ochelari de protectie si masca de
protectie impotriva prafului!



Asigurati o aerisire suficienta la prelu-
crarea materialelor plastice, vopselelor,
lacurilor etc.

Nu impregnati materialele sau suprafe-
tele de prelucrat cu lichide pe baza de
solventi.

Nu prelucrati materiale umezite sau
suprafete umede.

Evitati slefuirea vopselei cu continut de
plumb sau a altor materiale daunatoare
pentru sanatate.

Este interzisa prelucrarea materialelor
cu continut de azbest. Azbestul este
cancerigen.

Evitati contactul cu panza de slefuit
aflata in miscare.

Utilizati aparatul numai cu panza de
slefuit montata.

Nu folositi niciodata aparatul in alt scop si
utilizati-l numai cu piese/accesorii origina-
le. Utilizarea altor piese sau accesorii de-
cat cele recomandate in instructiunile de
utilizare poate constitui pericol de ranire.

Asteptati intotdeauna oprirea aparatului
scos din functiune Tnainte de a-l aseza
deoparte.

Aparatul trebuie sa fie permanent curat,
uscat si sa nu prezinte urme de ulei sau
unsori.

2.8. Indicatii de siguranta
pentru incarcatoare

m Acest aparat poate fi utilizat de
copii incepand cu varsta de 8
ani, precum si de persoane cu
abilitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau fara expe-
rienta si fara cunostinte nece-
sare, daca sunt supravegheati
sau daca au fost instruiti cu
privire la utilizarea in siguranta
a acestui aparat si au inteles
pericolele cu privire la acesta.

Copiilor le este interzis sa se
joace cu aparatul. Curatarea
si actiunile de intretinere des-
tinate utilizatorului nu se vor
efectua de catre copii fara su-
praveghere.

m Pentru a evita orice risc, la de-
fectarea cablului de alimentare
al aparatului, acesta trebuie
inlocuit de catre producator,
de serviciul clienti al acestuia
sau de catre o persoana cu
calificare similara.

@ incarcatorul este destinat exclusiv
utilizarii in interior.

/\ AVERTIZARE!

B Nu utilizati aparatul in cazul in care ca-
blul, cablul de alimentare sau stecarul
sunt defecte. Cablurile de alimentare
deteriorate prezinta pericol de moarte
prin electrocutare.

/\ ATENTIE!

> Acest incarcator poate incarca numai
urmatoarele tipuri de baterii:
PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/
PAPK 12 B1/PAPK 12 C1/ PAPK 12 D1/
PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK 12 A5/PAPK
12 A4.

INDICATIE

A Acest produs indeplineste ce-
rintele directivelor nationale
aplicabile din Republica Ser-
bia.
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3. inainte de punerea in
functiune

3.1. Scoaterea/incarcarea/
introducerea setului de acu-
mulatori

/\ PRECAUTIE!

> Scoateti intotdeauna stecarul din priza
inainte de scoaterea sau introducerea
setului de acumulatori @ in incarcator.

INDICATIE

> Acumulatorul se livreaza partial in-
cércat. Incarcati acumulatorul in mod
ideal in totalitate inainte de punerea in
functiune. Puteti incarca oricand acu-
mulatorul litiu-ion fara a-i scurta durata
de viat. intreruperea procesului de in-
carcare nu deterioreaza acumulatorul.

> Nu incarcati niciodata setul de acu-
mulatori atunci cand temperatura
ambianta se afla sub 10 °C sau peste
40 °C. Tn cazul depozitrii indelungate
a unui acumulator litiu-ion este nece-
sara verificarea periodica a nivelului de
incarcare a acestuia. Nivelul optim de
incarcare se afla in intervalul cuprins
intre 50 % si 80 %. Climatul de depo-
zitare trebuie sa fie uscat si rece, cu
o temperatura ambianta intre 0 °C si
50 °C.

1. Pentru scoaterea setului de acumula-
tori @ apasati tastele de deblocare @
si scoateti setul de acumulatori @ din
aparat.

2. Introduceti setul de acumulatori @ in
ncéarcatorul rapid @.

3. Introduceti stecarul in priza. Ledul de
control @ lumineaza rosu.

4. Ledul verde pentru afisajul starii de in-
carcare (@ semnaleaza ca procesul de
incarcare este incheiat si ca setul de
acumulatori @ este pregatit pentru
utilizare.
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5. Introduceti setul de acumulatori @ in
aparat.

3.2. Verificarea starii de incar-
care a acumulatorului

4 Pentru verificarea starii de incarcare a
acumulatorului apasati tasta comutator
PORNIT/OPRIT @ (a se vedea si imagi-
nea principald). Nivelul, respectiv puterea
reziduald, sunt afisate de ledul indicator
al acumulatorului @ dupa cum urmeaza:
ROSU/PORTOCALIU/VERDE = nivel
maxim de incarcare
ROSU/PORTOCALIU = nivel mediu
de incarcare
ROSU = nivel scazut de incarcare -
incarcati acumulatorul

4. Punerea in functiune

INDICATIE

> Porniti intotdeauna aparatul inainte
de contactul cu materialul si abia apoi
apropiati-l de piesa de prelucrat.

Pornirea aparatului

¢ Apasati comutatorul PORNIT/OPRIT @.
Oprirea aparatului

¢ Apasati comutatorul PORNIT/OPRIT Q.
Preselectarea turatiei

Cu ajutorul regulatorului de turatie @ reglati
un interval de turatie intre 1 si 6.

Treapta 1: cca 6.000 min !
Treapta 2: cca 7.000 min !
Treapta 3: cca 8.000 min
Treapta 4: cca 9.000 min
Treapta 5: cca 10.000 min
Treapta 6: cca 11.000 min

Turatia necesara depinde de materialul de
prelucrat si poate fi determinata prin incer-
cari practice.



4.1. Conectarea dispozitivului
de aspirare a prafului

/\ AVERTIZARE!
PERICOL DE INCENDIU!

» Pericol de incendiu la lucrul cu scule
electrice care dispun de o cutie de
colectare a prafului sau care pot fi co-
nectate la un aspirator prin intermediul
unui dispozitiv de aspirare a prafuluil
in conditii neadecvate, de exemplu, la
degajarea scanteilor, slefuirea metalului
sau resturilor metalice din lemn, pra-
ful de lemn din sacul de praf (sau din
punga aspiratorului) se poate aprinde
de la sine. Acest lucru se poate pro-
duce in special atunci cand praful de
lemn este amestecat cu resturi de lac
sau alte substante chimice, iar piesa
slefuita este fierbinte dupa prelucrarea
indelungata. De aceea, evitati intot-
deauna supraincalzirea piesei slefuite si
a aparatului si goliti cutia de colectare
a prafului, respectiv punga aspiratorului
naintea pauzelor de lucru.

Purtati o masca de protectie impotriva
prafului!

/\ AVERTIZARE!
> Tnainte de a efectua lucrari la aparat,

scoateti setul de acumulatori @ din
aparat.

Conectarea
¢ indepértati capacul de protectie @ de
la conexiunea adaptorului @.

¢ Montati adaptorul @ la conexiunea
adaptorului @.

¢ impingeti furtunul unui dispozitiv adec-
vat de aspirare a prafului (de exemplu, al
unui aspirator industrial) pe adaptor @.

INDICATIE

» Daca este nevoie, utilizati piesa de
reductie @, impingand-o in adaptor @.

indepartarea
4 Scoateti furtunul dispozitivului de aspirare
a prafului din adaptor @.

4 Scoateti adaptorul @.

4 Puneti la loc capacul de protectie © la
conexiunea adaptorului @.

4.2. Atasarea/indepartarea
pénzei de slefuit

/\ AVERTIZARE!

» [nainte de a efectua lucréri la aparat,
scoateti setul de acumulatori @ din
aparat.

INDICATIE

> Tnainte de fixarea unei noi panze de
slefuit, indepartati praful si murdaria
de pe placa de slefuit @.

Fixarea

¢ Panza de slefuit @ poate fi fixata cu scai
de placa de slefuit @.

4 Se va avea in vedere ca gaurile de as-
pirare de la panza de slefuit @ si de la
placa de slefuit @ sa corespunda.
in acest scop, utilizati dispozitivul de
fixare a panzei de slefuitt @ conform
prezentarii din fig. A de pe pagina pliata.

Detasarea

¢ Detasati pur si simplu panza de slefuit @
de pe placa de slefuit @.

4.3. Instructiuni de lucru

B Pentru prelucrarea diferitelor materiale
se va avea in vedere utilizarea panzelor
de slefuit corespunzatoare cu granulatii
diferite.

B Ghidati aparatul pornit pe piesa de pre-
lucrat.

B Lucrati exercitand o presiune redusa.
B Lucrati cu un avans uniform.
inlocuiti la timp panzele de slefuit.
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B Nu slefuiti niciodata materiale diferite cu
aceeasi panza de slefuit (de exemplu,
lemn, apoi metal). O slefuire optima poate
fi obtinutd numai prin utilizarea panzelor
de slefuit in stare perfecta.

B Curatati panza de slefuit cu aspiratorul
la intervale regulate.

B Slefuiti punctele greu accesibile cu
muchia frontala sau laterald a panzei
de slefuit pe placa de slefuit.

B Executati slefuirea paralel si suprapus
pe liniile de slefuire.

B Dupa finalizarea prelucrarii ridicati apara-
tul de pe piesa si abia apoi opriti-I.

5. intretinerea si curatarea

/\ AVERTIZARE!

» [nainte de a efectua lucréri la aparat,
scoateti setul de acumulatori @ din
aparat.

Aparatul nu necesita intretinere.

B Curatati aparatul imediat dupa terminarea
lucrului.

B Pentru curatarea carcasei utilizati o
laveta uscata.

B indepértati cu o pensula praful de
slefuire aderent.

B in niciun caz nu utilizati obiecte ascutite,
benzina, solventi sau agenti de curatare
care ataca materialul plastic. Evitati infil-
trarea lichidelor in interiorul aparatului.

B in cazul depozitérii indelungate a unui
acumulator litiu-ion este necesara verifi-
carea periodica a nivelului de incarcare
a acestuia. Nivelul optim de incarcare
se afla in intervalul cuprins intre 50 % si
80 %. Climatul optim de depozitare este
uscat si rece.
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6. Eliminarea

Nu aruncati sculele electrice
in gunoiul menajer!

Simbolul alaturat al pubelei taia-
te cu roti indica faptul ca acest
aparat face obiectul Directivei 2012/19/EU.
Aceasta directiva stabileste ca la sfarsitul
perioadei de utilizare a aparatului, acesta
nu trebuie eliminat in gunoiul menajer obis-
nuit, ci trebuie predat la punctele de colec-
tare speciale sau la centrele de eliminare a
deseurilor.
Eliminarea nu implica niciun cost pentru
dvs. Contribuiti la protejarea mediului
inconjurator prin eliminarea corespunza-
toare a deseurilor.
® Informatii despre posibilitatile de
= \ eliminare a produsului scos din
%A uz pot fi obtinute de la adminis-
tratia locala.

Nu aruncati acumulatorii
in gunoiul menajer!

Acumulatorii defecti sau con-
sumati trebuie reciclati conform
dispozitiilor. Bateriile/acumulatorii trebuie
tratati ca deseuri speciale si trebuie eli-
minati in mod ecologic prin intermediul
centrelor corespunzatoare (distribuitori,
distribuitori de specialitate, centre locale
publice, companii de eliminare a deseuri-
lor). Bateriile/acumulatorii pot contine me-
tale grele toxice.

Daca acest lucru este posibil fara distru-
gerea aparatului vechi, scoateti bateriile
vechi sau acumulatorii inainte de a restitui
aparatul vechi pentru a fi eliminat si arun-
cati bateriile sau acumulatorii prin sistemul
de colectare separata a deseurilor. in cazul
acumulatorilor fixati in mod permanent tre-
buie indicat la eliminare faptul ca aparatul
contine un acumulator.

Prin urmare, nu aruncati bateriile/acumu-
latorii cu gunoiul menajer, ci eliminati-i prin
sistemul de colectare separata a deseurilor.
Predati bateriile/acumulatorii numai in stare
descarcata.
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Ambalajul este format din materi-
ale ecologice pe care le puteti
elimina prin intermediul centrelor

locale de reciclare.

Eliminati ambalajul in mod ecolo-
b gic. Respectati marcajul de pe

diferitele materiale de ambalare si
a

separati-le daca este cazul. Ma-
terialele de ambalare sunt marcate cu abre-
vieri (a) si cifre (b) cu urmatoarea semnifica-
tie: 1-7: materiale plastice, 20-22: hartie si
carton, 80-98: materiale compozite.

7. Garantia

Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acorda o garantie
de 3 ani de la data cumparérii. in mésura
in care sunt cuprinse in furniturd, pentru
pachetele de acumulatori din gama X12V
si X20V Team se acorda de asemenea o
garantie de 3 ani de la data cumpararii. In
cazul in care produsul prezinta defecte, be-
neficiati de drepturi legale fata de vanzatorul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt
limitate prin garantia noastra prezentata in
cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data
cumpararii. Pastrati cu grija bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cum-
pararea.

Daca in decurs de trei ani de la data cum-
pararii acestui produs apare un defect de
material sau de fabricatie, produsul va fi
reparat, inlocuit de catre noi in mod gratuit
sau vi se va restitui pretul de cumparare, la
alegerea noastra. Garantia presupune cain
timpul perioadei de trei ani sa se prezinte
aparatul defect si dovada cumpararii (bo-
nul fiscal), precum si o scurta descriere in
scris, in care sa se specifice in ce consta
defectiunea si cand a survenit aceasta.

Daca defectul este acoperit de garantia
noastra, veti primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Timpul de nefunctionare din
cauza lipsei de conformitate aparute in
cadrul termenului de garantie prelungeste
termenul de garantie legala de conformitate
si cel al garantiei comerciale si curge, dupa
caz, din momentul la care a fost adusa la
cunostinta vanzatorului lipsa de conformi-
tate a produsului sau din momentul prezen-
tarii produsului la vanzator/unitatea service
pana la aduce-rea produsului in stare de
utilizare normala si, respectiv, al notificarii
n scris in vede-rea ridicarii produsului sau
predarii efective a produsului catre consu-
mator.

Produsele de folosinta indelungata care
nlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garantie care curge de la
data preschimbarii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungita
dupa efectuarea reparatiilor realizate in pe-
rioada de garantie. Acest lucru este valabil si
pentru piesele inlocuite si reparate. Eventua-
lele deteriorari si deficiente prezente deja la
cumparare trebuie semnalate imediat dupa
dezambalarea produsului. Reparatiile nece-
sare dupa expirarea perioadei de garantie
se efectueaza contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei
Aparatul a fost produs cu grija, in conformi-
tate cu orientarile stricte privind calitatea si
verificat cu rigurozitate inaintea livrarii.

Garantia se acorda in caz de defecte de
material sau de fabricatie. Acest domeniu
de aplicare a garantiei nu se extinde asu-
pra componentelor produsului care sunt
expuse uzurii normale si care, prin urmare,
pot fi considerate piese de uzura, ca de ex.
panze de ferastrau, lame de schimb, hartii
abrazive etc. sau asupra deteriorarilor apa-
rute la componentele fragile, de exemplu
comutatoare, acumulatori sau componente
realizate din sticla.
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Aceasta garantie se pierde in cazul in care
produsul a fost deteriorat, a fost utilizat sau
ntretinut in mod necorespunzator. Pentru uti-
lizarea corespunzatoare a produsului trebuie
respectate cu strictete toate indicatiile pre-
zentate in instructiunile de utilizare. Trebuie
evitate in mod obligatoriu utilizarile si actiunile
nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizari in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si
nu utilizrilor comerciale. in cazul manevra-
rii abuzive sau necorespunzatoare, al uzului
de forta si al interventiilor care nu au fost
realizate de catre filiala noastra autorizata
de service, garantia si pierde valabilitatea.

Garantia nu este valabila pentru

B uzura normala a capacitatii acumula-
torului

B utilizarea comerciala a produsului

B deteriorarea sau modificarea produsului
de catre client

B nerespectarea instructiunilor de siguranta
si de intretinere, erori de utilizare

B daune cauzate de dezastre naturale

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapida a soli-
citarii dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitarile pastrati la inde-
mana bonul fiscal si numarul articolului
(IAN) 508292_2507 ca dovada a cum-
pararii.

B Numarul articolului poate fi consultat pe
placuta cu date tehnice de pe produs,
pe o gravura de pe produs, pe coperta
instructiunilor de utilizare (in partea stan-
g3, jos) sau pe autocolantul de pe partea
din spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte functionale
sau alte defectiuni, contactati mai intai
telefonic departamentul de service men-
tionat in continuare sau utilizati formu-
larul nostru de contact pe care il puteti
gasi pe parkside-diy.com, in categoria
»Service”.
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B Apoi puteti expedia produsul inregistrat
ca fiind defect la adresa de service care
v-a fost comunicata, fara a plati taxe pos-
tale, anexand dovada cumpararii (bonul
fiscal) si indicand in ce consta defectul
si cand a aparut acesta.

Acest manual, precum si
multe alte manuale pot fi
vizualizate si descarcate de pe
parkside-diy.com. Cu ajutorul
acestui cod QR puteti accesa
direct site-ul parkside-diy.com.
Selectati tara dvs. si cautati instructiunile
de utilizare prin intermediul mastii de cauta-
re. Puteti accesa instructiunile de utilizare
pentru articolul dvs. introducand numarul
articolului (IAN) 508292_2507.

/\ AVERTIZARE!

> Dispuneti efectuarea lucrarilor de
reparatie a aparatelor numai la cen-
trele de service sau de catre electri-
cieni specializati si numai cu piese
de schimb originale. Astfel, se asigu-
ra mentinerea sigurantei aparatului.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

> Solicitati intotdeauna producatoru-
lui aparatului sau serviciului clienti
al acestuia inlocuirea stecarului sau
a cablului de alimentare. Astfel se
asigura mentinerea sigurantei apara-
tului.

7.1. Service-ul

RO Service Romania
Tel.: 0800 890 605
Formular de contact pe
parkside-diy.com

[IAN 508292_2507 |




7.2. Importator

Va rugam sa aveti in vedere faptul ca
urmatoarea adresa nu reprezinta o adresa
pentru service. Contactati mai intai centrul
de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA
www.kompernass.com

8. Traducerea declaratiei

de conformitate CE originale

Subscrisa, KOMPERNASS HANDELS
GMBH, responsabil cu documentatia:
domnul Hans-Peter KompernaB, BURG-
STR. 21, 44867 BOCHUM, GERMANIA,
declara prin prezenta ca acest produs co-
respunde urmatoarelor norme, documente
normative si directive CE:

Directiva privind echipamentele tehnice
(2006/42/EC)

Directiva CE privind joasa tensiune
(2014/35/EU, numai incarcatorul)

Directiva privind compatibilitatea
electromagnetica (2014/30/EU)

Directiva privind restrictiile de utilizare
a anumitor substante periculoase in
echipamentele electrice si electronice
(RoHS) (2011/65/EU)*

* Responsabilitatea privind redactarea prezentei decla-
ratii de conformitate revine exclusiv producatorului.
Obiectul declaratiei descrise anterior corespunde
prevederilor Directivei 2011/65/EU a Parlamentului
European si a Consiliului din 8 iunie 2011 privind re-
strictiile de utilizare a anumitor substante periculoase
n echipamentele electrice si electronice.

Standarde armonizate aplicate
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008

Tip/denumire aparat:
12 V Set de initiere slefuitor multifunctional
cu acumulator PAMS 12 B2

Anul de fabricatie: 12-2025
Numar de serie: IAN 508292_2507

Bochum, 07.08.2025

, 7
f,_ £ D f:r// c €
AL ig)

Hans-Peter kompernaB
- Director -

Ne rezervam dreptul de a efectua modificari
tehnice in scopul dezvoltarii ulterioare.
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9. Comandarea acumu-
latorului de schimb si a

incarcatorului

Puteti comanda oricand un acumu-
lator de schimb sau un incarcator in
mod convenabil, pe internet, la adresa
www.kompernass.com.

i JIPARKSIDE |
Xielon
Scanati codul QR

cu smartphone-ul/
tableta dvs.

Cu ajutorul acestui
cod QR puteti ac-

B # cesa direct site-ul

nostru web si puteti vizualiza si comanda
piesele de schimb disponibile.

INDICATIE

» Daca aveti probleme cu comanda on-
line, puteti contacta centrul nostru de
service telefonic sau prin e-mail.

> Indicati intotdeauna numarul de articol
(IAN) 508292_2507 odata cu comanda.

> Atentie, comandarea online a pieselor
de schimb nu este posibila in toate
tarile de livrare.
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1. BbBegeHue

MosppassBame BY 3a NOKynkaTa Ha BaLLus
HOB ypea. VI36panu cTe BUCOKOKa4YeCTBeEH
NpoayKT. PbKOBOACTBOTO 3a NOTPedbuUTens
€ 4acT OT TO31 NPOoAyKT. To CbAbprKa Ba-
>KHU yKa3aHnsi OTHOCHO 6e30MacHoCTTa,
ynoTpebara 1 npefasaHeTo 3a oTnagbLy.
Mpenw pa nanonaeare NpPoaykTa, ce 3arnos-
HalTe C BCUYKM YKasaHus 3a 06Cny>xBaHe
1 6e3onacHocT. VI3nonaeaiite npogykTa
€OVHCTBEHO Cropep, ONMCaHNEeTo 1 3a
yKasaHuTe obnacTtu Ha npunoxeHue. Npe-
[aBaiTe NpofyKTa Ha TPETW Nua 3aefHo C
uanara JoOKyMeHTauus.

1.1. YnoTpe6a no npegHasHa-
YyeHue

YpenbT e npegHasHayeH — B 3aBMCMOCT
OT WKypKara — 3a Cyxo wnngoBaHe Ha
[ObpBEeH, N1acTMacoBW, METaHN, KUToca-
HW, KaKTO 1 NlakmpaHun NoBbPXHOCTU. Ype-
ObT € 0CO6eHO NoaXosLL, 3a brv, Npodu-
N U Opyrn TPYOHOAOCTBLMHNU MecTa. Besika
gpyra ynotpeba uny npomMmsiHa Ha ypeaa ce
cyuTa 3a HelenecbobpasHa n Kpue 3Hauun-
TESTHU OMacHOCTM OT 3M10Mosyka. 3a noBpe-
On BCegcTBue Ha ynotpeba, KoATo He OT-
roBaps Ha NpegHa3Ha4YeHNEeTo, He noemame
OTrOBOPHOCT. YpeabT He € npegHasHayeH
3a npodecunoHanHa ynortpeba.

YpenbT npencrasnsisa 4acT OT cepus
X/2iz2.) Ha Parkside n Moxe fa ce ns-
nonsea C akymynaTopHu 6atepun OT cepus

Ha Parkside.

AKyMynaTopHV 6aTepun oT cepust
Ha Parkside Tpsibsa ga ce 3apexxgar camo
CbC 3apsioHN YCTPOCTBA OT Cepusi
Ha Parkside.

MpenopbyBame Bu ga 3apexaare To3u
ypen, camo CbC CnegHnTe akyMynaTopHu
6atepun: PAPK 12 A1/A2/A3/A5/B1/B3/C1/
D1/PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK 12 A4.

MpenopbyBame By Aa 3apexxpaTe Tesu
aKyMynaTopHu 6aTepun CbC CnegHUTe 3a-
psigHy yeTtpolictea: PLGK 12 A1/A2/A3/B2/
PLGK 12 6.0 A1/PDSLG 12 A1.
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1.2. O6opyaBaHe

@ ByToHn 3a gebnokupaHe

@ AkymynaTopeH naket

© 3awmTeH kanak

O Apantep

@ MpexogHa myda

© LLUnuposbyHa nnoya

@ bByToH 3a BkoyBaHe/u3kntoYBaHe
@ Perynatop Ha YecToTata Ha BbpTeHe

© CaeTtognofeH nHankKaTop 3a akymyna-
TopHaTa 6arepus

@O Bpbaka 3a agantepa
© LLkypka

O Pukcarop 3a LWKypkarta
@ KoHTponeH ceetoguon

® VHovkaTopeH cBeToaMog 3a HUBOTO
Ha 3apexxaaHe

® Bbp3o3apagHo ycTpoiicTBo

1.3. OKkoMmnneKToBKa Ha foc-
TaBkKaTta

112 V cTapToB KOMMNAEKT aKymMynaTopeH
MynTULLNand

1 akymynaTopeH naket

1 6BbP303apsagHO YCTPONCTBO

4 wKypkn (60/80/120/240)

1 apanTep 3a ypep, 3a M3CMyKBaHe Ha npax
1 MNpexopgHa myda

1 dmkcaTtop 3a LWwKypkara

1 PBLKOBOACTBO 3a noTpebuTens

1.4. TeXxHN4ECKUN faHHN

12 V CTapTOB KOMIMJIEKT aKyMmynaTopeH
myntuwnancg PAMS 12 B2

HomuHanHo

HanpeXxeHve 12 V == (NOCTOSsIHEH TOK)

HomuHasiHa YectoTta Ha BbpTeHe
Ha npaseH xog  n, 6 000-11 000 min

HomuHanHa YecTtota Ha
BMGpaumnTe n, 12 000-22 000 min™



AxkymynaTtopHa 6aTtepusa PAPK 12 A4

Tun NNTUEBO-MIOHHA
HomuHanHo

HanpexXeHne 12 V == (NOCTOSIHEH TOK)
Kanauutet 2000 mAh/24 Wh

Bbp303apsapgHO YCTPOUCTBO 3a
akymynaTtopHu 6atepumn PLGK 12 A3

BXO[4/Input

HomwnHanHo

HanpeXxeHne 220-240V ~, 50-60 Hz
(NpOMEeHNNB TOK)

KoHcymunpaHna

MOLLHOCT 50 W

n3xXo4/Output

HomwnHanHo

HanpexeHue 12 V == (NOCTOSIHEH TOK)

HomuHaneH Tok 2,4 A

MpopbmxuTenHocT

Ha 3apexpgaHe  okKosfio 60 min

Mpegnasuten

(BBTPELLEH) 2A

Knac Ha sawmTa |1/0] (aBOMHA n3onauus)

JaHHu 3a wym n Bubpauus

Vi3mepeHaTta CTOMHOCT 3a LWyM € onpege-
neHa cbrnacHo EN 62841. MiamepeHoTo no
ckana "A" HMBO Ha LWyma Ha enekTpunye-
CKMNS UHCTPYMEHT OOVKHOBEHO Bb3/13a Ha:

LymoBu emucun
HnBO Ha 3ByKOBOTO

HanaraHe LpA = 73,2 dB
Bb3moxHa HeTo4HOCT

Ha n3mepBaHeTo KpA = 3 dB
HuBo Ha 3ByKoBaTa

MOLLIHOCT L= 81,2 dB
Bb3moXkHa HeTOYHOCT

Ha n3MepBaHeTo Kww= 3 dB

HoceTte aHTudoHNn!

YKASAHUE

A Tosun NPOAYKT U3MbJiHABA U3-

NCKBaHUATa Ha BaingHUTE

HaLVOHaNHN ANPEKTVBY Ha
Peny6nuka Benrapus.

CymapHu CTOMHOCTU Ha BUGpauyuurte

(BekTOpHa cyma OT TpuTEe MOCOKK), onpeae-
neHn cbrnacHo EN 62841:

LnndosaHe

CTOMHOCT Ha BMOPAaLMOHHUTE

eMuncum a, = 3,017 m/s?
Bb3Mo)KHa HETOYHOCT Ha

N3MepBaHETO K= 1,5 m/s?

YKA3AHUE

> [locoYeHNTe CyMapHU CTOMHOCTY Ha
BMOPaLMMTE 11 MOCOYEHNTE CTOMHOCTU
Ha LLYMOBUTE EMUCUN Ca U3MEPEHU
CbITIaCHO CTaHAAPTEH MEeTop Ha 13-
nuTBaHe U MoraT fa ce U3non3BaT 3a
CpaBHsIBaHe Ha eNleKTPUYECKN UH-
CTPYMEHTN.

> [locoyeHute CymMapHu CTOMHOCTU Ha
BMbpaummTe N NOCo4YeHnTe CTOMHOCTN
Ha lymMoBuUTEe eMncmm morat ga ce ns-
rnonsBear 1 3a npeapapuTesnHa oueHka
Ha HaTOBapBaHETO.

A\ NPERYNPEXXAEHUE!

> BubpaunoHHNTE 1 LIYMOBUTE EMUCUN
no Bpeme Ha Ae/iCTBUTENHOTO U3MOoN3-
BaHe Ha eNeKTPUYECKUss UHCTPYMEHT
MoraT ga ce pasnuyasar B 3aB/CU-
MOCT OT Ha4vHa Ha paboTa C enek-
TPUYECKNS NMHCTPYMEHT 1 OCOBEHO OT
B/Aa Ha o6paboTBaHNs geTans.

> 3a 3awuTa Ha ornepartopa e Heobxo-
OVIMO [a ce onpenensit npegnasHu
MEpKU, OCHOBaBaLLW Ce Ha OLeHKa
Ha B1OpaLVOHHOTO HaToBapBaHe Nno
BpeMe Ha JeNCTBUTENHUTE YCOBUSA
Ha ynoTtpeba (npu ToBa Tpsibea Aa ce
B3eMart npeaBug BCUYKM 4acTu Ha pa-
60THVSA LMKB, Hanp. nepuoguTe, npes
KOUTO €NEKTPUHECKUST NUHCTPYMEHT €
N3KIOYEH, KaKTO U NepuoguTe, Npes
KOWTO MHCTPYMEHTBT € BKIIOYEH, HO
paboTn 6e3 HaToBapBaHe).
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2. O6wWwmM yKa3aHua 3a
6e30nacHOCT 3a enek-

TPUYECKN NHCTPYMEHTHN |!L,I__I|

/A NPEAYNPEXEHME!

> B3semeTe nog BHUMaHUE BCUYKU
yKa3aHusi 3a 6e30nacHOCT, UHCTPYK-
LMK, N306paXKeHns1 1 TEXHUYECKU
OaHHU, NpUApY>Xasalliyu To3U enek-
TPUYECKUN MHCTPYMEHT. [ponycku
Npwv cnasBaHeTo Ha 4OJyNOoCoYeHTe
WHCTPYKLMUM MOraT Aa NPUHHAT TOKOB
yaap, noxap w/unm TeXKn HapaHsBa-
HUA.

3anaseTe Bcu4kuM ykasaHus 3a 6e3onac-
HOCT M MIHCTPYKLUM 3a 6bAeLln CpaBKu.
V3non3eaHuAT B ykasaHusATa 3a 6e3onac-
HOCT TEPMVH "eNeKTpUYeCKN NHCTPYMEHT"
ce OTHacs 3a paboTeLum CbC 3axpaHBaHe
OT MpeXara eNleKTPUYeCKN NHCTPYMEHTH
(c MpexxoB kaben) 1 3a paboTeLLn C aKkymy-
naTopHu 6aTepun eneKTpnYecKn NHCTPY-
MEHTI (6e3 MpexxoB Kabern).

2.1. besonacHocT
Ha paboOTHOTO MSICTO

a) MopabpxanTe paboTHOTO CU MACTO
ymncTto u obpe ocBeTeHo. besnopsiabk
N HEOCBETEHN paboTHY MecTa MorarT fa
MPUYUHAT 3M0MONYKN.

6) He pa6oTeTe ¢ eneKTpuyecKusi H-
CTPYMEHT B MOTEHLMAIHO eKCrJ10-
3MBHa cpepfa C HaJn4ve Ha 3ananuvm
Te4yHOCTU, ra3oBe uiun npaxose. Enek-
TPUYECKUTE UHCTPYMEHTN 06pasysar uc-
KpW, KOUTO MoraT fia 3anassT npaxa uim
napwre.

B) Mo Bpeme Ha ynoTpe6a Ha eneKkTpu-
YeCKUA UHCTPYMEHT APbXXTe Ha pas-
CTOsiHWe geua v gpyru nuua. Npu oT-
B/IYaHe Ha BHUMaHNETO € Bb3MOXXHO Aa
3arybute KOHTPOJ Haf eNeKTpUYecKus
WHCTPYMEHT.
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2.2. EneKkTpun4yecka
6e3onacHocCT

a) CBbp3BaWMAT WENcen Ha enekTpuye-
CKUS1 MIHCTPYMEHT TpsAA6Ba Aa e noaxo-
ASL, 3a KOHTakTa. LLlencenbT He Tps6-
Ba [a ce NPOMEHS N0 HUKaKbB Ha4MH.
He nsnonsBanTe npexoaHu wencenu
3aefiHO CbC 3aLUTHO 3a3eMEeHU efieK-
TPUYECKN UHCTPYMEHTW.

LLlencenn, no KOMUTO He ca NpPaBeHN NpPo-
MEHW, 1 NOAXOASALLMN ENEKTPUYECKN KOH-
TaKTu HamanseaT pucka OT TOKOB yaap.

6) U3bsarsanTe KOHTAKT Ha TAJNIOTO CbC
3a3eMeHU NOBbPXHOCTH, KaTo Ha-
npumep Tpb6U, pagnaTopm, NeYKn n
xnagunHuum. CbluecTByBa NOBULLEH
pUCK OT TOKOB yAap, KoraTto TA0TO BY €
3a3eMeHo.

B) Ma3eTe eneKkTpn4ecknTe MHCTPYMEH-
TN OT AbXA 1 Bnara. [NpoHnKBaHeTo
Ha BOAa B eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHT
noBuLLaBa pucka OT TOKOB yaap.

r) He npomeHsiiTe npegHa3Ha4eHNETO
Ha cBbp3Bawms Kaben, Hanpumep 3a
HOCEHe UMK OKa4yBaHe Ha enekTpu4e-
CKUSl UHCTPYMEHT C HEro unu 3a gbp-
naHe Ha Lencena ot KoHTakTa. Mase-
Te cBbp3Balwms Ka6en OT HarpsisaHe,
Maco, ocTpu pb6oBe Un ABMKELLM
ce yactu. MNoBpeneHn U onseTeHn
CBbp3BaLLy Kabenn yBenm4yasar pricka
OT TOKOB yAap.

[) KoraTto pa6oTuTe Ha OTKPUTO C enekK-
TPUYECKU MHCTPYMEHT, U3non3eaite
camo yAbJDKUTENU, KOUTO ca paspe-
LUeHU 3a Nosi3BaHe Ha OTKPUTO. Yro-
TpebaTa Ha rofieH 3a paboTa Ha OTKPUTO
YOBIDKMTEN HaMarsiBa pucka oT TOKOB
ynap.

e) Korato pa6oTtaTta c enekrpuyeckus
VMHCTPYMEHT BbB BJla)kHa 06CTaHOB-
Ka e HeusbeXkHa, u3nonasainTe npe-
KbCBa4 ¢ AeeKTHOTOKOBA 3alyuTa.
M3nonsBaHeTo Ha NpekbeBad ¢ aedek-
THOTOKOBA 3alLMTa HamaJsisiBa pucka oT
TOKOB yAap.



2.3. be3onacHOCT Ha xopaTa

a)

0)

BbpeTte BHUMaTenHu, cbcpefoTo4yeTe
ce BbpXy TOBa, KOETO U3BbpLUBaTe, U
noaxoXxpaanTe pasymMmHoO Kbm paboTaTa
C eNeKTPUYeCKN UHCTPYMEHT. He us-
non3BaiTe eNieKTPUYEeCKN UHCTPYMEHT,
KOraTo CTe YMOPEHU Unun cTe nop Bb3-
OEeNCTBUETO HAa HAPKOTULY, aJIKOXOJ1
U megukamMmeHTu. EgnH momeHT HeB-
HUMaHVe Npu paboTa C eNekTpPUYeCcKns
WHCTPYMEHT MOXXe fja foBefe Ao cepu-
O3HW HapaHsiBaHUS.

MU3nonsBaiite nu4HM NpegnasHu cpea-
CTBa M BUHarn HoceTe 3alWuTHU ounna.
3non3saHeTo Ha NMYHN NpegnasHu
cpefcTBa KaTo npaxosaluTHa Macka,
YCTONYMBY Ha Nib3raHe 3awyTHy 06yB-
KW, Kacka nnv aHTugoHn — B 3aBNCMOCT
OT BVAA U MPUTOXKEHNETO Ha eNneKTpurye-
CKVS IHCTPYMEHT — Hamarnssa p1cka oT
HapaHsBaHWS.

N36areanTe HEBOMHO NycKaHe. YBe-
peTe ce, Ye eNeKTpNn4eCKUAT UH-
CTPYMEHT € U3KJIIOYEH, Npeaun aa ro
CBbpXXETe KbM efleKTpo3axpaHBaHETO
n/wnn akymynartopa, ga ro Baemerte
nnu Hocute. Korato npu HoceHe Ha
€NeKTPUYECKNS NHCTPYMEHT AbPXUTE
npbCTa CU Ha NpeBKntoYBaTena nnn
CBbPXETE BKJTIOYEH eNeKTPU4HeCKn NH-
CTPYMEHT KbM €/IeKTPO3axpPaHBaHETO,
Ca Bb3MOXXHI 3/10M0JTyKIN.

OTcTpaHsiBaiTe MHCTPYMEHTU 3a Ha-
CTpOWiKa Unu rae4yHu Kiovose, npeau
[Aa BKIIOYNUTE eNeKTPUYEeCKUs UHCTPY-
MEHT. VIHCTPYMEHT W KIltod, HammpalLL,
ce BbB BbpTsLLA Ce 4acT Ha eneKkTpu-
YECKUsA MHCTPYMEHT, MOXEe [Aa NMPUYnHA
HapaHsiBaHusi.

N36areanTe HeecTeCTBEHO NOJIOXKe-
HUWe Ha TanoTo. 3aemeTe cTabunHa
no3unuusi U BUHaru naseTte paBHOBe-
cue. Taka LLie MOXXETEe a KOHTponupare
no-gobpe enekTPUYECKnst MHCTPYMEHT B
HeoYakBaHN cUTyaLun.

e)

Hocete nopgxopsiwo pa6oTHO 06neK-
no. He HoceTe WIMPOKKU apexu unm
6umxyTa. [ipbXKTe KocuTte n 06neKNnoTo
Cu flaneye oT ABMXKELLM Ce 4YacTu.
CeoboaHu gpexn, 6rxxyTa 1 Obarn Kocu
MoraT ga 6baaT 3axBaHaTyl OT ABVXKELLN
ce yacTu.

X) AKO € Bb3MOXKHO MOHTUpPaHe Ha

ypeau 3a U3CMyKBaHe U ynaBsiHe Ha
npax, Te Tpsi6Ba fa ce CBbpXKaT U U3-
nonssaT NpaBuJHoO. /13rnon3saHeTo Ha

ypen 3a n3cMyKBaHe Ha npax MoxXke aa

Hamas1 onacHoCTWTe Mopaamn Hanmvne

Ha npax.

He cu BHywaBaliTe, Ye cTe B 6e3onac-
HOCT, 1 He NpeHe6persanTe npasuna-
Ta 3a 6e30MacHOCT Ha eNIeKTPU4ECKUS
VHCTPYMEHT [OpPU KOraTo cTe 3anos-
HaTn c pa6oTaTa c Hero ciep MHO-
rokpartHa ynortpe6a. HeBHumartenHo
6opaBeHe MOXe Ja [oBefe 3a 4acTu oT
CeKyHaaTa [0 TEeXKMN HapaHABaHWs.

2.4. YnoTtpe6a un ob6cnyxsaHe
Ha eNeKTPUYECKNA NHCTPYMEHT

a)

o

He npeToBapBaiiTe enekTpu4eckusi
MHCTPYMeHT. 3a paboTaTa cu us-
nonssanTe NnpegHasHa4YeHus! 3a Hesl
eNleKTpu4eckn MHCTpymMeHT. C nogxo-
OALLNS eNeKTPUYECKN NHCTPYMEHT Lue
paboTtuTe no-gobpe 1 no-6e3onacHo B
noco4eHnst paboTeH AuanasoH.

He nsnonsBaiite enekTpU4ecKn NH-
CTPYMEHT C NoBpeAeH NpeBKJIoYBa-
Ten. ENekTpuyieckn MHCTPYMEHT, KOWTO
He MOXKe [ia ce BKJ/loYBa 1 U3KJIIoYBa, €
onaceH 1 Tpsibea Ja ce peMoHTVpa.

U3knioueTe wencena ot KOHTaKTa u/
WNn OTCTPaHeTe cBanswara ce akymy-
naTtopHa 6atepus, npegu ga npeanpu-
emMeTe HacTpoiKu Ha ypepaa, fa cme-
HUTEe 4YacTu Ha PaGOTHUSA UHCTPYMEHT
VN ga ocTaBUTe efieKTpUudeckus
VMHCTPYMEHT. Tasn npefnasHa Mspka
npefoTBpaTsiBa HEBONTHOTO MycKaHe Ha
€NeKTPUYECKNS UHCTPYMEHT.
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n

KoraTto He usanonssare enekrpuye-
CKUTE UHCTPYMEHTHU, M'M CbXpaHsABalTe
n3BbH o6cera Ha geua. He no3Bonsa-
BalTe U3MNoJI3BaHe Ha eNleKTPUYEeCKus
WHCTPYMEHT OT Jiula, KOUTOo He ca
3aro3HaTy C Hero UM He ca nNpo4enu
Te3un ykasaHus. Enektpuyecknte nH-
CTPYMEHTY ca ornacHu, ako ce 13nons-
BaT OT fimua 6e3 onur.

MopabpXKaiiTe cTapaTesiHo enekTpu-
YeCKUTEe MHCTPYMEHTUN U Pa6oTHUSA
MHCTpyMmeHT. MpoBepsBaiiTe ganu
ABnXKeLwmTe ce YacTu hyHKUMoHMpaT
NpaBuUIIHO 1 He ce 3aKJIMHBAT, fanu
MMa CYyneHN YacTu WK 4acTuh, KOUTO
ca noBpefeH TakKa, 4Ye CblecTByBa
0onacHOCT 3a (OYHKLMOHUPAHETO Ha
eneKTpU4eckusi UHCTpyMeHT. Mpean
M3rnon3BaHe Ha eNeKTPUYEeCKUsl UH-
CTPYMEHT NoBpeAeHnTe YacTu Tpsi6ea
Aa ce pemoHTuMpar. MNpuymHa 3a MHO-
ro 3/10MosyKM e folla NoaapbXKKa Ha
€NeKTPUHECKNTE NHCTPYMEHTN.

MoanbpiKanTe peXxewmTe UHCTPY-
MEeHTM ocTpu 1 unctu. CtaparesnHo
NnoaabpXKaHUTE PeXeLLUy NHCTPYMEHTU
C OCTPU pexeLLy pb6oBe ce 3aKnnHBaT
Mo-psiAKO U Ce HanpaBnaBaT No-fIeCHO.

X) U3nonsBante enekTpn4eckKnsa NHCTPy-

MEHT, pabOTHNUA UHCTPYMEHT, CMe-
HAEeMUTE UHCTPYMEHTU U T.H. B CbOT-
BETCTBME C Te3M yKa3aHusa. Baemaliite
noa BHUMaHue paboTHUTE YCIioBUSA U
M3BbpLUBaAHaTa AeWHOCT. YrnoTpeba-
Ta Ha eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHTM 3a
APYry, pa3nuyHn oT NpeaBuaeHNTE Npu-
NOXXEHUs MOXKe [a noBeae A0 onacHu
cutyaumu.

MopabpxanTe pbKOXBATKUTE U MO-
BbPXHOCTUTE 3a XBallaHe CyXu, Ync-
TV N HE3aMDbPCEHMU C MacCJo U rpec.
Xnb3raBu pbKOXBaTKM U MOBBPXHOCTY
3a xBalllaHe He no3BonsaeaT 6esonacHa
paboTa 1 KOHTPOJ Ha eNeKTPUYECKNs
WHCTPYMEHT B HENPEABULEHV CUTYaLN.

138 bBbnrapcku

2.5. YnoTtpeb6a n obcnyxxpaHe
Ha aKyMynlaTOPHUSI UIHCTPYMEHT

a) 3apexxaanTte aKkymynatopHute 6a-
Tepun eAUHCTBEHO CbC 3apsagHUTe
YCTPOICTBA, Npenopb4yaHu OT Mpo-
n3soauTens. 3apsiaHO YCTPOWNCTBO,
rogHO 3a onpeneneH Bua akyMynaTtopHu
6aTepun, MOXe Aa LOBEAE A0 ONacHOCT
OT MoXKap, ako Ce 13Mon3ea 3a opyru
akymynaTopHu 6atepun.

6) U3nonsBanTte eguHCTBEHO NpeaBuae-
HUTE 3a eNIeKTpN4eCKUTe MHCTPYMEH-
TN aKyMynaTopHu 6aTepun. Ynotpebara
Ha Opyry akymynaTopHu 6arepum Moxe
[a nosefe [0 HapaHsiBaHUsi U OrnacHoOCT
OT noxap.

B) KoraTto He nanonssare akymyna-
TopHaTa 6aTtepus, 1 ApbXTe faaneye
OT KaHLeNnapcKu Kiamepu, MOHEeTH,
KJIIO4OBEe, MMPOHU, BUHTOBE UNu Apy-
' Masku MeTasiHu npeamMeTu, KOuTo
morart Aia Npeau3BuKarT LWWyHTUPaHe Ha
KOHTaKTUTe. KbCO CheguHeHre Mmexay
KOHTaKTUTE Ha akymynatopHara 6arepus
MOXe [a NPUYUHN N3rapsiHs Un no-
xap.

r) Mpwu HenpaBuIHO U3NON3BaHe e Bb3-
MO>XHO U3TUYaHe Ha TeYHOCT OT aKy-
mynatopHarta 6atepusa. U36areanTe
KOHTaKT c Hesl. [pu cny4yaeH KOHTaKT
n3muinTe ¢ Boga. B cnyyai ye Teu-
HOCTTa nonagHe B 04uTe, NoTbpceTe
DOMbJIHUTENIHO MeAULIMHCKA NoMOoLL,.
M3TnyawmsT ot akymynatopHara 6ate-
pus eNEKTPONUT MOXKe Aa [oBefe OO pas-
[OpasHeHUst Ha KoxxaTa WUiv N3rapsiHus.

0) He nsnonssaiTe noBpegeHa unm
npomeHeHa akymynaTopHa 6aTe-
pusi. [oBefeHNETO Ha NOBPEAEHN UK
NMPOMEHEHN aKyMynaTopHu 6aTepun e
HenpeaBUAUMO 1 Te MoraT fa [oBenat
[0 noxkap, eKCrno3unsi UM onacHocT OT
HapaHsiBaHe.

e) He usnaraitte akymynatopHara 6arte-
pusi Ha OFbH NN TBBPAE BUCOKU TEM-
nepatypu. OrbH Unn Temnepartypa Hag,
130 °C (265 °F) moraT fga npegnssmKar
eKcnoauns.



) CnasBanTe BCMYKM YKa3aHuA 3a 3a-
pexpaHe u HUKora He 3apexxganTe
aKymynaTtopHaTa 6aTepust unm akymy-
JNIAaTOPHUA UHCTPYMEHT U3BbH paMKuTe
Ha NOCOYeHUs1 B PbKOBOACTBOTO 3a
eKkcrylioaTaumsa TemnepaTypeH aua-
nasoH. HenpasunHo 3apexpnaHe unm
3apexnaHe n3BbH paMKnuTe Ha oonycTun-
MUA TeMneparypeH guanasoH morat ga
paspyLuaT akymynatopHara 6arepus 1 ga
noBuLLAT OMacHOCTTa OT MoXkap.

NOBULLEHO BHUMAHUE!

OMNACHOCT OT EKCNJ103Ud!

Hukora He 3apexpaiiTe Henpesa-
pexaawm ce 6aTtepum.

max. 50 MaseTte akymynatop-

HaTa 6aTepusi OT BUCOKM TemnepaTtypm,
BKJIIOUYUTESNHO Harnp. OT NPOABLIMKUTENHO
n3naraHe Ha CbHY€Ba CBET/INHA U OrbH,
KaKTo 1 OoT Bofa v Bnara. CbliecTsyBa
OMacHOCT OT eKCMo3us.

2.6. CepBus

a) EnekTpn4eckmnsaT UHCTPYMEHT TpsabBa
Aa ce peMOHTUpa camo OT KBanu-
cunumpaHmn cneymanmucTu u camo ¢
opurvHanHu pesepsHu Yactu. C ToBa
Ce rapaHTnpa 3anas3BaHeTo Ha 6e3onac-
HOCTTa Ha efIeKTPUYECKNSA NHCTPYMEHT.

6) Hukora He pemoHTUpanTe NOBPeAEHN
akymynaTtopHu 6atepun. Bcskaksa
nogapbXKKa Ha akymynatopHu 6atepun
TpsibBa fa ce U3BbpLUBa CamMo OT NPOn3-
BOAMTENS U YMTIHOMOLLIEHN CEPBU3MN.

2.7. CneuncumyHm 3a ypepa
yKa3aHus 3a 6e3onacHocCT

B dukcuparite o6paboTBaHusA geTann.
durKcmpaHeTo Ha 06paboTBaHNSA AeTann
nocpencTBOM 3aTerarenHu Npucrnoco-
6neHVs N MeHreme e no-ctabusHo,
OTKOJIKOTO C pbKa.

B Hwukora He onvpariTe pbLe 00 UK NMpeg,
ypena nnm obpaboTBaHarta NoBbPXHOCT,
TbI1 KAaTO CbLLECTBYBA OMAaCHOCT OT Ha-
paHsiBaHe B Cly4vail Ha N3rTb3BaHe.

H OIMNACHOCT OT NMO>XAP NOPAAU
UCKPEHE! lNpu wnunchosaHeTo Ha Me-
Tanm ce obpasysBa UCKpeHe. 3aToBa 3a-
ObIDKUTENHO Ce YBEPETE, Ye He CblLecT-
BYBa OMacHOCT 3a xopa 1 B 61130CT [0
paboTHaTa 30Ha He Ce HamupaT ropuMu
marepuasnu.

/A NPEAYNPEXXAEHUE!
OTPOBHM NAPW!

> (O6pasyBalluTe ce Nno BpemMe Ha 06-
paboTkata BpeoHW/OTPOBHY NpaxoBe
NpeacTaBnsiBaT ONacHOCT 3a 34paBe-
TO Ha oneparopa Uy HammpaLimTe ce
B 6/1M30CT nmua.

/A NPEAYNPEX/EHME!
OMACHOCT MOPAZU MPAX!

> [lpu npogbmxuTenHa obpaboTka Ha
ObPBO 1 0COB6EHO Npy 06paboTKa Ha
mMarepuanu, oTaenswm BpeaHn 3a
3[paBeTo NpaxoBe, CBbPXKETE ypena
KbM NMoaxoAsL0 BbHLLUHO YCTPOMCTBO
3a n3cMykBaHe Ha npax. Hocete
3alTHU o4una u npaxo3awuTHa
macka!

B [Npun o6paboTKaTa Ha nnactmacu, 6ou,
JIaKoBE U [ip. OCUIypeTe [OCTaTbyYHO
NnpoBeTPsIBaHe.

B MaTtepuanute nnu nognexalimre Ha
06paboTKa NOBbPXHOCTU He TpsAbBa Aa
ca NponuTy C TEYHOCTU, ChAbPXKaLLM
pasTBopuUTENU.

B He o6paboTBaiiTe HaBNAXHEHN MaTepu-
anu UM BNaXXHN MOBBbPXHOCTN.

B /36garsaviTe wnudoBaHe Ha Cbabp-
>Kaly ofioBo 60u v apyru BpegHy 3a
3[4paBeTo MaTtepuanu.

B He obpaboTsaiiTe matepuanu, Cbabp-
xawm asbect. A36eCTbT ce cumTa 3a
KaHLEepOreHeH.

B /136srBanTe KOHTaKT C BbpTsaLaTa ce
LUIKYpKa.

B VanonssaiiTe ypeaa equiHCTBEHO C Mo-
cTaBeHa LLKypKa.
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B Vi3nonsBsaviTe ypega camo no npeg-
Ha3HavyeHne 1 ¢ OPUrMHaNHN YacTun/
NPUHaANeXXHOCTU. Ynotpebarta Ha YacTu
UAN Opyr NpUHagNeXHOCTH, PasnyHm
OT npenopbYaH1Te B PbKOBOACTBOTO 32
noTpebuTens, MoXe Aa npu4nHu onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe.

B VizyakaiiTe UsK/IOHeHUs ypen, Aa cripe
HarnbHO, MPeay 4a ro ocTaBuTe.

B YpenbT TpsibBa Aa € BUHAaryi YUCT, CyX 1
6e3 3aMbpCsBaHNA OT Macso U cMas-
O4YHM rpecu.

2.8. Yka3aHusa 3a 6e3onacHoOCT
3a 3apsgHu YCTPOMUCTBA

m To3n ypen MoXxe fa ce ns-

nos3ea OT Aela Ha Bb3pacT
Hag 8 rognHn, KakTo 1 oT niua
C OrpaHnyeHn pusmnyecku, ce-
TUBHWU NN YMCTBEHM CNOCO6-
HOCTU UK 6€3 ONUT U 3HaHUSA,
ako ca nop, HabnoaeHne nnn
Ca UHCTPYKTMPaHN No OTHO-
LeHne Ha 6e3onacHaTa yno-
Tpeba Ha ypeaa n pasbéupar
OMacHOCTUTE, MPON3TUYALLN
OT paboTara ¢ Hero. He gonyc-
KanTe geua ga urpasr C ypega.
lMouncTBaHETO N NogapbLXKaTa
OT CTpaHa Ha nNoTpeduTens He
TpsibBa fa ce U3BbpLUBAT OT
aeua 6e3 HabnogeHne.

AKO KabenbT 3a CBbp3BaHe
KbM MpeXkaTta Ha To3u ypea
ce noBpeaun, Ton Tpsibea ga
6bAe CMEHEH OT NMPon3BO-
ONTens, Heropata CepBu3Ha
cny>x6a unu nuue ¢ Noaxo-
aswa keanndukaums, 3a ga
ce NpenoTBpaTAT eBEHTYyasHN
OMNacHOCTMW.
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@ 3apsigHOTO YCTPOWCTBO € NOAXOAs-

Lo 3a paboTa camo B 3aTBOPEHU
nomMeLleHuns.

/A NPEAYNPEXEHME!

B He nanonasaiTe ypena c NnoBpeaeH
Kaben, MpeXxoB Kaben unu Lwencen.
[MoBpeneHn MpexxoBu Kabenu npeg-
CTaBnsiBaT ONacHOCT 3a >XMBoTa nopa-
OV TOKOB yaap.

/A BHUMAHUE!

> ToBa 3apsiiHO YCTPONCTBO MOXeE fAa
3apexaa camo cnegHuTe 6atepun:
PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/PAPK 12 A3/
PAPK 12 B1/PAPK 12 C1/ PAPK 12 D1/
PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK 12 A5/PAPK
12 A4.

3. NMpeaun nyckaHeTo
B eKcnjioatauusi

3.1. U3BaxxpaHe/3apexpaaHe/
MocTaBsAHe Ha aKymynaToOpHUS
naketr

/\ NOBULLEHO BHUMAHUE!

> BuHaru nskno4saiiTe Lierncena, npeam
[a n3BagyTe, Pecr. NocTaBnTe aKymy-
NaTOPHMWS NaKeT @ OT, pPecrl. B 3apsia-
HOTO YCTPOWCTBO.

YKA3AHUE

> AkymynartopHara 6arepusi ce gocTa-
BSl YaCTU4YHO 3apefeHa. B ngeanHua
cryyan 3apefeTe HambHO akymyna-
TopHaTa 6arepusi Npegy NycKaHeTo B
ekcnnoarauus. Moxerte fa 3apexpaa-
Te IMTNEBO-NOHHATa aKyMynaTopHa
6artepusi No BCAKO Bpeme, 6e3 ToBa
Oa CbKpatu XunsoTa un. [lpekbcBaHe Ha
npoLeca Ha 3apexaaHe He nospexaa
akymynaTtopHarta 6atepus.



YKASAHUE

> Hukora He 3apexxpainTe akymynaTop-
HUSi MaKeT, ako OKOMHaTa TeMnepa-
Typa e nog 10 °C unm Hapg 40 °C. B
cryyar Ha NPOABb/MKUTENTHO CbXpaHe-
HWE Ha NINTUEBO-OHHA aKyMynaTopHa
6aTepusi pefoBHO NPOBEPSIBaNTE HeN-
HOTO HMBO Ha 3apexxpaHe. OnTnman-
HOTO HMBO Ha 3apexaaHe e mexay 50
% 1 80 %. KnumaTbT 3a cbXxpaHeHue
TpsibBa fa e xnafeH, CyX U C OKoJIHa
Temneparypa mexxay 0 n 50 °C.

1. 3a usBakgaHe Ha akymynaTtopHus
nakeTt @ HaTucHeTe 6yTOHUTE 3a Aebno-
KnpaHe @ v n3gbprante akymynaTop-
HUS MakeT @ OT ypena.

2. MNMocTaBeTe akymynaTopHusi nakeT @ B
6bp303apsaHOTO YCTPONCTBO (B.

3. Bkntoyete wencena B KoHTakTa. KoH-
TponHusAT ceetoamopn @ cBeTu YepBeHo.

4. 3eneHnaT UHONKaTOPEH CBETOAMOL, 3a
HMBOTO Ha 3apexpaaHe @ curHanusupa,
Yye MPOLIECHT Ha 3apexxaHe e 3aBbpLUeH
N aKyMynaTOPHUAT NakeT @ € roTos 3a
ekcnnoarauus.

5. MocTaBeTe akyMynaTopHusi NakeT @ B
ypena.

3.2. NpoBepKa Ha HUBOTO Ha
3apexpaaHe Ha aKkymynaTtopHa-
Ta 6aTtepus

4 3a npoBepKa Ha HMBOTO Ha 3apexaaHe
Ha akymynaTopHaTa 6aTepusi HaTUCHETe
OyToHa 3a BKNouBaHe/n3knoysaHe @
(BX. CbLLO OCHOBHaTa urypa). CbcTos-
HMETO, pecr. ocTaTbyHaTa MOLLIHOCT, ce
nokassa OT CBETOANOAHNSA NHANKATOP
3a akymynaTtopHata 6atepust @, KakTto
cnepsa:

YEPBEH/OPAH>XEB/3EJIEH = makcu-
MasiHO 3apexxgaHe

YEPBEH/OPAH>XEB = cpegHo 3apex-
naHe

YEPBEH = cna6o 3apexpaHe — 3apege-
Te aKymynatopHaTa 6arepus

4. NyckaHe B ekcnnoatauus

YKASAHUE

> BuHaru BkntoyBante pbyHaTa LWwim-
hoBbYHA MaLUNHA HENOCPEeACTBEHO
npean KOHTaKT ¢ Matepuana 1 egsa
Torasa npokapanTe ypeza no nosbpx-
HOCTTa Ha feTanna.

BknrousaHe Ha ypepaa

4 HatucHete 6yToHa 3a BKto4BaHe/
nakno4vsaHe @.

UsknrouBaHe Ha ypepa

¢ HatncHeTe 6yTOHa 3a BKNtoUYBaHe/
n3krno4vsaHe @.

MpepBapuTeneH n36op Ha Yecrorata

Ha BbpTEHE

C nomolTta Ha perynaTopa 3a yectotara
Ha BbpTeHe @ HacTpoiiTe AnanasoH Ha

YyecToTarta Ha BbpTeHe mexay 1 1 6.

CreneH 1: okono 6000 min-
CreneH 2: okonio 7000 min-'!
CreneH 3: okono 8000 min-
CreneH 4: okono 9000 min-'
CreneH 5: okonnio 10 000 min-
CreneH 6: okono 11 000 min™

Heobxogumara 4yectoTa Ha BbpTEHe 3aBu-
cu OT 06paboTBaHUS Marepuan 1 Moxe aa
ce onpefeny Ypes NpPakTUHecKy onuT.
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4.1. CBbp3BaHe Ha ypepq 3a
M3CMyKBaHe Ha npax

/A NPEAYNPEXEHME!
OMACHOCT OT MOXXAP!

> [lpu paboTa C eNneKTpUYECKN NHCTPY-
MEHTU, KOUTO ca 06opyaABaHN C KyTUs
3a ynaesiHe Ha npax uam morar ga ce
CBBbP3BAT C MpaxocMyKayka nocpes-
CTBOM MPUCMNOCO6IeHE 32 U3CMYK-
BaHe Ha npax, CbLUeCcTBYBa ONacHOCT
ot noxap! Npu HeGnaronpusTHN
YCIIOBUSA, KaTo Harnp. NCKPEHe, Ln-
doBaHe Ha meTan unm ocTaTbLM OT
MeTan B fbPBO, € Bb3MOXHO caMo3a-
nanesaHe Ha ObpBeHNs Npax B Topbata
3a npax (um Topbuykara 3a npax Ha
npaxocmykadkaTta). ToBa € Bb3MOXXHO
OCOBEHO KOraTto AbpBEHUSAT Nnpax e
CMECeH C ocTaTbLy OT Jlak unv gpyru
XVIMUYECKU BELLeCTBa U NN OBaHNSAT
mMarepuan ce HaropeLuy cneg npo-
ObmkuTenHa obpaboTka. 3aTosa 3a-
OBbIDKUTENHO N3bsirBante nperpsisaHe
Ha WnnoBaHna MaTepuwan 1 ypega u
npenv NoYMBKY BUHAr! n3rnpassante
KyTUsTa 3a ynaesHe Ha npax, pecr.
TopburyKaTa 3a npax Ha npaxocmMykay-
Kara.

HoceTte npaxo3awmTtHa macka!
A NPEAYNPEXAEHUE!
> [Mpegn pa n3sbpLUMTE PaboTy No ype-
0a, n3Bagerte akymynaTtopHus nakeT @
oT ypepa.

CBbp3BaHe

¢ OTcTpaHeTe 3aWmnTHNS Kanak @ ot
Bpb3Karta 3a agantepa @.

¢ [locTaBeTe agantepa @ Ha Bpb3Kara 3a
apjantepa @.

4 BkapanTe mapKy4a Ha paspeLleH 3a
ynoTpeba ypen 3a N3CMyKBaHe Ha npax
(Hanp. cepBU3Ha NPaxoCcMyKayka) B
apantepa @.
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YKASAHUE

> [lpy HEOGXOAMMOCT U3MoN3BanTe Npe-
xopHata myca @, kato s noctasuTe B
apantepa @.

OTcTpaHsaBaHe
¢ Vi3gbpnanTe Mapky4ya Ha ypega 3a 13-
CMyKBaHe Ha npax ot agantepa Q.

4 Csanete agantepa Q.

MocTaBeTe OTHOBO 3ALLUTHUS Kanak @
Ha Bpb3kaTa 3a agantepa @.

4.2. NocTtaBsaHe/CBansiHe Ha
LWKYpKa

/A NPEAYNPEXXEHME!

> [Mpeon pa n3ebpLUUTE PaboTy Mo ype-
0a, n3Bafere akyMynaTtopHus NakeT @
oT ypega.

YKASAHUE

> [lpegn 3akpensaHe Ha HOBA LLKYpKa
OTCTPaHeTe npaxa 1 3ambpcsBaHusTa
OT WwndgoBbYHaTa nnoya @.

MoctaBsiHe

¢ MoxxeTe foa noctaBuTe LWKypKkaTa @ Ha
WwnncpoBbYHaTa Nno4va @ NocpeacTsoMm
3aKpernBaHe TUM BESIKPO.

¢ BHumaBaviTe oTBOpPUTE 3a N3CMyKBaHe
Ha LWKypkaTta @ v Ha wnndosbyHaTa
nnodva @ La cbenagar.
3a uenTa uanonasanTte ukcaropa 3a
WwKypkaTa (), KakTo e nokasaHo Ha ur.
A Ha pasrbBaLyara ce ctpaHuua.

CeansiHe

4 [lpocTo oTCTpaHeTe WKypkaTa @ oT
WwnudosbYHaTa nno4va @.

4.3. YKa3aHusa 3a paboTta

B O6bpHeTe BHYMaHe, Ye 3a 06paboT-
BaHETO Ha pas/IndHnUTe Matepunann ca
HeOob6X0AMMY CbOTBETHI LUKYPKN C pas-
n4Ha 3bPHECTOCT.

B [pokapBaiiTe ypega camo BbB BKIOYe-
HO CbCTOsIHVe Mo AeTaina.



PaboteTe cbec cnab HaTuCK.

Pa6oTeTe ¢ paBHOMEPHO NogaBaHe.
CMeHsINTe CBOEBPEMEHHO LLKYPKUTE.
Hwvkora He wnudosarite ¢ egHa 1 cblua
LKypKa pasnu4Hn matepuanu (Hanp.
ObpBO 1 cnef ToBa meTan). Jobpu pe-
3yATaTy OT WnndoBaHeTo ce nocTurat
€0VUHCTBEHO C LWKYpKK 6e3 aedekTu.

B Ot Bpeme Ha Bpeme noYncTBanTe LUKyp-
KaTa c npaxocmykaudka.

B LUnudosainte TpyaHOAOCTBLMNHM MecTa C
NPefHNA NN CTPaHNYHNSA Pbb Ha LLKYpP-
Karta Ha wnMgoBbYHaTa nnoya.

H VisBbpLuBaiiTe npoueca Ha WwindgosaHe
YCMOPEeAHO 1 C NMPUMOKpPMBaHe Ha LLUn-
hOBbYHMTE NVHWN.

B Cnep o6paboTkaTa BOUrHeTe ypega ot
LeTaiina n ro usko4eTe.

5. MoppapbXXKa u noyncrTeaHe

/A NPEAYNPEXEHVE!

> [lpean pa n3sbpLunTe paboTn No ype-
0a, n3Bagerte akymynaTtopHus rnakeT @
oT ypepa.
AKymynaTtopHaTa pbyHa WnngosbYHa Ma-
LLMHa He N3NCKBa TeXHMYeCcKa NoaapbXKKa.

B [Nouncrtete ypena HenocpencTtseHo
cnep nNpuknoYBaHe Ha paborara.

B 3a nouyncTBaHe Ha Kopryca UsnonaBsai-
Te cyxa Kbpna.

B OTcTpaHeTe nonenHanms WinhoBbyeH
npax ¢ yetka.

B B HukakbB cnyyai He nanonasanTte
OCTpV NpegmMeTn, 6€H3VH, pasTBo-
pvuTenn nav noYncTeallm npenapaTu,
KOWTO passxaar nnactmaca. He go-
I'IyCKaI7ITe rnonagaHe Ha Te4HOCTU BbB
BBbTPELUHOCTTA Ha ypeaa.

H B cnyyain Ha Npoab/KUTENHO CbXpaHe-
HVe Ha NMTNEeBO-NOHHA aKkyMynaTopHa
6aTepusi pefoBHO NPOBeEpPsBaNTe Heil-
HOTO HMBO Ha 3apexpaaHe. OnTumManHo-
TO HMBO Ha 3apexkgaHe e mexay 50 n
80 %. OnTManHuAaT KnMaT 3a Cbxpa-
HeHue e XnageH n Cyx.

6. NMpepaBaHe 3a oTnagbUMN

He nsxsbpnante enekTpuiecku
WHCTPYMEHTU 3aefHo ¢ 6uTo-
BUTe oTnaabuun!

Moka3aHusIT BCTPaHW CUMBON
Ha 3a4epKHaT KOHTENHep 3a oTnagbLuy Ha
Konerna nokassa, Ye To3u ypeq, NOAIeXn Ha
LOupektmeata 2012/19/EU. CbrnacHo Ta3u
[vipekTrBa, creq n3tmyaHe Ha cpoka Ha
ron3BaHe, ypenbT He TpsibBa Aa ce N3XBbp-
NS ¢ OBUKHOBEHUTE BUTOBW OTMagbLV, a
Ja ce npefage B crieuuaneH cbonpareneH
NyHKT, ferno 3a 06paboTka 1 peuuknpaHe
Ha oTnagbuy unu BbB rpma 3a ynpasne-
HVie Ha oTragbuy.
ToBa npepaBaHe 3a oTnagbLy e 6e3-
nnaTtHo 3a Bac. [Ma3eTe okonHaTa cpepa
v npefAaBaiiTe oTnagbuuTe cnopep npa-
Bunara.

® VIHdopmauus OTHOCHO Bb3MOXX-
D HOCTUTE 3a NnpegaBaHe 3a oTna-
% n ObLM Ha U3neanus ot ynotpeba
NPOAYKT MOXETE [ia Mosly4nTe oT
Bawarta obLmHcka nnmn rpagcka
ynpasa.

He usxBbpnsiiTe akymynaTopHU
6aTepun c 6uToBUTE OTNagbLUM!

JedekTHn nnn ynotpebsasaHu
aKyMmynaTopHu 6atepuu Tpsibea
Aa ce peuuknupat. barepunte/Akymyna-
TopHUTE 6aTepun TpsibBa Aa ce TpeTupar
KaTo crneupaneH OoTnagbk 1 3atosa Tpsibsa
[a ce N3XBBLPJIAT Cnopen eKonorniyHu-

T€ N3NCKBaHNSA OT CbOTBETHUTE CNY>KOU
(Tbprosuu, cneunanusvpaH TbpProsuu,
OOLLECTBEHN KOMYHASTHN CNy>X6u, Npo-
hecroHanHn hupmn 3a N3XBBLPAHE Ha
otnagbun). batepunte/AkymynatopHuTe
6aTtepun MoraTt fa CbAabp>KaT TOKCUYHM
TEXKU MeTanu.

AKo TOBa € Bb3MOXXHO 6e3 paspyLlaBaHe
Ha ypena, nssagerte ctapute 6arepum nnun
aKymynatopHu 6aTtepuun, Npen ga BbpHeTe
na3nesnuna ot yr|0Tpe6a ypen 3a naxebpisa-
He, U T nNpeganTe B crieyunaneH cbbuparte-
NeH NyHKT.

Li-ion
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Mpy HENOABWXXHO BrpafeHn akymynaTopHu
6aTepuy Npu NpefaBaHeTo Ha ypeaa 3a
oTnagbum Tpsibea Aa 06bpHETE BHUMaHNE,
Ye TOW CbAbpXKa akymynaTtopHa 6aTepusi.

3aToBa He N3XBbLPSANTE 6aTepumTe/akymy-
naTopHuTe 6aTepun B GUTOBUTE OTMNagbLK,
a rv npegasariiTe B crieyyaneH cubupare-
JIeH NyHKT. BpbLuanTe 6aTepunte/akymy-
naTopHuTe 6aTepun camo B paspeneHo

CbCTOsAHNE.
MoraTt ga ce npepasat B MECTHU-

T€ NMYHKTOBE 3a peunknnpaHe.

[MpepnanTe onakoekara 3a otna-
ObLY B CbOTBETCTBME C EKOJIO-
rMYHUTE N3NCKBaHUA. Baemete

a rnof BHUMaHne 0603HaA4YEHNETO
BbPXY PasnM4HUTE ONaKoBBbYHY MaTepuani
1 NpU HEOBXOAUMOCT M cbbupanTe pas-
nenHo. OnakoBbYHUTE MaTepuanu ca 060-
3Ha4YeHn CbC CbKpaleHus (a) n undpn (b)
CbC CNepHOTO 3HadveHue: 1-7: nnacTmacu,
20-22: xapTusa 1 kapToH, 80-98: koMno3nT-
HY mMaTepuanu.

OnakoBkara e nponsseneHa ot
€KONOrn4Hmn martepuanmn, Komnto

7. NapaHuus

YBarkaeMu KNneHTu, 3a To3u ypeq nosny4ya-
BaTe 3 roavHN rapaHums oT garara Ha no-
KynkaTa. 3a akymynaTopH/Te NakeTn Ha
cepusa X12V n X20V Team, B cnyyanm ye ca
BKJTIOYEHN B OKOMMJIEKTOBKAaTa Ha [OCTaB-
KaTa, nony4asare CbLo 3 roavHu rapaH-
Luus OT farara Ha 3akyrnysaHe. B cnyyan Ha
HECbOTBETCTBYE HA NPOAYKTa C AorosBopa
3a npogaxxba Bue nmate 3akOHHO NpaBo
0a npefsasnTe peknamauus npeq npopasa-
Ya Ha NPOAyKTa Mpu yCNoBMATa U B CPOKO-
BeTe, ornpepeneHn B rmaea TpeTa, pasgen |l
n Il v rmaea 4yeTBbPTA OT 3aKoHa 3a npe-
[OCTaBsiHe Ha UnpOoBO CbAbpXXaHNE 1
LmMpoBM ycnyru 1 3a npogaxkba Ha CTOKM
(Bnucuyncy™.
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Bawwuvite npasa, NpousTyyaLLy oT Nocoye-
HWTe pasnopendu, He ce orpaHnyaBaTt oT
HaluaTa no-4osy npeactaseHa Tbproscka
rapaHumsi, He ca CBbP3aHy C pasxoay 3a
noTpeéuTenvTe 1 HE3aBKNCKMO OT Hesl MPo-
[JaBayYybT Ha NPOAyKTa OTroBaps 3a nuncara
Ha CbOTBETCTBME Ha NnoTpebuTenckara cTo-
Ka ¢ gorosopa 3a npopgaxe6a cbrnacHo
3rugcuync.

FapaHUWOHHM ycnoBus

MapaHLUMOHHUAT CPOK € 3 roAuHM OT aaTarta
Ha nony4yaBaHe Ha cTokara. NaseTe fobpe
opurmHanHarta kacosa 6enexka. Toau oo-
KYMEHT € Heo6X0MM KaTo [0Ka3aTesICTBO
3a nokyrnkarta. AKO B paMKuTe Ha Tpu roau-
HW OT JaTtaTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha To3u Npo-
LyKT ce nosiBu fedekT Ha maTeprana um
NPOU3BOACTBEH AedeKT, NMPOAYKTHLT Lie
6bae 6e3nIaTHO PEMOHTUPAH Wn 3ame-
HeH. MapaHuyaTa npegnonara B pamknuTe Ha
TPUrOAMLLHUS rapaHLIOHEH CPOK Aa ce
NpefcTaBAT AeheKTHUST ypeq, kacoBaTa
Genexka (KacoBUAT 6OH), KaKTO 1 BCUHKN
OPYr [OKYMEHTU, YCTaHOBSIBALLW HaSTNHW-
€TO Ha JedeKT 1 NMMCMEHO Aa ce 06SCHN B
KaKBO ce CbCToV AeheKTbT 1 Kora e Bb3-
HVKHaJ1. AKO fedDeKTbT e MOKPUT OT Halua-
Ta rapaHuus, Bue Lie nonyynTe o6paTtHO
PEMOHTUPAHNS UM HOB MPOAYKT.

B cnyyaii Ha 3amsiHa Ha fedheKTHa cToka
MbPBOHAYa/IHUTE rapaHLMOHEH CPOK 1 ra-
paHLMOHHK yCnoBus ce 3anaseart. B cnyyait
Ha PEMOHT Ha JedeKTHa CTOKa, CPOKbLT Ha
peMoHTa ce Npr6aBs KbM rapaHLMOHHNS
CpOK. 3a eBEeHTYaJIHO HaNMYHKTE 1 yCTaHO-
BEHU NMoBpeau 1 fedeKTy oLe Npu nokyn-
kaTa TpsibBa Aa ce cbobLy BegHara cnep
pasonakoBaHeTO. EBEHTyaHiTe PEMOHTU
crieq U3Tu4aHe Ha rapaHLMOHHUSA CPOoK ca
cpeLly 3annaiaHe.

PeMOHTBLT Unu 3amsiHaTa Ha NPoJyKTa He
rnopaxzaart HoBa rapaHuus.

O6xBaT Ha rapaHuusTa

YpenbT e NponsBefeH rpUKIBO criopen
CTpOrnTe U3NCKBaHSA 3a Ka4eCcTBO U JO-
6POCHBECTHO M3NUTaH Npeay 4ocTaBka.
MapaHuuaTa BaXku 3a gedekTr Ha MaTepu-
ana uny NpovsBoACTBeHN AedeKTH.



lapaHumsaTa He o6xBaLla KOHCyMaTUBUTE,
KaKTO 1 YacTUTe Ha NpPoAyKTa, KOUTO nop-
nexxaT Ha HopmasiHO M3HOCBaHe, nopaam
KOETO MoraT ga 6baaT pasrnexnaHu KaTo
6bpP30 N3HOCBaLLM ce YacTu (huntpu,
NPUCTaBKMN KaTo Hanp. UMPKYSISPHU OUCKO-
Be, PE3EPBHN OCTPUETA, LLUKYPKM U Ap.) Unin
noBpeanTe Ha YynanBKM YacTu (Hanpumep
npekbcBayn, 6aTepun UnNn Takmea rNpPomns-
BeeHN OT CTbKNO). [apaHuusaTa otnaga,
aKo ypenbT e NoBpeneH nopaau Henpasusi-
HO 13MOoJSI3BaHe UK B Pe3yNTaT Ha HEOCH-
LeCcTBsIBaHe Ha TEXHNYecKa noaapbXXKa.

3a npaBunHara ynotpeba Ha npogykTa
TpsibBa TOYHO Aa ce crasBaT BCUYKY yKasa-
HKS B yNbTBaHeTO 3a ekcrnnoatauus. MNpea-
HasHa4yeHne 1 OeNCTBIs, KOUTO He ce npe-
nopbYBaT OT YMbTBAHETO 3a eKcnyoarauys
1 3a KOWUTO TO Npepynpexaasa, Tpsiosa
3a0b/DKUTENHO fa ce n3bsareat. [NpoayKTbT
€ npegHas3HayeH camo 3a 4acTHa, a He 3a
npodecunoHanHa ynotpeba. Npu 3noyno-
Tpeba 1 HenpaBWIHO TpeTupaHe, ynoTpeda
Ha cuna u Npy UHTEPBEHLIMK, KOWUTO He ca
N3BBLPLLEHMN OT KIOHA Ha HaLLns OTOpPU3K-
paH cepBu3, rapaHuusTa otnaga.

MpepocTaBsaHeTO Ha rapaHumst He BaXXu

npu

B HopMasiHO n3pasxodBaHe Ha KanauuTe-
Ta Ha akymynaTopHara 6arepusi

B npodecuroHanHa ynotpeba Ha NpoaykTa

B nospexaaHe unu nNpomMsaHa Ha NpoayKTa
OT KIIneHTa

B HecnasBaHe Ha pasnopenouTe 3a
6e30MacHOCT U NMOAAPBbXKKA, MPELUK/
npu 06CNy>XXBaHETO

B nospeay nopaay NpUpPoaHy 6eAcTBuS

Mpouepypa Npu rapaHUNOHEH cny4an
3a pa ce rapaHTupa 6bp3a 06paboTka Ha
Bawwmsa cnyyan, cnegsainte cnegHuTe yka-
3aHuUA:

B 3a BCWYKYM 3annTBaHus NOAroTeeTe Ka-
coBaTta 6enexka 1 ngeHTUUKaLMoHHUS
Homep (IAN 508292_2507) kaTo fokasa-
TeNICTBO 3a MoKynkara.

B Baemete apTuKynHus Homep ot ab-
pu4yHaTa Tabenka.

B B cnyuaii 4e ce nNosBAT hyHKLIMOHAMHM
noBpeaun unu apyru aedekTu, mbpeo ce
CBBP)KETE C [OJTYNOCOYEHNSI CEPBU3EH
oTaen no tenedoHa nm nsnonssanTe
HaLwmsa hopMynsp 3a KOHTaKT, KOMTO e
HamepuTe Ha parkside-diy.com B KaTe-
ropusi Cepsus.

B Cnep cbrnacysaHe C Halmsa cepBu3 Mo-
XeTe Aa nanpatnte gedekTHA NpoayKT
Ha noco4eHns By agpec Ha cepBusa
6e3nnartHo 3a Bac, kaTto npunoxuTe Ka-
coBara 6enexka (KacoBusi 60H) 1 MOCO-
4/Te MUCMEHO B KakBO Ce CbCToU aedbe-
KTBT 1 Kora e Bb3HVKHas. 3a fa ce
nsberHar npobaemMn ¢ NPUEMaHETO 1
OOMbIHUTENHN pa3xoau, 3agb/HKUTENHO
n3nonaeanTe camo agpeca, konto Bu e
noco4eH. OcurypeTte nsnpatlaHeTo ga
He e KaTo eKCrnpeceH ToBap Wn KaTo
Opyr crneunaneH Tosap. Manparete ype-
[a 3aefHO C BCUYKM NPUHAOJIEXXHOCTM,
[OCTaBeHN Npu NoKyrnkaTta, 1 OcUrypeTe
[OCTaTb4yHO CUrypHa TpaHcrnopTHa ona-
KOBKa.

Ha parkside-diy.com moxxeTe

Ja pasrnefare u usrernute

TOBa M MHOMO APYr pbKOBOS-

ctea. C To3n QR Kof Bnn3are

OnpekTHO Ha parkside-diy.com.

36epeTe Bawara ctpaHa u

Yype3 Mackarta 3a TbpPCEeHe NOTbpCceTe

pbkoBoACTBaTa 3a notpedutens. Ypea

BbBEXAaHe Ha apTVKYSIHNS HOMeP

(IAN) 508292_2507 Bnu3ate B pbKOBO[-

CTBOTO 3a noTpebuTens Ha Bawwwnsa apTukyn.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

PemoOHTEH cepBu3 / U3BbHrapaHL{MOHHO
o6cnyXBaHe

PeMOHTV U3BbH rapaHuusTa MoXeTe aa
Bb3/IOXKUTE HA KNIOHA Ha HalWsa cepBu3
cpeLly 3annaiiaHe. Toln ¢ yaoBOJCTBYE e
Bu HanpaBu npegBaputenHa Kankynauusi.
Mo>xem fa o6paboTBame camo ypeau, Kov-
TO Ca AOCTaTb4yHO OMNAaKOBaHU U U3NpaTeHn
C nnaTeHy TPaHCMOPTHN pasxoau.
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BHumaHwme: anpateTte Bawusa ypen Ha

KJ/IOHa Ha Hawunsa cepBr3 NOYNCTEH N C YKa-

3aHue 3a gedekTa.

YpeouTe, NpeamMeT Ha N3BbHrapaHLUMoHO
O6CJ'Iy)KBaHe, na3npareHn ¢ HennateHun
TPAHCMNOPTHN pa3xogn — C HaJIOXKeH nna-
TEeX, KaTo eKcnpeceH nnn gpyr cneynaneH
TOBap — He ce rnpunemar.

Hvie e nsBbpLIMM Ge3nnaTHO N3XBbPSISHE-
TO Ha n3npareHuTe oT Bac fedekTHn ypeau.

/A NPEAYNPEX/EHME!

> YpepuTe Tpsi6Ba fa ce peMoHTUpaT
OT CEepPBU3 UNN eNIEKTPOTEXHUK U
camMo C OpPUrMHaNHU pe3epBHU Yac-
Tn. C ToBa ce rapaHTupa 3anasBaHeTo
Ha 6e3onacHoCTTa Ha ypeaa.

> CmMsHaTa Ha Lencena uim MpeXo-
BUA Kaben BMHaru Tpsi6Ba ga ce
U3BbpLUBA OT NPOU3BOAUTENS Ha
ypena wnu HeroBus cepsu3s. C ToBa
ce rapaHTupa 3anas3BaHeTo Ha 6e30-
nacHocTTa Ha ypeaa.

7.1. CepBU3HO o6Cny)XBaHe

BG Bubarapus
Ten.: 00800 118 4980
DopMynsip 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com

[1AN 508292_2507 |

7.2. BHocuTen

Monsi, o6bpHeTE BHUMaHWE, Ye CeaBalLmnsT

appec He e agpec Ha cepBusa.

[MbpBO Ce CBBbPXKETE C rOPenocoyeHs
CEepBU3€EH LEHTHP.

KOMIEPHAC XAHIEJIC TMBX
BYPI'LLIPACE 21

44867 BOXYM

rEPMAHNA

www.kompernass.com
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* Kato dmsmyecko nuue — notpebuten,

He3aBMCKMO OT HacTosILLaTa TbproBcka
rapaHuus, Bue ce nonssate ot npasata
Ha 3aKoHOBaTa rapaHuusi, npegocTaBeHa
OT 3aKoHa 3a npefocTaBsaHe Ha L po-
BO CbAbpXXaHve 1 udposu yCnyru 1 3a
npopaxo6ata Ha ctoku /3MNUCLYTIC/.
lMo-cneunanHo Bre nmate npaso npu
HeCbOTBETCTBUE HA CTOKaTa fAa 6bae
N3BBbPLUEH PEMOHT UK 3amsiHa No Bauu
1360p, OCBEH aKo TOBA € HEBB3MOXXHO
UM € CBbP3aHO C HEMPOMOPLIMOHATHO
ronemu pasxoau 3a npogasada. Bue
mMare npaso Ha NPOMNopLUMOHANIHO Hama-
NsiBaHe Ha LieHaTa uiv Ha pasBaJsisiHe Ha
J0oroBopa npuw Hann4me Ha ycrnoBusTa Ha
un. 33, an. 3 ot 3rUCLYTIC. YcnosusaTa
1 CPOKOBETE Ha 3aKOHOBAaTa rapaHuusi ca
pernamMeHTpaHu B rnaea TpeTa, pasgen Il
n Il n B rnaea yetBbpTa Ha 3MLCLYTIC.



8. NpeBop Ha
opurnHanHaTta geknapauyusi

3a CbOTBeTCTBUEe

Hne, KOMPERNASS HANDELS GMBH,
OTrOBOPHUK 3a AOKYMeHTauusTa: r-H
XaHc-INeTep KomnepHac, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, TEPMAHUA, peknapupa-
Me, Ye TO31 NPOoAYKT CbOTBETCTBA Ha clef-
HUTe CTaHOAapPTU, HOPMATUBHU JOKYMEHTU 1
onpekTeun Ha EO:

AnpeKTuBa OTHOCHO MaLIMHUTE
(2006/42/EC)

AvpekTtuBa Ha EO 3a o6opyaBaHe
C HUCKO HanpexeHue (2014/35/EU,
camo 3apsiiHO YCTPOWNCTBO)

EﬂeKTpOMaFHVITHa CbBMECTUMOCT
(2014/30/EU)

AvpekTuBa OTHOCHO OrpaHMYeHUETOo 3a
ynoTpe6aTta Ha onpefeneHu onacHu Be-
LWecTBa B €IEKTPUYECKOTO U €NIEKTPOH-
HoTO o6opyaBaHe (EEO) (2011/65/EU)*

* HacTosiwaTa geknapauys 3a CbOTBETCTBYE € U3~
fajeHa Ha OTrOBOPHOCTTA Ha npoussoanTens. lo-
peonvcanuaT npeameT Ha [eknapauumsta oTrosapst
Ha pasnopenbute Ha OupekTreaTta 2011/65/EU Ha
EBponeiickus napnameHT n Ha CbeeTa oT 8 toHn 2011
I. OTHOCHO OrpaHNyeHneTo 3a ynoTpebarta Ha onpe-
[leNeHN OnacHN BELLeCTBa B €M1eKTPUHECKOTO U enek-
TPOHHOTO obopyaABaHe.

Mpuno)xxeHn xapMOHU3MPaHN CTaHAAPTU
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008

Tun/O603Ha4eHne Ha ypeaa:
12 V CTapToB KOMMNEKT aKyMynaTopeH
mynTuwnand PAMS 12 B2

lopguHa Ha npousBogcTBO: 12-2025
CepueH Homep: IAN 508292 2507
Boxywm, 07.08.2025 .

, (,,-f.'?"'
o < E
Ay e

Xch—I'IeTep_KomnepHac
- Ynpasuten -

3anaseHo npaBo Ha TeXHN4YeCKN nameHe-
HNA C Uen yCbBbpLUEeHCTBaHe.

9. NpeBog Ha opuUrun-
HaNiHaTa geknapauyus 3a

cboTBeTcTBMe Ha EO

MoxxeTe oa nopbyaTe pes3epBHa akymyna-
TOpHa 6aTepust Nn 3apsgHO YCTPONCTBO
yAO6HO MO UHTEPHET Ha
www.kompernass.com.

X/EWnd

CkaHupaiite QR
Kofa c Bawusi
cMapToH/Tabner.
C 1031 QR Kop
BNM3aTe ANPEKTHO
L 8 Ha HawaTa yeb
CTpaHuLa 1 MOXXeTe fa pasrnegarte u
nopbyaTe HaIMYHNUTE PE3EPBHN HacTu.

YKA3AHUE

> AKO 1mare npobnemu npu nopbYBaHe-
TO OHNaliH, MOXETE [1a Ce CBbPXKETE C
HalVs CEPBU3EH LIEHTbLP Mo Tenedo-
Ha U No NMenn.

> [pu nopbYkaTa BMHAru noco4-
BaiiTe CbLLO apTUKYHNS HOMEP
(IAN) 508292_2507.

> Morns nmaiite npeasus, Ye He 3a
BCUYKM CTPaHW OOCTaBYMLY € Bb3-
MO>XHa OHJlaliH MopbYka Ha Pe3epBHU
yacTu.
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1. Elcaywyn

2uyxapntipela yia TNV ayopd tng veag

0ag ouoKeLnG. To TIPOIdV TTOUL ATIOKTAOATE
eival éva poidv vPnAng mowotnTag. Ot
odnyieg xpriong armoTteAoLV TUAPA AuToL
TOUL TIPOIOVTOG. MepIANauBAVOLY ONUAVTIKES
uTtoSeifelg yia Tnv acdpdalela, Tn XpPron Kat
TNV aroéppwpn. Mptv arod tn xprion Tou Tpo-
i6vtog, e€olkelwbeite pe OAEG TIG LTTOOEIEELG
XEPLOPOL Kal aoPAAElag. XPNOIUOTIOLEITE
TO TIPOIOV ATIOKAELOTIKA OTIWG TIEPLYPAPE-
Tl KAl yla Toug avaypadOPevous TOUEIS
Xprong. e Tepinmtwon mapddoong Tou
TIPOIOVTOG o€ TpiToug, TTapadwate padi oAa
Ta gyypada.

1.1. MpoBAertépuevn xpnon

H ouokeur), avdoya pe to XapTi Aeiavong
(yvaAoxapTo), TpoopileTal yia T oTeyvh
Aeiavon emipavelwv ELAoL, TTAACTIKOU, Pe-
TAAAoL, 0TOKOUL KABWCS Kal Bappévwy eTti-
davelwv. H ouokeun) evdeikvutal dlaitepa
yla ywvieg, Tipodil i onpeia pe SOOKOAN
TipdoBaon. Kabe AAAN xprion f HETATPOTIA
NG OLOKELNG LoXVEL WG PN oVPGWVN PE
TOUG KAVOVIOPOUG KAl EVEXEL ONUAVTIKOUG
KIvoUvoug atuxnuatwy. MNa PAdBeg tou
TIpogpxovTal arod akatdAAnAn xprion dev
avaAapBdavoupe kapia eubovn. H cuokeun
Sev TIpoopileTal yla eTtayyeAUATIK XPrion.

H OUOKsun anore)\a MEPOC TNG oapaq

Ol CLOOWPEVTEG TNG TEIPAG ™mg
Parkside smTpérreral va q>opTiCovml povo

nnnnnnnnn

Parkside.

2 LVIOTOUPE vVa AELTOVPYEITE TNV TtTapoloa
OUOKELI ATTOKAELOTIKA PE TOLG akOAouvBoug
ouvoowpeuteg: PAPK 12 A1/A2/A3/A5/B1/
B3/C1/D1/PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK 12
A4,

2 uvIoTOUHE va $opPTi(eTe ALTOUG TOUG CUO-
OWPEUTEG PE TOUG aKOAOLBOLG POPTIOTEG:
PLGK 12 A1/A2/A3/B2/PLGK 12 6.0 A1/
PDSLG 12 A1.
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1.2. E§otAilopOG

@ NAiktpa amacpdAiong

@ >uoTolyia CLOOWPEULTWV

© MNpootateuTikd KAALPPA

O Mpooappuoyéag

@ EEaptnua ouoTolig

@ NAdka Aeiavong

O Awakorttng ON/OFF

@ PuLBuIoTAC apiBpoL oTpod iV

@ Nuyvia LED évdeieng cuoowpeuTtwyv

©O >0vdeon Tipooappoyéa

©O Nuvahoxapto

@ E€dptnua otepéwong yvaldxaptwv

® LED eAéyxou

@ Auyvia LED évéelf§ng katdotaong
doptiong

® TaxudpopTtiotng

1.3. MNapadotéog eEOTTAIOHOG

112V Zet emavadopTi{Opevog
TIOAVAELQVTHPAG

1 ZvoTolkia cuoowpPELTWYV
1 TaxudopTloTAg
4 Tuvaloxapta (KokkopeTpia 60/80/120/240)

1 MNpoocappoyeag didtagng amoppodnong
okoévng

1 E€dptnua cuoTtoAig
1 E€dptnua otepewang yuaAoxapTwy
1 Eyxelpidlo odnylwv xprnong

1.4. Texvika XapaKTnpLoTIKA

12V Zet emavadopTi{opevog
moAvAelavtripag PAMS 12 B2

Ovopaotikr taon 12 V == (ouvexeg
peLpa)

OvopaoTIKOG aplbpog

otpodwv pedavti  n, 6000-11000 min™

OvopaoTIKog aplbpog

TANQVTWOEWV n, 12000-22000 min*



ZvoowpevTthg PAPK 12 A4

ToT0G NIGIOY-IONTQN

Ovopaotikn Tédon 12 V == (ouvexég
pevpa)

XwpnTkoTNTa 2000 mAh/24 Wh

TaxvpopTtiotng cuoowpevtwyv PLGK 12 A3
EIZOAOZ/Input

Ovopaotikn tdon  220-240 V ~, 50-60 Hz

(evaAAaooopuevo
pevpa)
Katavaiwon
pebuaTog 50 W

E=OAOZ/Output
Ovopaotikr) Tédon 12 V == (ouvexeg
pebpa)
OvopaoTiko pevpa 2,4 A

Aldpkela dpoépTiong TER. 60 AeTtTd

Aoddalela

(eowTEPIKA) 2A 2

Katnyopia

Tipootaaciag [1/E] (8trtAr) povwaon)

MAnpodopicg Boplou Kal KPAdaouwv
Twn pe€Tpnong yia 66pupo, TPoadloplopévn
oLudwva pe to TpdTuTo EN 62841. To eri-
11e60 BopLRoL A-0TABUIONG TOL NAEKTPIKOV
gpyaleiou aveépxeTal ouvrBweg OTIG AKOAOUL-
Beg TIPEG:

Exmoumtég Oopupou

2TA0PN NXNTIKAG Ttieong LpA= 73,2 dB
ABeBatdtnTa Kya= 3 dB
>TAbun NXNTIKAG loxbog L, = 81,2 dB
ABeBaidtnTa Kn= 3 dB

®Dopdte TpooTacsia ywa tTnv akon!

ZUVOAIKEG TIHEG KPASaoHwV
(dtavuopatiko abpotoua TPIWV Katevblvoe-
wvV) LTTOAOYIopEVEG KaTd EN 62841:

Aeiavon

T eKTIOUTING

Kpadaouwv a, = 3,017 m/s?
ABepatdtnTa K= 15 m/s?

YMOAEI=H

> O avaypadOUEVEG OLUVOAIKEG TIUEG
Kpadaopwv Kal oL avaypadOuUeVeS
TIMEG EKTTOUTING BopLROL €xouV pe-
TPNOEl cOPPWVA PE PLA TUTIOTIOLNKEVN
Sladikaacia eAeéyxou Kal urtopolyv va
Xpnoluortoinbolv yia Tn olyKpPLlon evog
NAEKTPIKOVL €pyaAeiou pe €va AANO.

> O1 avapepOPEVEG TILEG EKTIOUTING
KPadAopWV Kal ol avadpePOPEVES TIHEG
EKTIOUTING BopUPBOL PTIOPOLV ETTIONG
va Xpnoottoinfouly yla pia apxikn
€KTiUNoN TouL PopTiou.

/\ NPOEIAOMOIHEH!

> Ol ekTIopPTIEG KPpadaopwyv Kal BopLRou
evOEXETAL VA ATTOKAIvouv artod TIG ava-
Ypadopeveg TIHEG KATA TN SldpKela
NG TIPAYHATIKNG XPHoNG TOU NAEKTPL-
KOU gpyaleiov, avaAoya pe to €idog
KaL TOV TPOTIO XPronG TOU NAEKTPIKOL
gpyaAeiou kal Kupiwg avaloya pe To
€idog Tou Tepayiov Tpog emefepyaaoia.

> Amaiteital o KaBopLlopog PETPWY
AaoPAAeLag yla TNV TIPOOTAGCIA TOU XEl-
plotn, Ta otoia Ba Bacifovral oe pla
eKTiunon akpiBeiag tng emmPdapvvong
arod kKpadaopoug Katd tn dldpKela TG
TIPAYHATIKAG AetToupyiag (eSw TIpETEl
va cuvuTtoAoyiCovtal 6Aa Ta peEPn Tou
KUKAOUL gpyaaiag, oTwg n Sidpkela
KATA TNV OTIoia TO NAEKTPIKO EPYAAEIO
eival arevepyottolinuévo Kat n Slapkela
KATA TNV oTtoia eival pev evepyoTtoln-
pévo, aAd Aettoupyel xwpic popTio).

YMNOAEI=H

A To Ttapov TIPOoIoVY TIANPOI TIG

QATTIALTAOELG TWV LOXLOUCWV

€BvIkwv odnyuwv TnG Anpokpa-
Tiag ™G ZepPiag.
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2. N'evikég vmodeigelg
acdaleiag yia ta
NAEKTPIKA EpyaAeia

/\ MPOEIAOMOIHZH!

> Awafdaote 6Aeq TIG uTTOdEiIEELG Ao a-
Agiag, TIg odnyieg, TIG €IKOVEG Kal TA
TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA TIOV GUVO-
Se0oOLV AUTO TO NAEKTPLKO epyaAceio.
2€ TIEPITITWON PN TNPENONG TWV aKO-
AouvBwv odnylwyv, pttopei va TIpokANnBel
nAeKTPOTIANEiQ, TIUpKAyLA r)/kat copa-
POC TPALUATIONOG.

L)

®Dulaocoete OAeG TIG LTTOSEIEEIG aodalei-
ag Kat TG odnyieg yia HEANOVTIKR Xpron.
O 6pog «HAeKTPIKO epyaleio» TIOL XPNOLUO-
TIoleiTal o€ AUTEG TIG LTTOGEIEELG aodaleiag
apopd oe NAEKTPIKA epyaleia (e kKaAwdlo
PELUATOG) TIOL AEITOLPYOULV PE PEVHIA KAl
o€ NAEKTPIKA gpyaleia (xwpig KaAWdLo peL-
HATOG) TIOL AEITOLPYOUV PE GUCCWPEUTH.

2.1. AocpaAela oTov Xwpo

epyaoiag

a) Alatnpeite Tov XWpPo gpyaciag kabapod
Kal pPoVTICeTE yla eTTapKn GWTICHO.
2 TIEPITITWON aKATAOoTAGIag Kal PN Pw-
TIOPOU TWV XWPWV epyaaiag, Ytopei va
TIPOKANBOULV atuxAUaTa.

B) Mnv epyaleote pe TO NAEKTPIKO gpya-
Agio og duvnTika ekpnéiueg atpdéodai-
PEG, OTIC OTTOIEG LTIAPXOULV EVPAEKTA
uypa, agpla N okoveg. Katd tn xprion
NAEKTPIKWV €pyaAeiwv dnuiovpyoLvTal
OTIIVOrPEG, Ol OTToI0L PTTOPEL Va TTpo-
KaA€oouv avAPAeEn TNG OKOVNG 1 TWV
ATHWV.

Y) ATtopakpUvVeTe Ta TTASid Kat AAAa
atopa KAatd Tn XPrion Tou NAEKTPIKOL
epyaleiov. e mepirtwon Siaotaong
NG TIPOCOXNG, MTIOPEL va XACETE TOV
EAEYXO TOL NAEKTPLKOL epYaAeiou.
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2.2. HAekTpIKn acdpaieia

a) To BOopa cOvSeoNnG TOU NAEKTPIKOD
epyaleiov mpémel va eival KaTtaAAnAo
ya Tnv mpifa. Artayopeldetal omola-
dnmote Tpomomoinon Touv BUoUATog.
Mnv xpnoiotoleite BOoparta mpo-
oappoyéa ge GLVSLAGHO HE YELWHEVA
NAEKTPIKA epyaAeia. Ta pn TPOTIOTION-
péva Buopata Kat ol KAaTAAANAeg TipiCeg
MELvVouV Tov Kivduvo nAekTpoTtAnéiag.

B) Amogelyete TN cwHAaTIKA £tadn pe
YEIWHEVEG ETIIPAVELEG, OTIWG GWARVEG,
OepuavTika owparta, eotieg Kat Poyeia.
Edv To owpa oag eival yelwpevo, UTtapxel
QAUENUEVOG KivOuvoG NAEKTPOTIANEIAG.

y) MpootatedeTte Ta NAEKTPIKA epyaleia
amod tn Bpoxni N Tnv vypacia. H eloxw-
pNon vepouL Og €va NAEKTPLKO gpyaleio
av§avel Tov Kivéuvo nAektpotAngiag.

6) Mnv xpnoiuortoleite To KAAWSI0 oOV-
6eong pe pn TipoBAeTtOEVO TPOTIO,
TLX- VIO VA HETAPEPETE TO NAEKTPIKO
€pyaleio, va To KPEUACETE 1 yla va
armoouvdéoete To BOoUA Ao Tnv mpi-
Ca. Mpootatedete To KAAWSIO GUVSE-
ong anod vPnAég Beppokpaaieg, Aadia,
aixUNPEG AKPEG N Kivolpeva e§apTtipa-
Ta. Ta dBappéva r priepdepéva Karwdia
olvoeong av&Avouv Tov KivOuvo NAEKTPO-
TIAN&iag.

€) ‘Otav epyaleote pe Eva NAEKTPIKO
epYaAeio o€ e§WTEPIKO XWPO, XPNOILO-
TIOLEITE ATTOKAEIOTIKA KAAWDIA TIPOE-
KTAoNG, Ta omoia givat KatadAAnAa ya
€EWTEPIKOVG XWPOULG. H xprion KaTaA-
ANAOU yla EEWTEPIKOVG XWPOULG KaAwdiou
TIPOEKTAONG HEWWVEL TOV Kivduvo nAe-
KTpOoTIANEiag.

ot)Eav 6ev pmopei va ammogpevxBei n Aet-
Toupyia Tou NAEKTPIKOU epyaleiov e
VYPO TePIBAAAov, XpnoipoToleite Oi-
akomtn acpaleiag. H xprion SlakoTttn
aodaleiag Pelwvel ToV Kivouvo nAeKTPO-
TAn&iag.



2.3. Atouikn acpaieia

a) Na eiote IPOOEKTIKOI KAl va XpNOIo-

Troleite Tn Aoyikn otav epyaleote He
€va NAeKTPIKO epyaleio. Mnv xpnoipo-
TIOLEITE NAEKTPLKA epyaleia edv ciote
Koupacpévol N eav Bpiokeote LTIO TNV
EMAPELA VAPKWTIKWV, AAKOOA i} pap-
Hakwv. Mia oty anpooefiag katd
XPron Tou NAEKTPIKOUL gpyaleiov apkel yla
va TIPOKANBoLV coPBapoi TPAVHATIOOI.

B) ®opate péca aTtouIKNnG TPOCTAGI-

y)

ag Kat mavta yvaAid npooctaciag. H
avaloyn pe To €i60¢ Kat TN Xprion Tou
NAEKTPIKOV €pyaAeiou xprion YEowv ato-
HIKAG TtipooTtaciag, OTwg JAoKa yla
oKovn, avTioAlodnTIKA uTtodripata acha-
Aeiag, KpAvog ) TIPOCTAGIA YIA TNV AKON,
HELWVEL TOV KivOUVO TPAUMATIOPWY.
Amtodeldyete TUXOV akovaola Evapén
Aertoupyiag. Atacpalilete 6TL TO nAe-
KTPLKO £pyaleio eival amevepyotolin-
Hévo, TPV amo Tn cOvéeon oTnV Ta-
poxn pevparog ri/kat tTn ocdvdeon Tov
OUCCWPELTA Kal TN petadopda Tou.
Edv petadepete TO NAEKTPIKO epyarEio
pE TO 6AXTUAO OTOV SLAKOTITN ) CUVOEETE
TO NAEKTPLKO €PYAAEio o€ evepyoTIoln-
HEVN KaTAoTAon oTnV TIapoxn pevparog,
pTIOPEl va TIpokANBoLV atuxrparta.

6) AmtopakpUveTe epyaleia poduiong i

HNXAVIKA KAELSLA, TIPLV attd TNV evep-
yottoinon Tou NAEKTPIKOD epyaleiov.
H vmtapén epyaleiwv f KAEISIWY o€ éva
TIEPLOTPEPOUEVO EEAPTNUA TOL NAEKTPL-
KoL gpyaleiou pttopei va odnynoel oe
TPALUATIOPOUG.

ATtope0YETE N PUCIOAOYIKEG OTACELG
Tou cwpatog. Ppovtilete yia aocPaiég
TIATnua Kat dtatnpeite Tnv looppoTria
gag ava maoca otiyun. ‘Etol, pmopeite
va eAEYXETE KAADTEPA TO NAEKTPLKO gp-
yaAeio oe ampoOPAETITEG KATAOTACELG.

ot)®opdte KatdAAnAo pouxiopo. Mnv

popate papdia podXa R KOGUAHATA.
Awatnpeite Ta paiiia kat ta pooxa
HakpLa amod Kivolueva e§aptipata.
Ta xaAapd polxa, Ta KOOUARUaTa f ta
HOKPLA JAAALA PTIOPOUV Va TILIAGTOUV
o€ Klvoupeva e€aptriuata.

0

Edv givair duvatn n tomoB£tnon da-
Tagewv avappodpnong Kat GUAAOYNG
OKOVNG, TIPETIEL VA cuVOEovTal Kal

va xpnotpotolodvtal cwotd. H xprion
plag diataéng avappoddpnong okoévng
UTIOPEL VA PEIWOEL TOUG KIVOUVOULG aTto
n oKovn.

Mnv UTTIEPEKTIPATE TIG SLVATOTNTEG
0ag Kal PNV ayvoEiTe TOUG KavOVeg
acdaleiag yia Ta NAEKTPIKA epyaleia,
aKoOHn Kat eav EXeTe €0IKEIWOEL pE TO
NAEKTPIKO EPYAAEio PETA amd cuxvi
XPAOoN. TUXOV ATIPOCEKTEC EVEPYELES
pTtopei va odnyrioouv oe cofapolg
TPALUATIONOUG PECA 0 KAAOPATA TOU
OeUTEPOAETTTOL.

2.4. Xprion Kat XePLoPoG
TOUL NAEKTPLKOU EpyaAciov

Q)

&

Mnv KAatamoveite To NAEKTPIKO €p-
yaAeio oe vttepBoAiko Baduod. Xpnot-
HOTIOLEITE TO KATAAANAO NAEKTPIKO
€PYAAeio yla Tnv EKACTOTE gpyacia.
Me To KAaTAAANAO NAEKTPIKO epyaleio
epyaleote KaAUTePa Kal aodparéotepa
oto §06¢gv Tedio anoddoone.

Mnv XpNGIHOTIOLEITE NAEKTPLKA £p-
YAaA€ia TwV OToiwv 0 SIaKOTITNG £XEL
uvmtootei PAGRN. ‘Eva nAekTpiko epyaAeio,
TO ottoio dev pTtopel TIAEOV va evepyo-
TIoINGel ) va artevepyoTttolnbei, sival eTti-
KivOLVO Kal TIPETIEL VA ETIIOKEVATTEL.
Amtocuvdéete To BOcpa amd tnv mpifa
R/Kal amopPaKPUVETE TOV ATIOCTIWHEVO
CUCCWPELTA TIPLV aTto TN Sie§aywyn
pPLBUicEWV OTN GLOKEL, TIPLV ATIO TNV
aAlayn epyaAeinwv Xpriong i mpiv ano
TNV amodnKeLon ToL NAEKTPIKOV £p-
yaAeiov. Mg auto 1o PETPO aodaleiag
ATIOTPETIETAL N PN NBEANUEVN EKKivnon
TOUL NAEKTPIKOL gpyaAeiov.

‘Otav dev xpnotgotmolovvtat, GpuAdc-
OETE TA NAEKTPIKA epyaleia o€ onpeia
ota omoia dev £xouv Tpodcfacn Ta
mtadia. Mnv etutpémnete va Xpnotpo-
TIOl00V TO NAEKTPLKO epyaleio atoua,
Ta omoia dev €Xouv £E0IKEIWOEL pe
auTto R dev €xouv diapaacel TIg TTApPoL-
oeq odnyieg.
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Ta NAeKTPIKA epyaleia eival eTtikivduva
otav xpnotpotrololvTal atd ATopA XWwPIg
epmelpia.

€) ®povrtilete Ta NAEKTPIKA epyaleia kat
Ta epyaleia xpnong. EAéyxete eav ta
Kivolpeva e§aptipata Aeitovpyoov
OWOTA KAl EAV HAYKWVOULV, EAV £XOLV
omacel e§apTnuara i Eav mapouvot-
acouv BAGPeg Trov Ba pTropovcav va
EMNPEACOLV APVNTIKA TN AslTOoupyia
TOL NAEKTPLKOD gpyaleiov. Ta e§ap-
TApATa mou £Xouv uTtootei BAARN
TIPEMEL va eTtiokevadovral pv amo
TN XPHon ToU NAEKTPLIKOD £pyaAeiou.
H aitia TtoAAwv atuxnudtwy odpeileTal
OTNV KAKM CLVTAPNGON TWV NAEKTPIKWV
epYaieiwv.

ot)Alatnpeite Ta epyaieia KOTAG alxpn-
Pa Kat kKabapd. Ta TPooeKTIKA Ppo-
VTIOPEVA €PYAAEIQ KOTING HE QLXUNPES
AKPEG KOTTAG KOAAAVE AlyOTEPO Kal eival
€UKOAOTEPA OTOV XEIPIOUO.

() XpnoloTIoleiTe TO NAEKTPIKO epya-
Agio, Ta epyaleia epappoyng K.Am.
oOppwva pe auvteg Tig odnyieg. Aap-
Bavete vtoYn TIG oLVONKEG epyaaciag
Kal Tn dpaoctnplotnta mpog die§ayw-
yn. H xprnon nAeKTplkwy epyaieiwv yia
SladOoPETIKESG ATIO TIG TIPOPRAETIOUEVES
XPNOELG UTTopEi va odnyroet oe eTTKivOL-
VEG KATAOTAOCELG.

n) Awatnpeite TG XelpoAapEg Kat TG avri-
OTOIXEG EMIPAVELEG OTEYVEG, KABAPEG
Kal Xwpig Aadia kat ypdoco. Ot oAiodn-
pEC AaPeg kat etiidaveleg epttodiouv
ToV AodPaln XEIPLOPO Kal EAEYXO TOU
NAEKTPIKOV €pyaAeiov o attPOPBAETTTEG
KATAOTACELG.

2.5. Xprion Kat XepLopog Tou
enmavadpopTi{OpEVOL epyaleiov

a) PopTileTe TOLG CUCCWPEVTEG ATIO-
KAEIOTIKA HIE TOUG TIPOTELVOUEVOUG
amod TOV KaTaokevaotn PopPTIoTEG. 2¢€
TIEPITTTWON XProNg GopTIoTWY, TIOL ival
KATAAANAOL yla GUYKEKPLUEVO TUTIO OUC-
OWPELTWV, Pe S1APOPETIKOUG CLUGCWPEL-
TEG, TIApaATnpeital Kivbuvog TIupKayLdag.
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5)

XPNOLUOTIOIEITE ATIOKAELOTIKA TOUG
TIPOBAETIOPEVOUG CUCOWPEVTEG OTA
NAEKTPIKA epyaleia. Ze TEPITITWON
XProng S1AdOPETIKWY CUCCWPEUTWY,
evdéxeTal va TipokAnBolv Tpavpatiopol
Kal TIupKayld.

‘OTav 0 CUGOWPEVTHG SEV XPNGOLUOTIOL-
eital, mpémel va puAacoeTal Hakpa
amnmoé ouvoETHPEG, Vopiopata, KAEIdid,
Kapdia, Bideg 1 AAAa HIKPA HETAANKA
QavTiKeipeva, Ta omoia 6a pmopodcav
va TIPOKAAECGOLV YEPUPWON TWV ETTA-
dwv. Tuxdv BpaxuKOKAWHA PETAED TwV
ETIAPWV TOU CLOCWPELTH PTTIOPEL va EXEL
w¢ eTTakOA0LB0 gykaLATA ] TIVPKAYLA.

6) Ze mepimtwon eocpalpyévng Xxprong,

evdgxetal va e§ENBeL LYPO amod Tov
ouvoowpevTn. AtodelyeTe TNV eTtadn
HE TO LYPO. Z€ TMEPIMTWON TLXAIAG
emadng, EemAVveTE TO ONpEio pe vepo.
Edv to vypo €pBel o€ emtadn pe Ta
parta, ntriote latpikn pondeila. To
EKPEOV LYPO TWV CUCCWPEVTWV UTIOPEL
va TIPOKAAEDEL SepUATIKOUG £PEBIOUODG
r eykaopata.

Mnv XPNGIHOTIOLEITE CUGOWPEVTEG
TIoL €Xouv umtootei BAGPN N petatpo-
1. Ol GLUOCWPEUTEG TIOL €XOLV LTTOOTEL
BAARN n petatportn tapouactalouvy
aTtPOBAETITN CLUTIEPLPOPA KAl EVOEXETAL
va TIPOKAAETOLV GWTIY, EKPNEN N TPAL-
paTiopoug.

oT)Mnv PEPVETE TOLG CUCOWPEVTEG CE

emadn pe pwtia R vPnAég Beppokpa-
oieg. H dwTia r} ol Beppokpaacieq dAvw
Twv 130°C (265°F) pttopei va TIpOKAAE-
oouv €kpnén.

Tnpeite OAeg TIG 0ONYieq GXETIKA pE TN
dopTion Kat pnv ¢popTifeTe TTOTE TOV
oLCOWPELTA N TO eTtavadpoPTI{OPEVO
€PYAAEio EKTOG TOL eVpoLG BeppoKpa-
OlWV TIOL avaypdageTal oTiG 0dnyieg
xpnong. H eopaipévn doépTion r n pop-
TION €KTOG TOU ETITPETIOPEVOU EVPOUG
BEPHOKPATIWV UTIOPEL VA TIPOKAAETEL
{NULA oTOV CLOOWPEUTH Kal va auvEnoel
ToV Kivouvo Tupkayldg.



MPOZOXH! KINAYNOXZ EKPH=HZ!
Mnv ¢opTtiCete TTOTE PN etava-

w

max. 50'C

dopTI{OpEVEG PTIATAPIEG.
Mpootatevete TOV

Eﬁ %’ OUCCWPEVTA amo

vy

NAEG BeppoKpacies, KAOWG Kat Tr.X.

amno cuvexn NAlakn aktivoBolia, pwtid,
vepo Kal vypagia. YTapxel Kivouvog
€kpnénc.

2.6. Z£pPig

a)

L
<

To nAeKkTPIKO epyaleio oag TPEMEL

va £MIOKEVAZETAL ATTOKAELOTIKA ato
KATAPTIOUEVO Kal EEEIOIKEVHEVO TIPO-
OWTILKO Kal POVOo pE yVAoLa avTtaAAa-
KTIKA. Katd autd tov TpoTto, dilatnpeital
N acdAAela TOU NAEKTPIKOL ePYAAEiou.
Mnv mtpofaivete MOTE o€ epyaocieq ou-
VINPNONG OE GUCCWPEVTEG TIOL €XOLV
vmtootei BAGPN. Omoladnote gpyacia
OULVTAPNONG CUCCWPEUTWV TIPETIEL VA
Sle€ayeTal ATTOKAELOTIKA ATTO TOV Ka-
Taokevaotn r eGovalodoTnuéva onueia
e€UTINPETNONG TIEAATWV.

2.7. Yiodeigerg acdpaleiag
€I0IKEG yla TN CLOKELN

Aodalilete To Tepdylo eTte€epyaaiag.
‘Eva tepaylo eme€epyaaciag mmov cuyKpa-
Teital pe Slatdgelg otepewaong r HEyyevn
OLYKPOATEITAL KAOAUTEPA ATIO O,TL JE TO
XEPL.

2 e Kapia Tepimtwon pn otnpilete Ta
XEpLa SITAa ) PTIPOCTA ATId TN GUCKELN
Kal TNV TIpog emefepyaaia emiddvela,
81611 og TepiTTTWON OAiIoBNONG LTTAPXEL
Kivéuvog TPALPATIOHOD.

KINAYNOZ MYPKArFIAZ AOIQ ZMIN-
OHPIZMQN! ‘Otav Aciaivete pETarAa,
dnuovpyovvtal ottvenplopol. ' auto,
TIPOCEXETE OTIWOONTIOTE, WOTE VA PNV
TiBevtal oe Kivbuvo ATopa Kat va pnv
UTTAPXOLV EVPAEKTA LAIKA KOVTA OTNV
TIEPLOXN EPYATiag.

/\ MPOEIAOMOIHZH!
AHAHTHPIQAEIE ATMOI!

> Q1 etikivduveg yla TNV vyeia/dnAn-
TNPLWSELG OKOVEG TIOU TIPOKUTITOUV
Katd tnVv enegepyacia, EyKuovoLv
KIvOUVOUG Yla TNV LYEia TOU XEIPLOTH N
TWV aTOPWV TToL BpiokovTal KOVTd otn
OUOKELN).

/A NMPOEIAOMOIHZH!
KINAYNOZ AOI'Q ZKONHZ!

> e TIEPITTTWOELG HAKPAG eTiEEEPYaTiag
E0M\ou Kal Kupiwg eme€epyaciag LAL-
KWV, KATA TNV oTtoia dnuiovpyouvTal
ETTIKIVOLVEG Yyla TNV LyEia OKOVEG,
OULVOEETE TN CLOKELN O€ KATAAANAN,
e€wteplkn dlataén avappodPnong oko-
vng. ®opare yvalid mpootaciag Kat
paoka mpootaciag anod Tn okoévn!

B Katd tnv eme€epyacia TIAAOTIKWY, Xpw-

HATwv, BEPVIKIWY, K.ATL., GpovTi(eTe yia
ETIAPKI] AEPIOUO.

B Mnv gprotiCete LAIKA 1) eTIDAVELEG TIPOG

emegepyaaia pe vypd TIOL TIEPLEXOUV
SlaAUTIKA pETQ.

B Mnv ente€epydleote LAIKA 1] ETIIHAVELIES

Je vypaaia.

B Amtogelyete TN Aciavon XPWHATWYV TIoL

TIEPLEXOLV POAUPBSO 1] AAAWY LAIKWV ETTL-
Kivéuvwv yla Tnv vyeia.

B Aev etutpémeTal n eneepyacia LAKWY,

Ta otroia Teplexouvv apiavto. O auiavtog
Bewpeital Kapkivoyovog.

B Amodelyete TNV emtadn e TO TIEPIOTPE-

POpEVO yuaAoXapTo.

B XpnowoTtoleite TN CLOKELH POVO ePOCOV

€xel TotoBeTnBel yvaldxapTo.

H [1oTE pn XPNOLUOTIOIEITE TN CLUOKELH YIa

GAAO OKOTIO Kal TOTIOBETE(TE TTIAVTA YVI)-
ola e€aptrpata/avtalAakTika. H xprion
AANWV pepwv 1 e€aptnuaTwy amod avtd
TIOL TIPOTEIVOVTAL OTIG 0dNYiEG XPriong
HTIOPEL Va EVEXEL KiVOUVO TPAULHATIOHOD.

B AdproTe TNV ATIEVEPYOTIOINUEVN CUOKELN

va aklvntottolnBei, TipotoL tn BAAeTte
otnVv Akpen.
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B H ouokeun TIpETEL va gival Ttdvta kabapn,
oTeyvn Kal eAeVBepN attd Addia f Aittog.

2.8. Ytodeigelg aodpaleiag yia
dopTIOTEG

m AUTI N CUOKELN ETUTPETIETAL
va xpnotyortroleital aro maidla
Avw Twv 8 eTwv, KABWG Kal
aTto ATOMA JE TIEPLOPIOPEVEG
PUOIKEG, AITBNTNPLIAKEG 1) VO-
NTIKEG IKAVOTNTEG I EAAEIELG
aro artoyn eUTIEIPIAC Kal yvw-
oewv, edpOCOV TIITNPOLVTAL
€XOULV evnuepwOEei avadopika
he Tnv acdaln xprion tng ouv-
OKELNG KAl KATAVOOUV TOUG
TIPOKUTITOVTEG KIVOUVOUG.
ArmtayopeveTal n xprion tng
ouoKeung arto Ttaldid wg Ttal-
xvidl. O kabaplopog Kat n ov-
vIrpnon arno Tov Xprotn dev
emtpenetal va die€dyovtal
aro madld xwpeic ettipAedn.

m Edv to KaAwdio Tpododoaciag
TNG OLOKELNG LTTooTEl CNUILA,
TIPETIEL Va avTikaTaotabei aro
TOV KATAOKELAOTH, ATIO TO
avTioTol o TUAHAa eEuTINPETN-
ong meAatwy f amod avrioTtola
e€eldIKELPEVO TIPOOWTIO, YA
TNV arropuyn KivouvVwv.

ﬂ O dopTIoTAG gival KATAAANAOG yla

AelTOLPYIa POVO OE ECWTEPIKOLG
XWPOUG.

/\ NPOEIAOMOIHEH!

B Mn Aeitoupyeite Tn cuvokeur| pe dOap-
HEVO KaAWSI0, KAAWSLO SIKTUOUL 1
Boopa. Ta pbapueva kaAwdia SIKTOOL
€VEXOLV Kivouvo yia tn Cwr) Adyw nAe-
KTpOoTIAN§iag.
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/A MPOZOXH!

> AUTOG 0 POPTIOTNG EVOEIKVLTAL YIA TN
POpTION PHOVO TWV AKOAOLBWV UTIa-
Taplwv: PAPK 12 A1/PAPK 12 A2/
PAPK 12 A3/PAPK 12 B1/PAPK 12 C1/
PAPK 12 D1/PAPK 12 2.5/5.0 A1/PAPK
12 A5/PAPK 12 A4.

3. Mpiv anoé tnv évapén
Aeltoupyiag

3.1. Adaipeon/popTtion/
TOoTro0ETNON CLoTOLXiag
GUCOWPELTWV

/A NMPOZOXH!

> AmoouvoEeTe TIAvTa To Buopa amod TNV
TpiCa, TPV adalp€oeTe TN cuoTolKia
OLOOWPEELTWV @ artd Tov GOPTIOTA N
TIPLV TNV TOTIOBETAOETE C' AUTOV.

YMNOAEI=H

> O cuoowpeuTng TTapadidetal PEPIKWG
dopTiopévog. Mplv amoé Tnv evapén
Aettoupyiag, eival TpoTIPOTEPO Va
PopTIoETE TEAEIWG TOV CUOCWPEUTH).
Mmopeite va ¢popTiCete TOV CLCOW-
peutn AIBiou-1ovTwy ava Ttdoa otiyun,
XWpIig va pewwvetal n diapketa {wng
Tou. H diakotn tng Sadikaciag ¢pop-
Tiong dev Tipokalei BAAPN atov cuo-
OWPELTN.

> Mnv ¢opTiCeTe TIOTE TN cuoTOLKiA
OLOOWPELTWV OE BEPHIOKPATIEG TTE-
pIBaANovToc KaTtw Twv 10°C f dvw
Twv 40°C. Edv amatteital amobrikevon
€VOC 0LOCWPELTH AlBiov-16VTWYV yla
peyAaAo Xpovikéd SldoTnua, TIPETIEL va
eAEYXETAL TAKTIKA N KaTdotaon GpopTL-
on¢ tou. H 1davikr kataotaon opTi-
ong kupaivetal petagd 50% kat 80%.
To KAipa amobrikevong TIPETEL va gival
6p0o0epPO Kal ENpo e pla Beppokpaacia
TiepIBAA ovTog petad 0 kat 50°C.



1. MNa v adaipeon g cuoTolkiag ouo-
OWPELTWYV @, TIECTE TA TIANKTPA ATIA-
opdaiiong @ kat tpafnéte TN ocuvoTtolxia
OLOOWPELTWV @ artd Tn CUOKELN).

2. ToTtoBeTAOTE TN CLUOTOLKIA CLOCWPELTWY
@ otov TayxupopTtiot .

3. Zuvdéote 1O Buopa otnv TpiCa. To LED
eAéyxou @ avapel e KOKKIVO XpWwua.

4. H mpdowvn Avyvia LED évéeing kataota-
ong ¢optiong @ onuatodotei 6T N dia-
Slkaaia popTiong xel OAOKANPwOEei kal n
ouaoTolyia cuooWPELTWY @ eival €Tolun
yla xprion.

5. QBnote TN ouoTolKia CLOOWPELTWV @
HUECQ OTN CUOKELN.

3.2. 'EAeyxo¢ kataotaong
$OpTIONG CLOCWPEVTWV

4 TNa Tov €Aeyxo NG Katdotaong eop-
TIONG TWV CUCOWPEUTWV, TIECTE TOV
Slakértn ON/OFF @ (BA. ettiong Kupla
elkova). H katdotaon ) n uTtoAelmtopevn
Lox0G TpoPdaAiovtal otn Avyvia LED év-
6el€nG cuoowpPELTWY @ WG ENG:
KOKKINO/MOPTOKAAI/MPAZINO
XPQMA = péylotn ¢ooépTion
KOKKINO/TTOPTOKAAI XPQMA =
METPLa POPTION
KOKKINO = adluvapn ¢poption —
$opTIOTE TOV CLOCWPELT

4. 'Evapén Acttoupyiag

YMNOAEI=H

> EvepyoTtoleite TTAVTA TN CUOKELN TIPLV
artd tnv emadn pe To LAIKO Kat HOvVo
UETA TIEPVATE TN OTO TEPAXLO ETIEEEP-
yaoiag.
Evepyortoinon ocuokevng
¢ MMatriote Tov Slakorttn ON/OFF @.

AmevepyoTIOincn OCUGKEVNG
¢ Matnote tov Sakortn ON/OFF @.

MpoemiAoyn apiduol oTpodpwv

Me tn BoriBela Touv pubuloTH aplBpoL
otpodwv @, puBpiote éva evPoOg apiBuoL
otpodwv PeTafd 1 kat 6.

BaBuida 1: tep. 6.000 min-'

Babpida 2: mep. 7.000 min

Babpida 3: mep. 8.000 min

Babpida 4: mep. 9.000 min

BaBpida 5: Ttep. 10.000 min-'

BaBuida 6: Ttep. 11.000 min-'

O armatrovpevog apBudg otpodwv e€ap-
TdTal amo 1o TPOoG eTeepyaaia LAIKO Kal
UTIOoPEl va KaBopLoTEl HECW TIPAKTIKAG
SOKIUNG.

4.1. Zovdeon datagng
avappodnong okovng

/\ MPOEIAOMOIHEH!
KINAYNOX MYPKATIAX!

> Katd tnv epyacia pe NAEKTPIKA epya-
Aeia Trou SabEToLV Eva KOUTI GUAAO-
YNG oKoOVNG 1) TIoL CLVOEOVTAL HECW
plag diataéng avappodnong okévng
UE TNV NAEKTPLKN avappopnTiKA
OKoUTIq, LTTAPXEL Kivduvog TTupkayldg!
Y16 Suopeveic oLVORKeG, OTIWG TL.X.
o€ oTtvenplopolg, Katd tn Asiavon
HETAAANOU 1 HETAAAIKWV UTIOAEIUPA-
Twv og VA0, N okovn EDAOL pTTOPEL
va avtoavadAeyei GTOV 0AKO OKOVNG
(n otn ocakoVLAA GUAAOYNG OKOVNG TNG
NAEKTPIKAG avappodnTIKAG SlATaéng).
AuTO pTtopel Kupiwg va cupBei edv n
okovn E0Aou €xel avapelyBei pe vtto-
AelppaTa PTtoylag rj AAAEG XNMIKEG
OULOIEG KAl TO QVTIKEIPEVO Agiavang €xel
uTtePBeppavBei Adyw pakpdg etetep-
yaciag. Na tov Adyo autd, arodpen-
YETE OTIWOONTIOTE TNV UTIEPBEPUAVON
TOUL QVTIKEWEVOL Agiavong Kal TG ou-
OKeLng kal adeldlete TIAVTA TO KOUTI
OULANOYNG OKOVNG 1) TOV OAKO OKOVNG
NG avappodnTikAg diataéng, TipLv
armd ta SlaAeippaTa Katda TV epyacia.
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®Dopdte pAoka TrPooTATiag amo tn
okovn!
/A NPOEIAOMOIHZH!
> [lpwv dle€ayeTe epyaacieq otn oLOKeLN,
adpalpeaTe TN CLATOLKIA CUGCWPEVTWV
@ artod TN CUOKELN.
Zovdeaon
¢ Adalp€oTe TO TIPOOTATEVTIKO KAALPUA
© aro  obvdeon TpocappoyEa @.
¢ ToroBetrote Tov TIpocappoyeéa @
oTn olvoeon TIPocappoyea @.
4 Q6noTe TOV EUKAPTITO CWARVA PIAG AVTi-

otolxng Slatagng avappodnong okovng
(TL.X. plag avappodnTIKNAG okouTtag ou-
vepyeiov) atov Tpooappoyéa @.

YMNOAEI=H

> Edooov amatteital, xpnolgoTowote
1o e§dptnua cuvatoAiic @ wbwvtag To
otov Tipooappoyea @.
Adaipeon
¢ AdaipgoTte TOV EDKAPTITO CWANVA TNG
Slaragng avappodnong okovng armod Tov
Tipocappoyéa @.
4 Aroouvééate Tov TipocappoyEa @.

4 ETmavatormoBeTAoTE TO TIPOCTATEUTIKO
kAAvpua @ otn olbvdeaon TipPocappoyEa

0.
4.2. Torto0étnon/Adaipeon
yuvaAoxaptou

/A NPOEIAOMOIHEH!

> [lptv Sle€AYETE €pyaATieq OTN CLUOKELN,
APaALPETTE TN CLOTOLKIO CLGCWPELTWV
@ atto TN CUOKELN).

YMNOAEI=H

> [lptv TN oTEPEWON €VOG VEOU YUAAO-
XQPTOU, ATIOUAKPUVETE OKOVEG KAl
PUTTOLG aTto TNV TIAAKA Agiavong @.
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TomoBétnon

4 Mropeite va ToTtoBeTACETE TO YLAAO-
xapto @ otnv TMAdKa Aeiavong @ pe tn
BonBela Touv oKpaTC.

¢ AWwoTe TIPOCOYN, WAOTE Ol OTIEG ATIOPPO-
$nong oto yvahéxapto @ kat otnv TAd-
ka Aeiavong @ va evbuypappiCovral.
'la Tov oKoTIO auTO, XPNOLUOTIOOTE TO
e€ApTnUa otepgwang yualoxaptwv @
omwg ¢aivetal otnv Ek. A otnv avadi-
TIAoLpEVN oeAida.

Adaipeon

¢ Adaipéote amAd To yvahoxapto @
aroé tnv TAdKa Aeiavong @.

4.3. Yiodeielg epyaociag

B Ma v ene€epyacia S1adpopeETIKWV LAL-
KWV, Ba TIPETIEL va XpnoloTIololvTal
avtiotolxa yualéxapTa pe SladopeTIKn
KOKKOUETpIA.

B DEPTE TN CUOKELN TIPOG TO TEPAXIO ETIE-
Eepyaoiag étav avtn eival evepyoTttoln-
pévn.

B Na gpydleate pe eAAxIoTn AoKNon
Ttieong.

B Na gpydleate pe opolopopdn TIPOWan.

B Na aAAdlete eykaipwg Ta YVaAOxapTa.

H [Mote pnv Aclaivete S1APOPETIKA LAKA
(Tt.x- E0AO Kal oTN ouvEXEla PETAAAO) pe
70 {610 yuaAoxapto. Moévo pe yvahoxap-
Ta og AYoyn KATAoTaon ETUTUYXAVETE
KaAr artodoon Agiavong.

B KaBapilete kABe TG00 TO YLAAOXAPTO UE
TNV NAEKTPIKA avappodnTIKr okoUTIa.

B /elaivete S0OKOAQ TIpocBAcipa onueia
JE TNV UTIPOCTLIVH 1) TIACIVA AKpr TOU
YUOAGXOPTOUL OTNV TIAAKA Agiavong.

B A€ayete Tn dadikaaia Aeiavong ma-
PAAANAQ KAl ETIIKAALTITIKA TIPOG TIG dla-
Spopeég emtadn.

B Metd tnv emefepyacia, oNKWOTE TN OL-
OKELr atto TO TEPAXLO eTIeEEPyaniag Kal
KATOTILV ATIEVEPYOTIOLNOTE TN).



5. ZuvTtiipnon Kat
KaBapLlopog

/\ NPOEIAOMOIHZH!
> [lptv SlEEAYETE €pyaATieEC OTN CLUOKELN,
apalPETTE TN CLOTOLXIO CLOCWPELTWV
@ armd tn cLoKeLN.
H ouokeur) dev xpeldletal cuvTrpnon.

B KaBapilete TN cuoKeLN AUECWG PETA
TNV OAOKARPWON TNG Epyaciag.

B Na tov kabBaplopo Tou TEPIPArHATOG,
XPNOLUOTIOLEITE £va OTEYVO TTAVI.

B ATIOpAKPUVETE TN oKV Agiavong Tiou
TIPOOKOAAQTAL PE €Va TIVEAO.

B e Kapia TepiTTwon pnv xpnolJoTtoleite
auned avtikeipyeva, Bevdivn, SIaAUTIKA
pé€oa ) KaBaploTikd, Ta oTtoia dlappw-
VOULV TO TIAQOTIKO. ATTOdEVYETE TNV
ELOXWPENON LYPWV OTO ECWTEPIKO TNG
OUOKEUNG.

B Edv amaiteital anobrikevon evog cuoow-
peuTn AIBioL-1OVTWYV YA PIEYANO XPOVIKO
S1AoTNUA, TIPETIEL VA EAEYXETAL TAKTIKA
N KataoTtaon GopTIonG Tou. H 1davikn
Kataotaon ¢OpTIoNG KupaiveTal YETAEL
50 kat 80%. To BeATioTo TIepIBAAAOV
armobrkeuong eival oe dpoocepd Kal ate-
yVO XWwpo.

6. Amtoppupn

Mnv amoppinteTe TA NAEKTPIKA
£pYaAeia ota oKIaKa amoppip-
pata!

To Ttapakeipevo oOPPOAO EVOG
Slaypappévou TpoxiAatou KAdou aroppl-
pAaTtwy vTtodnAWvEL OTL AUTH N CLOKELH, OTO
TéNoG NG SLdpkelag Lwng NG, dev eTTITPE-
TIETAL va amoppldOei oTa olKlakd artoppip-
pata oto TEAOG Tou KUKAoL {wNG TNG, AAAA
oe e181ka Slapopdwpéva onpeia cuAAOYNG,
KEVTPA AVaKOKAWGNG 1 ETTIXEIPAOELG ATIOP-
pwne.

H duvatrétnta anméppiPng mapéxeral
dwpeav. Ppovrtilete TO IEPIBAAAOV Kal
Tnpeeite TIg 0dnyieg anoppPng.

® [a TIc duvatoTnTeg ATdoPPIPNG
o TOU TIPOIOVTOC PETA TO TEAOG TOU
%A KOKAoL Cwrig Tov, artevbuvbeite
oTnV appodla utnpeaoia g Kowvo-
TNTAC ) TOL SOV OaC.

Mnv amoppimnTeTe TOLG
OUCOWPEVTEG OTA OLKIAKA
amoppippatal

Ol eEAATTWHATIKOI 1 XpNOLpOo-
TIOINMUEVOL CUOCWPEVTEG TIPETIEL VA AVA-
KUKAWvovTal cupdwva pe Tnv odnyia. Ot
gTIatapiec/ol cuoowpPeLTEG BewpolvTal
€101KA attoBANTA Kal, CLVETIWG, TIPETIEL VA
aroppirrovtal pe PIAIKO TIPOG TO TIEPIBAA-
Aov TPOTIO aTtd TOUG AVTIOTOLXOUG POPEIQ
(avTiipOowWTTOL, EI0IKOL EUTTIOPOL, SNUOCLES
ONUOTIKEG LTTNPETIEG, eTTIXEIPNOELG O1A0E-
ong). OL prtatapieq/ol CLOCWPEVTEG UTTOPEL
va TIEPLEXOLV TOEIKA Bapea HETAAAA.
Edooov gival duvatod xwpiq va kataotpadei
N TIAALd CUOKELN, APAIPETTE TIG TIANIEG
pTIaTapies i Toug CUGCWPELTEG TIPLV ATTO
TNV Tapadoan tngG TAALAG CUOKELNG Yla
anoéppn Kal Tapadwaote TIG o EEXWPLOTO
onueio CUANOYNG. ZTnV TIepiTTTWOon TIoL dev
eival duvatr) n adpaipeon Twv TOTIOOETN-
MEVWV CUCOWPEVTWV, KATA TNV artoppupn
TIPETIEL VA SNAWOETE OTL N CUOKELN TIEPLEXEL
OLOOWPEULTHN.

JUVETIWG, MNV ATIOPPITITETE TIG pTtatapies/
TOUG CUCOWPEUTEG OTA OIKIAKA ATToPPippa-
Ta, aAAG Ttapadidete TIq oe fexwplotd on-
peia ouAoyng. Emiotpedete TIG prtatapieg/
TOUG CUCOWPEUTEG HOVO OE ATtoPOPTICUEVN
Kardotaon.

(7;_\7 H ouvokevaaoia amoteAeital anod

Li-ion

PIAKA TIPOG TO TIEPIPBAANOV VAIKA,
Ta oTroia pTtopeite va amoppide-
TE HEOW TWV TOTIKWV CNUEIWV
QVOKUKAWONG.
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ATtoppiTtTETE TN CLOKELATIA pE
TPOTIO IAIKOS TIPOC TO TIEPIRAA-
Aov. AdBete uTtdYn TN orjpavon

a ota diddopa LAIKA cuoKevaaiag
Kat, epdoov araiteital, Eexwpiote ta. Ta
VAIKA cuokevaoiag pEépouv onpavon e
ouvTopoypadieg (a) kal Yndia (b) pe Tnv
€€ng onuaocia: 1-7: MAaotikd, 20-22: XapTi
Kal XapTovl, 80-98: ZuvOETIKA LAIKA.

b

7. Eyyunon tng

Kompernass Handels GmbH
A&L6TIuN eAdTIooq, afloTiye TiEAATN,

H mtapovoa cuokeur) dlabétel 3 xpodvia ey-
yonon aré tnv nuepopnvia ayopdg. MNa tig
OLOTOIXIEG OCLOCWPELTWV TNG CElPAg X12V
Kat X20V Team, epooov tiephappBdvovtal
oTo oUVOAO Ttapddoong, £TTioNg TIAPEXOL-
ge gyybnon 3 eTwv arod tnVv nuepopnvia
ayopdg. XTnv TepiTwon eAAEiPewV aTO
TIPOIOV EXETE VOUIKA SIKAIWHATA €VAVTL TOU
TIWANTH TOU TIPOIOVTOCG. AUTA TA VOUIKA
Sikalwpata dev Teplopifovtal pEow TNG
KATWTEPW avadepopevng eyyvnonge.

MpoibmoBEaoelg eyydonong

H mepiodog eyyvnong ekiva tnv nuepoun-
via ayopag. ®uldooeTe TV anddelgn ayo-
PAgG. ATtauteital WG amodelKTIKO ayopdq.
Edv, evtog Tpuv eTwv arod tTnv nuepounvia
ayopdg, tapatnpnBei KATolo oPAAPA LAL-
KOU Il KOTOAOKELNG OTO TIPOIoV, Ba ETTIIOKEL-
dooupe ) 6a avTIKATAoTACOUPE (KATOTILV
Kpiong pag) To Tpoidv dwpeav r Ba oag
emioTpadei To T006 ayopdgs. H tapovoa
€yyonon TiPolTIOBETEL OTL N EAATTWHATIKA
OULOKELN Kal N amodel§n ayopdg Ba vutto-
BAnBouv padi pe pla cvvtoun Teplypadn
avadoplkda pe To TIoU Ppioketal n EAAeYN
Kal TIOTE TTapatnpnidnke, eviog Tng mepLo-
S0V TWV TPLWV ETWV.

Edv to eAdtTwpa KaAlTtTeTal amno Tnyv ey-
yonon pag, 6a A4PBeTe TO ETIIOKEVACUEVO

n éva veo TIpoidv. H avtikatdaotaon Tou
TIPOIOVTOG CLVETIAYETAL, CUPGWVA PE TOV
NOMOZ 2251/1994, avavewan Tou XpOvou
€yyonong.

160 EMnvika

MNa v Kottpo toxoet: H ettiokeun i n avti-
Katdotaon Tou Tpoidvtog S cuvettdyetal
avavéwan Tou Xpovou gyyvnong.

Mepiodog eyydnong Kat VOULKEG
anattioelg Aoyw eAAeiPpewv

O xpovog eyyvnong 6ev Ttapateivetal JEow
NG TIAPOXNG €yyvnaong. AuTto LoxVEL Kal

yla e€aptpaTa, Ta oToia €XouV avTikata-
otaBei kat ettiokevaoteil. Evoexdueveg nén
uTtdpxovoeg CNULEG Kal EAAEiDEIG KATA TNV
ayopd TIPETIEL VA YVWOTOTIOLOVVTAL AUECWG
UETA TNV artocuokevaocia. Metd tn Anén
TOU XPOVOUL gyylNoNg, TLXOV ePPaVICOPEVEG
ETTIIOKEVEG XPEWVOVTAL.

Ebpog eyyonong

H ouokeur KataokevdoTnKe cOPGWVA Pe
avoTNPEEC 0dnyieg TTOIOTNTAG Kal EAEYXONKE
TIPOOEKTIKA TIPLV ATIO TNV ATIOCTOAN).

H eyyonon toxoel yia opaipata LAIKOL 1
Kataokeung. To evpog eyydnong dev KaAL-
TITEl €€0PTAATA TOL TIPOIOVTOG TIOL LTIO-
Kelvtal oe puololoyiki $Bopd Kal, wg ek
ToUTOU, BewpolvTal avaAwaolpa e€apTripaTa
OTIWG TL.X. AETTIOEG TIPIOVIO, EPESPIKES Ae-
Ttideg, yuaAoxapTa K.ATL. 1| (NUIEG O V-
Bpavota e€apTruata, T.X. SIOKOTITES 1
YUAALVa e€apTApaTa.

H mTtapovoa gyyvnon akupwveTal Qv TIPO-
KANBei {nuLd oto TIpoidyv, edv bev yivetal
owoTn Xpron i ouvtipnon. MNa pa cwotn
XPron Tou TIPoIdVTOC TIPETIEL VA TNPOLVTAL
ETIAKPIRWG Ol avapepOUEeEVES LTIOSEIEEIG
OTIG 0dnyieg XelpLopoU. ZKOTIOL Xpriong Kal
XELPLOPOL TTIOL €V CLVICTWVTAL ] YA TOLG
OTIOIOLG LTIAPXEL TIPOELSOTIOINCN TIPETIEL
arnapaitnTa va arogevyovtal.

To Tpoiodv TtpoopileTal POVOo yia ISIWTIKN
Kal OxlL yla ETIAYYEALATIKA Xpron. € Tepi-
TITWON KAKNG PETAXEIPIONG KAl AKATAAAN-
Ang xpriong, xerong Biag kat mapepBacewv,
ol ottoieg Sev dle€nxbnoav armo 1o e§oual-
odoTtnuevo pag TuRPa oEpPLg, n eyyovnon
TIAVEL Va LoYVEL.



H eyyonon 6ev 1ox0¢1 oe

B oe dpuololoyikn e€acBévnon NG XwpnTi-
KOTNTAG CUCCWPELTH

B o€ TIEPITITWOoN ETIAYYEAPATIKAG XPNOoNG
TOUL TIPOIOVTOG

B oe iepimtwon {nuLag r TPOTIOTIoINONG
TOU TIPOIOVTOG ATIO TOV TIEAATN

B oe TepiTITWOoNn PN THPENoNG Twv TIPOdI-
aypadwv acpdalelag Kar ouvtipnong,
KaBwg kal opaAAPATWV XEIPLIOPOL

B oe iepimtwon (v Adyw GuoIKWV
dawvopevwv

Awadikaocia o€ TrepimTTwWon gyyonong

lMNa v e€aodalion ypriyopng eneepyaci-
ag Tou {NTAPATOG 0ag, TNPEITE TIG AKOAOL-
Bec vmtodeifelc:

B 'a OAeg TIG EPWTNOELG EXETE ETOLUN TNV
amodelfn ayopdg Kat Tov KwSIKO TIPoid-
vtog (IAN) 508292_2507 wg amodelfn ya
nv ayopd.

B Na tov KwdIKO TIPOoIdVTOoG, avatpefte
oTNV TIVaKida TUTTIOU OTO TIPOIdV, OE
Hla ETIKETA OTO TIPOIOV, 0TO £EWPUANO
TWV 0dNyLWV XPriong (Katw aplotepd)
o€ €va QUTOKOAANTO aTNV TTiow 1 KATW
TIAEUPA TOU TIPOIOVTOG.

B Edv mapatnpnBolv opdApata Aeitoup-
yiag i Aowrtég eAAeiPeLg, ETIIKOIVWVAOTE
ApPXIKA PE TO akOAouBo TuAua oepPIg
TNAEDWVIKA ) XPNOIUOTIOINOTE TN pOpUa
ETTIKOIVWVIAC, TNV oTtoia PTTopEiTE va
Bpeite otn dievBuvon parkside-diy.com,
oTnV Katnyopia Z&pPIg.

B ‘Eva mpoidv Ttouv Bewpeital eAaTTwpati-
KO UTIOPEITE VA TO ATIOOTEIAETE ATEAWG
otnv avadepodpevn dlevBuvan Tou cEPPIG
ETTIOLVATITOVTACG TNV ATIOSEIEN AYOPAg
(att6de1EN Tapeiov) kal avadEpovTag Tou
Bpioketal n EAN\ewpn kat TtéTe epdavi-
OTNKE.

Mropeite va TIG Bpeite Kal

va TIG KatePAoETE OTO
parkside-diy.com, padi pe ToA-
Ad AAAa eyxelpidla. Me autév
Tov KwdkO QR atokTdte areu-
Beiag pooPaocn otn oelida
parkside-diy.com. ETiAé€te Tn xwpa oag
Kal avalntAoTe TIG odnyieg Xxpriong Héow
NG pnxavng avaldntnong. Kataxwpifovrtag
Tov aplbuo mpoidvtocg (IAN) 508292_2507
uTtopeite va Bpeite TIg odnyieg xpriong ya
TO TIPOIOV OaC.

/\ NPOEIAOMOIHEH!

> AVAOETETE TNV ETILIOKEVI TWV CUOKEL-
WV oag otnv vTnpecia o€pPig | oe
€EEIGIKEVPEVO NAEKTPOAGYO Kal HOVo
HE XPNoN YVACIWV QVTAAAAKTIKWV.
‘Etol, SiaodpaliCetal n acdpdaAela tng
OUOKEUNG.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

> H aAAayn tou BOopatog i Tou KaAw-
diov dikTUOUL TIPETEL Va dieayeTal
TIAVTa amé ToV KATaoKeELAoTN TNG
OUCKEUNG N amo To THRHA e§uTINPE-
Tnong meAatwyv tou. Etal, Sdiatnpeital
n acdAAELQ TNG CUOKELNG.

7.1. ZepPig

GR ZépBig EAAGSa
Tel.: 00800 491 824 928
Doppa eTtikovwviag oto
parkside-diy.com

CY ZépPig Kompog
Tel.: 8009 4242
®odppa eTtikovwviag oto
parkside-diy.com

[IAN 508292_2507 |

7.2. Elcaywyéag

H akoAoubn dievbuvon dev gival dlevBuvon
oépPic. EmikolvwvioTe, Kat' apxnyv, Ye TNV
avagpepopevn vTtnpeaia ogpPIs.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 « 44867 BOCHUM
FEPMANIA« www.kompernass.com
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8. Metagppaon tng
MPWTOTLUTING SAWONG
cuppopdwong EK

H KOMPERNASS HANDELS GMBH,
uTteLBLVOG Tekunpiwong: Kouplog Hans-
Peter KompernaB3, BURGSTR. 21, 44867
BOCHUM, TEPMANIA, énAwvel 61d Tng
TIapoLong OTL TO TIAPOV TIPOIOV TTANPOIL Ta
akoAouba TPOTUTIA, TA KAVOVIOTIKA €yypa-
da kat TG odnyieg Tng EK:

Obnyia mepi pnxavwv (2006/42/EC)

Odnyia mepi xapnAnig taong EK
(2014/35/EU, pévo yia tov hopTIoTH)

HAektTpopayvntiki cugpfatotTnta
(2014/30/EV)
Odnyia RoHS (2011/65/EU)*

* Tnv amokA€LoTIKr €vBUVN yla TN obvtagn Tng Tapovoag
SAAwoNG ouppopPdWoNG TN GEPEL O KATAOKEVLATTAG.
To wg dvw TteplypadOpevo avtikeipevo tng SHAwong
TIAnpol TIG TTpodlaypadEg Tng odnyiag 2011/65/EU tou
Eupwrtaikot Kowvopouhiou kat Tou ZupBouhiou tng
8ng louviov 2011 oxeTIKA YE TOV TIEPLOPLOPO XPHONG
OUYKEKPIUEVWV ETTIKIVEUVWV OUCLWV OE NAEKTPIKEG KAl
NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG.

Edappocpéva evappoviGuéva TtpoTuTIa
EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-2-4:2014/AC:2015

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN IEC 63000:2018

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-29:2021/A1:2021
EN 62233:2008

Tomog/mepiypadr cuokevng: 12 V Zet

eTIavapopTICOPEVOG TIOAVAEIQVTAPAG
PAMS 12 B2
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‘ETog Kataokevng: 12-2025
Zelplakog aptopog: IAN 508292 2507
Bochum, 07.08.2025

; f/_,,_.;-x
e
Ay e

Hans-Peter kompernaB
- AlevBuvwv Z0PRoVAOG -

Me Tnv eTIhLVAAEN TEXVIKWY AAAQYWV OTO
TIAQOLO TNG oLVEXOUC AVATTTUENG.

9. NMapayyeAia epedpikov
GUOCWPELTH Kal popTIoTH
Mropeite ravta va tapayyeilete Evav
ePedPIKO oLOCWPELTH N Evav PopTL-
otr) amno 1o diadiktuo, otn dievbuvon
www.kompernass.com.

X2t

2apwaote Tov
Kwdiko QR pe

TO smartphone/
tablet oag.

Me autdv Tov

L d «wolké QR, 6a
petaPeite amevbeiag oTOV IGTOTOTIO TNG
eTalpeiag pag kat Prtopeite va deite kat va
Tiapayyeilete Ta SLIaBECIUA AVTAAAOKTIKA.

YMNOAEI=H

> e TEPITITWOoN TIPORANUATWY UE TNV
online TtapayyeAia, EMIKOWVWVAOTE TN-
AeDWVIKA 1 pECw email Pe To KEVTPO
o€pPIg TNG eTALPEIOG PaG.

> AvadEpETe TIAVTA TOV KWOIKO TIPO-
i6vtog (IAN) 508292_2507 katd tnv
Tapayyeiia oag.

> AdPete vmtoYn Ot N online TTapayyeAia
QVTAAAGKTIKWV &gV gival Slabeatun oe
OAEG TIG XWPEG.
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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